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Аннотация
Найдя на улице раненного незнакомца, вызывайте скорую помощь. Не слушайте его приказы и не тащите, подставив плечо, до лифта, который привезет неизвестно куда. Ваша находка вполне может оказаться Его Невозможным Величеством. После знакомства с ним дверь в родной мир будет навсегда закрыта, а сердце украдено.Книга входит в цикл "Тайные хроники Рогуверда"Первая книга "Тайные хроники герцога Э"Вторая книга "Конд Корви. Его Невозможное Величество"
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Глава 1 

День выдался снежный, но не из тех, когда идешь, закрывая нос шарфом, а колючие льдинки, бросаемые ветром, так и норовят попасть в глаза. Снег падал волшебно. В преддверии Нового года красота зимы воспринимается особенно остро, и ты, даже будучи взрослым человеком, невольно ожидаешь чуда, хотя давно не веришь в Деда Мороза.
Если бы я знала, какое «чудо» ждет меня впереди, свернула бы в глухой переулок, а не шла, чуть ли не пританцовывая, к событию, которое насильно вырвет из привычного мира.
Итак, я вышагивала по заснеженной улице и наслаждалась мягкими огнями фонарей, в пятнах света которых вальсировали снежинки, блеском мишуры и музыкой, льющейся со стороны площади, где уже нарядили елку. Утром я собиралась сесть на рейсовый автобус, чтобы провести каникулы в загородном доме родителей.
Неожиданно посреди предновогоднего великолепия мой взгляд запнулся о человека, сгорбившегося на скамейке. Мужчина явно выбивался из праздничного ряда. Нет, не черной одеждой, хотя зимой многие предпочитают темный цвет. Незнакомец как раз был облачен в бежевое пальто. Он насторожил иным — положением тела: согнулся так сильно, что, казалось, вот–вот полетит головой в утоптанный снег, не такой мягкий, чтобы падение закончилось удачно.
На блестящей огнями улице незнакомец смотрелся чужеродно. Так, словно в сад райских птичек вдруг залетел черный ворон.
Я поежилась, ощутив, как невидимая холодная рука медленно сжала мое сердце. Мне бы пройти мимо и забыть о странном человеке, мало ли какие причины заставили его застыть в сгорбленной позе, но отчего–то я точно знала, что он не пьян. Он в беде. Я кожей ощущала его боль.
— С вами все хорошо? — в лучших традициях голливудского кино я задала самый тупой из возможных вопросов. Не получив ответа, я склонилась над мужчиной, но не решилась потрясти за плечо. Его темные волосы успел припорошить снег, что однозначно указывало на длительное пребывание на скамейке. Так недолго и замерзнуть. Свет фонаря позволил разглядеть, что одет незнакомец добротно: дорогое кашемировое пальто, на безвольно висящих руках кожаные перчатки. Я разбираюсь в моде, сама не из бедной семьи.
Только сейчас я поняла, почему посчитала, что человеку плохо: вовсе не согбенная фигура сигналила мне о том, а его безвольно висящие руки.
Я присела на корточки, пытаясь понять, что произошло, но густые пряди, закрывающие лицо мужчины, лишали возможности заглянуть в глаза.
— Простите, — я протянула руку, чтобы отодвинуть волосы со лба. При этом все внутри меня сжалось: я боялась встретить нацеленный на меня взгляд. Это как в фильме ужасов — героиня, а вместе с ней и зрители содрогаются, когда человек, над которым она склонилась, вдруг открывает глаза. Этот не открыл. Но тем не менее я вздрогнула: на его бледной щеке застывал ручеек крови. Желая рассмотреть, как сильно бедняга ранен, я подняла прядь выше и поняла, что кровь идет из уха. Нехороший признак сотрясения мозга, если не того хуже. Нужна медицинская помощь.
Я скинула с плеча рюкзачок и, лихорадочно дергая заевшую на морозе молнию, молилась лишь о том, чтобы батарейка мобильника не оказалась разряженной. До того мне незачем было беспокоиться о зарядке: от кафе, где мы перед расставанием гуляли с однокурсниками, до моей квартиры было совсем недалеко. Всего–то пройти до конца улицы и пересечь площадь.
— Ну давай, давай, — шептала я, шаря в поисках телефона между тетрадками.
— Помоги…
Сначала я решила, что мне послышалось, но когда рука незнакомца больно вцепилась в мое плечо, то поняла, что он пришел в себя.
— Сейчас я вызову скорую, — поспешила успокоить его. Телефон уже лежал в моей ладони, оставалось лишь вытянуть его через колючую щель молнии, не захотевшей открыться до конца.
— Не надо скорую…
Я видела, как на губах мужчины лопается кровавая пена. Плохо дело! Но его рука сжалась еще сильнее, призывая меня придвинуться ближе, чтобы я разобрала слова.
— Лифт. Отведи меня в лифт.
Я оглянулась, не понимая, о каком доме идет речь, но мои сомнения быстро развеялись: над всей улице возвышалась лишь одна многоэтажка, где точно должен был быть лифт. Не интересуясь, собираюсь ли я тащить его, незнакомец навалился на меня. Я еле поднялась. Коленки дрожали от тяжести. Не с моим небольшим ростом волочь на себе человека, но мужчина вцепился в меня мертвой хваткой. Хорошо хоть худо–бедно перебирал ногами.
Шаг за шагом мы потащились к сверкающему стеклом и хромом зданию.
— Куда?! — встретившая нас консьержка приняла стойку кобры, но я с упорством бульдозера перла вперед. Мне нельзя было останавливаться, иначе я рухнула бы на зеркальную поверхность пола в холле дома для богатых жителей. Здесь все кричало о достатке.
— В лифт, — просипела я из–под шапки, которая сдвинулась мне на глаза.
Консьержка сорвалась с места, желая грудью перекрыть доступ к лифту, но когда заметила кровь на лице пострадавшего, суетливо помогла — сначала нажала на кнопку вызова, а потом метнулась подержать раненного. У меня не хватило сил не только объяснить ей, что случилось, но и поблагодарить за подставленное плечо.
Вместе мы заволокли мужчину в лифт и прижали к стене, чтобы тот не соскользнул на пол.
— Куда? — еще раз спросила консьержка, на этот раз не так агрессивно и, больше обращаясь к моему «спутнику», чем ко мне, вытирающей вязанной шапочкой потное лицо. Незнакомец, так и не открыв глаза, поморщился. Наверное, каждое слово, произнесенное громко, доставляло ему боль.
Мужчина запрокинул голову, прижавшись затылком к холодной стене лифта, и я увидела, что кровь текла не только из его ушей, но и из носа. Ворот распахнутого кашемирового пальто и костюм под ним пестрели бурыми пятнами.
— Упал, что ли? — женщина с любопытством рассматривала моего попутчика. Тут и я заметила, насколько красив мой найденыш. — Или побили?
— Не знаю, — я специально понизила голос, чтобы не доставлять страдания мужчине. — Я подобрала его на улице. Хотела вызвать скорую, но он отказался. Вы с ним знакомы?
Догадывалась, что мимо такого строгого стража и птица не пролетит — непременно схватит за хвост, а поэтому была удивлена ответом.
— Видела пару раз, только так и не выяснила, к кому он приходил. В общем–то, какое мне дело до чьих–то любовников? Да он и не отвечал никогда, словно меня здесь не было. Так, пустое место. Эх, допрыгался по чужим постелям, голубок. Сразу видно, кто–то шибко обиженный морду набил.
— В гараж, — подал голос потерпевший, с трудом разлепляя губы.
— Где тут гараж? — я, быстро напяливая шапочку, перевела взгляд на консьержку.
— Минус первый. Там подземная стоянка для жильцов, — женщина показала на нужную кнопку. — Сама до машины дотащишь? А то мне отлучаться нельзя.
— Постараюсь, — неуверенно ответила я, еще не понимая, зачем незнакомцу в гараж. В машине остались ключи от квартиры? Или он собирается самостоятельно ехать в больницу? Весьма сомнительно в его положении.
— Ну, держи голубка, — консьержка перестала подпирать чужого любовника, и мне пришлось прижать его к стенке плечом, чтобы потом не поднимать страдальца с пола. Я с трудом дотянулась до кнопки. В закрывающиеся двери заметила, как консьержка как–то неуверенно махнула мне на прощание рукой. Словно боролась с совестью, что бросила меня, хрупкую, с такой тяжкой ношей. В замкнутом пространстве лифта незнакомец казался еще больше.
— Возьми, — мужчина уперся лбом мне в висок.
Я, не понимая, что нужно взять, скосила глаза и увидела, как он пытается стянуть с пальца кольцо. Испачканный в крови массивный перстень скользил и не желал поддаваться. Когда, наконец, снялся, его протянули мне. Я сопротивлялась, прятала руку, но мужчина настаивал и даже… злился. Вся наша борьба происходила в полной тишине.
— Зачем? Мне не нужна никакая плата, — пролепетала я, едва не плача от унижения, что со мной хотят рассчитаться подобным образом. Я бы и денег не взяла, не то что массивное кольцо. Я сама способна одарить таким же, благо родители обеспеченные люди. И ведь не уйти, гордо вздернув голову, иначе раненный упадет. — Я просто так помогаю. Из чистого милосердия.
— Без кольца ты не выживешь, — хрипло произнес незнакомец, хватая меня за шею и принуждая повернуть к нему лицо.
Я впервые увидела, какого цвета его глаза. Мужчина распахнул их на мгновение. Ярко зеленые, они буквально пришпилили меня. Не знаю, как получилось, но он умудрился подавить мою волю одним взглядом. Сила его была столь велика, что я с готовностью протянула руку и взяла кольцо. Будь ситуация иной, я бы рухнула перед незнакомцем на колени.
Мужчина выдохнул, словно в его жизни существовала одна главная миссия — всучить мне кольцо, и теперь, после ее выполнения, ему можно было расслабиться. Он закрыл глаза и настолько обмяк, что я не удержала его вес и вместе с ним сползла на пол.
Двери лифта распахнулись в кромешную темноту. Мне бы дотянуться до кнопки, чтобы вернуться в фойе, но придавленная обездвиженным телом, я могла только звать на помощь. Сначала неуверенно, стесняясь своего положения, которое увидят пришедшие на призыв, потом громче и громче.
— Помогите! Кто–нибудь!
Я все еще не теряла надежды выползти из–под потерявшего сознание незнакомца, поэтому дергалась под ним перерубленным надвое червем. Я столь сосредоточенно старалась выбраться, что не заметила, когда в проеме двери появились двое.
— Ваше Величество! — воскликнули один из здоровенных мужиков и легко снял с меня тяжесть.
Я не сразу поднялась. Продолжать лежать на полу раздавленной лягушкой было неловко, но куда больше меня шокировал вид «спасателей». Они были облачены в блестящие шлемы и странную одежду, сильно смахивающую на рыцарскую — я заметила выгравированную на металлическом нагруднике символ птицы, расправившей крылья.
Эти двое, тут же забыв обо мне, поволокли на плечах поникшего незнакомца, продолжая зажимать в свободных руках пики! Пики!
Словно завороженная, я смотрела им вслед, не замечая, что не только поднялась, но и покинула кабинку лифта. Лишь когда двери мягко закрылись за моей спиной, я обернулась на них. Тьма не позволила разглядеть что–либо, поэтому я двинулась на свет — в конце неширокого коридора горел светильник. Я не стала шарить по темной стене в надежде нащупать кнопку вызова, решив, что выберусь на улицу через автомобильный выезд. Но вскоре сильно засомневалась в правильности своего решения: достигнув источника света, оторопело осознала, что передо мной самый настоящий факел.
— Что здесь происходит? — я растерянно обернулась к лифту, тонущему в темноте. Похлопала себя по карманам, собираясь осветить обратный путь фонариком телефона, и замерла с открытым ртом: я так и не вытащила его из рюкзака, который забыла у скамейки. — Черт!
Потянувшись за факелом, заметила болтающийся на пальце перстень чужака. Боясь потерять его, сунула в карман куртки и закрыла на молнию. Факел оказался тяжелым. Пришлось нести его на вытянутых руках, поскольку пламя так и норовило облизать мою вязанную шапку. Не хватало еще вспыхнуть свечой.
Добравшись до тупика, я застыла каменным изваянием. Никакого лифта здесь не было! Глухая каменная кладка, куда ни посмотри!
— Но я же не могла сбиться с пути? Ведь не могла же?
Факел опасно затрещал, и я бросила его, боясь обжечься. Он плюнул напоследок искрами и погас.
— Черт! Разинула варежку. Зачем вообще из лифта вышла? — простонала я, разворачиваясь лицом к тоннелю. Пришлось тащиться назад, но уже в полной темноте.
Каменный коридор закончился распахнутой дверью, ведущей в небольшую квадратную комнату. Я словно попала в позднее средневековье, настолько по музейному было обставлено помещение. Слева от меня веял холодом незажженный камин, над которым висели скрещенные мечи, на полу шкура белого медведя — ее явно сдвинули, когда волокли мужчину в пальто, что повлекло за собой опрокидывание стула. Его выгнутые ножки указывали в противоположную от меня сторону — на двери, куда, должно быть, удалились вооруженные пиками люди. По центру расположился небольшой круглый стол с стоящим на нем трехрогим канделябром — единственным источником света на все помещение. Огонь на толстых свечах, повинуясь сквозняку, трепетал. В правом углу затаился короткий, на два места, диванчик, обшитый шелком. Таким же голубым, как и все остальное в комнате, вплоть до штор и обоев. Возле него открывался еще один проход. Я заглянула в него и нашла третью дверь. Над ней тоже горел факел.
Так куда идти? Где эта чертова стоянка с ее выходом на волю? Я стянула с головы шапку.
Интуитивно отказалась начать с той двери, на которую указывали ножки опрокинутого стула. Вполне возможно, я страшилась встретиться с вооруженными людьми.
Третья дверь с трудом, но поддалась. Меня несколько обескуражили несмазанные петли. Уж очень сильно походило, что этим выходом пользовались редко. Тем более, что он обрывался резко уходящей вниз лестницей — ее осветили сами по себе вспыхивающие факелы, что испугало меня еще больше. Нет уж, лучше идти туда где люди, чем углубляться в подземелье, подозрительно сильно пахнущее сыростью и нечистотами.
Я закричала, когда на мое плечо опустилась чья–то рука.
— Меди тер, — произнес мужчина, на которого я опасливо обернулась. — А лире Лоури. Вертире оне заструччи Конд Корви.
— Я не понимаю, что вы говорите, — сумела выдавить я из себя. Во рту пересохло, и язык отказывался подчиняться.
— Вегозе? — мой собеседник был высок, и мне приходилось задирать голову.
— Вегозе, — подтвердила я, догадавшись по его удивленному лицу, что он недоумевает, почему я не говорю на их тарабарском языке. В этом гараже явно орудует какая–то сицилийская мафия.
Здоровяк внезапно взял обе мои руки в свои лапищи и повертел ими так, будто осматривал, достаточно ли они чистые.
— А, вы ищете кольцо? — догадалась я и, вытянув свои пальцы из его ладони, поспешила открыть карман куртки. — Я не хотела брать, ваш друг сам сунул его. Насильно.
Я, наконец, расстегнула молнию и вытащила перстень. Тут же протянула его мужчине.
— Забирайте, мне чужого не нужно.
Но здоровяк поступил иначе. Повертев перстень в руках и печально вздохнув, поскольку заметил на нем следы крови, вдруг снова сунул мне его в руки.
Да что же здесь происходит?
— Меня зовут Лоури. Я личный слуга Его Величества, — я изумилась, когда он заговорил на понятном мне языке. Никакого акцента. К чему весь цирк? Почему сразу не пообщаться со мной на русском, мы же не в какой–то там Европе? — Я хотел поговорить с вами о моем хозяине и узнать, почему он оказался в таком состоянии?
— Меня зовут Полина, — представилась я, едва совладая с голосом. — Но мне нечего сказать о… Его Величестве.
Только сейчас до меня дошло, что люди с пиками тоже опознали найденыша как «Величество».
— Я нашла его на скамейке и помогла добраться до гаража. Это ведь гараж? — мое лицо само по себе скривилось в плаксивой гримасе. Я уже ничего не понимала и находилась на грани истерики. — И мне не нужно его кольцо. Мне ничего от вас не нужно, просто выведите меня на улицу.
Последние слова я произнесла, настойчиво возвращая кольцо здоровяку.
— Стерце тори, — он опять перешел на тарабарский. Лоури повторил фразу еще раз, с силой надевая перстень мне на палец. — Стерце тори фаше.
Как только кольцо село на место, я снова начала понимать здоровяка. Последняя фраза переводилась как: «Не снимай это кольцо».
— Так вот почему я понимаю вас! Все дело в кольце! — дошло до меня наконец. Лоури сдержанно кивнул, а у меня подкосились ноги.

Глава 2 

В моих руках находилось нечто, не свойственное пониманию обыкновенного обывателя. Выходило, что кольцо, то есть фаше, как его назвал верзила — шпионский переводчик? Тогда получается, что пострадавший, раз уж его кличут Величеством — это местный дон Карлеоне?
Меня вновь посетили мысли о мафии. Тогда все складывалось логично: и франтоватая одежда, и длина волос, и начищенные до блеска дорогущие туфли — их я тоже заметила. А все это гротескное окружение: мечи, пики, шкуры убитого медведя — дурной вкус любящих все яркое южан. Что вообще у этих сицилийцев в голове?
Лоури, прислонив мое тело к стене, похлопал меня по щекам.
— Я не теряла сознание! — толкнула я мужчину в грудь. — Всего лишь подкосились ноги. И не смейте больше прикасаться ко мне.
Лоури сразу же убрал руки, но я так и не отлипла от стенки. Я находилась в смятении. Мою бедную голову распирали мысли и догадки. Начиная с того, что я заснула в кафе и вижу странный сон о мафии, завершая идеей, что я ударилась головой о лед и теперь нахожусь в реанимации. Ну просто не может быть все это явью!
— Но почему кольцо так странно действует? — я попыталась рассуждать логически. — Где наушники, чтобы перевод слышался синхронно? — я залезла пальцами в уши. — Да и у вас я ничего не вижу. Я что, сейчас говорю на сицилийском?! На самом деле? Раз, два, три! Алло–алло! На дворе трава, на траве дрова….
Я осеклась, споткнувшись о пристальный взгляд. Словно Лоури осуждал мою чрезмерную болтливость и жалел о напрасно потраченном времени.
— Да, Паулина, перстень — артефакт, — косматые брови и седина в волосах личного слуги Его Величества настраивали на серьезный лад, но вот слово «артефакт» как–то не вязалось с умудренным возрастом моего оппонента. Если он не шутит, то издевается. — Давайте пройдем в более удобное место. Я хотел бы кое–что выяснить про своего хозяина.
— Хорошо, — кивнула я, не став исправлять свое имя. Еще немного и я навсегда забуду всю эту шайку–лейку. Конечно, при условии, что я здорова и все происходящее — не сон. — Только далеко я не пойду. И еще: поклянитесь, что после нашей беседы вы сразу же выведете меня наружу.
— Будьте спокойны, все ваши желания выполнятся. Я сам не смогу, но вот Его Величество вполне, — поняв, что я пошла на контакт, Лоури воспрянул духом. — Нужно только понять, что с ним произошло.
Мы вернулись в голубую комнату, где мне предложили сесть на диване, что я и сделала — ноги просто не слушались, тогда как Лоури поднял опрокинутый стул и устроился напротив меня.
— Лекарь не берется привести короля в чувство, — продолжал увещевать меня слуга дона Карлеоне, — пока не выяснит, чем на него воздействовали: физической силой или магией. От ваших слов зависит способ лечения.
— Силой или магией? — мой рот опять пересох. Это не мафия. Это дурдом. Боже, во что я вляпалась?
— Простите, но я был вынужден похлопать вас по щекам.
Я нашла себя полулежащей на куцем диванчике, а надо мной стоял смущенный Лоури.
— Все в порядке! — я, еще плохо соображая, быстро поднялась.
— Как–то не складывается у нас разговор, — личный слуга дона Карлеоне сел на стул. — Может быть, стоит объяснить, куда вы попали?
— Будьте любезны, — я повертела на пальце кольцо просто потому, что не знала, куда деть руки. Неловкость, сюрреализм происходящего и растущая тревога — вот предвестники истерики, которая готова была накрыть меня.
— Вы прошли к нам через портал, соединяющий наши миры. Сейчас вы находитесь в Рогуверде — древнем королевстве, которым правит спасенный вами человек.
— Но он такой молодой!
— Двадцать два года — вполне приемлемый возраст. История знавала более юных правителей. Конду пришлось занять место короля после убийства его дяди и отца.
Я кивнула. В этой части беседы Лоуренс не произнес ничего странного. Подобное случалось и у нас.
— Вы что–то говорили о магии. Что, на самом деле в Рогуверде бытует волшебство?
— Бытует, — улыбнулся Лоуренс. — Мы с вами сейчас находимся в самом большом артефакте из всех возможных. Наш замок сам по себе один огромный портал. Только Корви знают, какая дверь в какой мир ведет. Поэтому мы с вами не будем даже пытаться искать нужную дверь, можем попасть в пасть к чудовищам. В ваших интересах, Паулина, рассказать, что произошло с Кондом. Чем быстрее он встанет на ноги, тем быстрее вы вернетесь к себе домой.
— Но я ничего не знаю, правда, — я поднесла пальцы к дрожащим губам. Как страшно, когда твоя жизнь зависти от кого–то одного. А если повреждения столь велики, что Конд никогда не придет в себя? Неужели мне придется остаться здесь навсегда? В своих рассуждениях я старалась отталкиваться от той информации, которую получала, не проверяя ее на подлинность. Раз говорит, есть магия, значит, она есть. Главное, что обещают отправить назад. Я дома подумаю о том, что со мной произошло.
— Ну а все же. Расскажите о своих ощущениях.
— Все просто. И вместе с тем нет. Я шла по улице, увидела на скамейке согнувшегося пополам мужчину и поинтересовалась, все ли в порядке. А он попросил отвести его до лифта. Было тяжело, но я справилась. А потом дверь лифта закрылась, и я осталась на вашей стороне. На этом все.
— На улице ничего необычного не происходило? Какой–нибудь странно одетый мужчина не шел вам навстречу? Или женщина?
— Нет, ничего такого, — я подняла глаза к потолку, вспоминая недавние события. — Снег, музыка, смех. И боль. Вот! Я почувствовала чужую боль. Не знаю как. Может, я решила, что мужчине больно, так как его руки висели, словно плети?
— Весьма противоречиво — боль и висящие плетьми руки, — Лоури с сомнением покачал головой. — Физическая боль заставляет напрячься, — он пощелкал пальцами, подбирая слова. — Собраться в комок.
— Скукожиться? — подсказала я. — Нет, ваш король не кукожился. Наоборот, он был расслаблен. Как человек без сознания. Но в то же время, хоть и односложно, но отвечал на вопросы. Общался со мной. Морщился от громких слов.
— Плохо. Все очень плохо, — произнес Лоури, поднимаясь со стула.
Я вскочила следом.
— Что значит, плохо?
— Боюсь, ваше пребывание у нас в гостях затянется.
— Объясните толком, — я, нервничая, дернула Лоури за руку. — Я ничего не понимаю.
— К Его Величеству применили магию, и потребуется время, чтобы выяснить, какую область его дара задело вражеское вмешательство.
— Но в нашем мире нет магии!
— Кому–то удалось принести ее в ваш мир. И это особенно страшно, — Лоури направился к двери.
Я побежала следом, боясь упустить его.
— Чем страшно?
— Враг, сумевший сохранить способность к волшебству в немагическом мире — очень опасный маг. И настолько сильный, что справился с Его Величеством.
— Что будет со мной, если король так и не поправится?
Я боялась отстать, поэтому не смотрела по сторонам. На данный момент Лоури был единственным человеком, кто знал о моем существовании в стенах замка. Стражники распрощались со мной в лифте и наверняка решили, что я убралась наверх. Сгину я, и никому не будет дела до моей пропажи. А Лоури, хоть и слуга, но служит лично королю. А значит, имеет определенный вес. Надо его держаться.
— Время покажет. Будем ждать и надеяться. А сейчас я должен увидеться с доктором, — Лоури остановил меня жестом руки перед помещением с огромными дверями. Стоило ему скрыться за ними, как два угрюмых стражника скрестили копья перед моим носом.
— Но я… — краснея от досады, я попыталась объяснить свою позицию, но очень быстро поняла, что разговаривать с охраной бесполезно. Один из рыцарей так выразительно стукнул древком копья о пол, что я сразу почувствовала, насколько остро наточен его наконечник, который непременно пронзит меня, стоит только устроить скандал. Шутить никто не намерен: их король чуть ли не при смерти.
Отлично. Просто отлично. Кошмар, мало того, что продолжается, так еще становится все страшнее и страшнее.
— Не подскажете, куда мне идти? — я отошла на почтительное расстояние, на глаз рассчитав длину копья и ширину шага воина при выпаде в мою сторону. — Ну хоть глазом поведите в нужном направлении.
Копье качнулось буквально на сантиметр, и я, следуя подсказке, отправилась по ковровой дорожке в сторону выхода. Выйдя из коридора, где располагались покои Его Величества, я оказалась у лестницы, одно крыло которой вело на третий этаж, второе вниз — в огромный холл. Развилка ненадолго остановила меня. Я верно рассудила, что мне нечего делать в покоях знати — я слышала шепоток леди, которые, перегнувшись через перила, с интересом рассматривали меня, поэтому поспешила вниз. Да, я не в длинном платье. На мне джинсы и свитер, сверху пуховая куртка защитного цвета, на ногах такие же зеленые ботинки на монолитной платформе, а в руках зажата шапка. И да, я представляю, что у меня творится на голове. Поэтому у меня не возникло желания поговорить с холеными барышнями, глазеющими на меня так, словно я жаба, невесть какими путями попавшая в замок.
Великолепие дворца открывалось мне с каждым шагом. Он казался шкатулкой, наполненной драгоценностями. Никаких факелов. Красивые светильники, хрусталь, позолота, полудрагоценные камни, складывающиеся в причудливую мозаику и пасторальные сценки, гобелены и ковры, бархат и шелк. Красиво, богато и… старомодно.
Я умею ценить красоту, создаваемую старыми мастерами, но не согласилась бы жить среди вещей времен короля Солнце. Я чувствовала себя туристом, попавшим в музей, где его окружают ожившие экспонаты ушедших эпох. Резко обернувшись, я застала стайку девиц, следующих за мной. Так и хотелось крикнуть «Бу!», чтобы насладиться их бегом. Наверняка я для них сейчас чудо–чудное, диво–дивное.
— Батюшки, еще одна! Глянь, Волюшка! — высокая рыжеволосая женщина в фартуке, споро сунув поднос с едой слуге в ливрее, обратилась к кому–то за ее спиной. — Никого не напоминает?
— Не припомню, чтобы у нашей Анечки была сестра. А так, конечно, похожа, — вытирая руки полотенцем, из помещения, где слышался звон посуды, выплыла женщина с приятным лицом и аппетитными формами. — Откуда, милая? Неужто с Земли?
Я застыла, открыв от неожиданности рот. Местные жители знали о существовании землян! И даже были знакомы с некой Аней, которую называют «нашей»!
— Да, я с Земли! — я буквально кинулась к ним. Никаких презрительных взглядов и шепотков за веерами. — Я только сейчас оттуда!
— Иди к нам, родная, — улыбчивая румяная женщина, которую рыжая назвала Волюшкой, приглашающе протянула мне пухлую ладошку. — А вы, сойки болтливые, кыш–кыш отсюда!
Она так выразительно махнула полотенцем, будто на самом деле разгоняла птиц.
— Кто они? — я обернулась на девиц, презрительно поджавших губы.
— Никто, — ответила мне рыжая — высокая, как жердь, и такая же, как жердь, худая — рядом с ней я чувствовала себя сестричкой–невеличкой.
— Пока никто, — поправила ее Волюшка. — Но одна из них может сделаться королевой. Сестра Его Величества старается, сгоняет к нам невест отовсюду. Мол, негоже королю холостяком жить, пора озаботиться наследником. Вот и в тебе они узрели очередную конкурентку. Начнут теперь пакости творить, чтобы выжить из дворца.
— Я и сама буду рада убраться отсюда, меня не нужно выживать! — горячо поддержала я идею королевских невест.
— Это уж как получится. А ну как не в дверь выпроводят, а в окно? Змеюки же, — Волюшка потянула меня в недра своих владений.
Я посмотрела вслед удаляющимся невестам с большим интересом. Неужели эти девицы и есть та причина, по которой Конд Корви предпочел замерзнуть на скамейке? Я бы тоже сбежала, если бы меня насильно выдавали замуж.
— Не пугай девочку, — рыжеволосая остановила слугу, вынесшего из кухни следующее блюдо. Внимательно осмотрела поднос и лишь потом кивнула, разрешая идти дальше. — Мы с Волюшкой землянкам всегда рады. Вы без ненужной чопорности. И на помощь придем, если сильно прижмет. Запомни.
Я кивнула.
— А болтливые сойки уже надоели, — Волюшка воинственно, словно хлыстом, стегнула воздух полотенцем. — Скажи, Шаманта? Все едут и едут!
— А едят сколько? Не напасешься, — Шаманта толкнула двери, которые легко разошлись. Из короткого, но широкого коридора мы попали в огромное помещение, полнившееся звуками, запахами и облаками пара, исходящими от кипящих котлов.
— А склоки какие устраивают? Все слуги уже воют, — поддакнула Волюшка, кивая мне на треногий табурет, стоящий у длинного стола. За ним несколько кухарок споро заполняли подносы, которые один за другим уносили мужчины в ливреях. — Садись, милая. В ногах правды нет.
— У вас ужин? — спросила я, с любопытством наблюдая, как слаженно работает кухонный механизм.
— Никак проголодалась? — живо откликнулась Волюшка.
— Есть такое.
Мне тут же пододвинули тарелку, на которой плевался жиром добрый кусок мяса на косточке, политый чем–то красным. Рядом шмякнули ломоть хлеба.
— С зимней ягодой, — пояснила повариха. — Немного кислит, но вкус такой — пальчики оближешь. Ешь руками.
Я с сомнением посмотрела на свои руки.
— Мне бы умыться и раздеться, — я сунула в карман шапку, которую, оказывается, так и держала зажатой в кулаке. — Здесь у вас жарко.
— А тебе разве покои еще не выделили? Всем невестам на третьем этаже по комнате предоставляют, — Волюшка с Шамантой переглянулись.
— Так я не невеста. Я сюда случайно попала, — об обстоятельствах, кинувших меня в чужой мир, я решила не распространяться. Вдруг немощь короля держат в секрете?
— То–то я недоумеваю, — Шаманта вытащила из кармана фартука поварской чепец и прикрыла им свои яркие волосы. — Разгуливаешь одна, в теплой одежде, в мужских штанах и сапогах. У тебя хоть есть во что переодеться? Где ты оставила свои дорожные сундуки?
— Нет никаких сундуков. Я как–то не собиралась здесь надолго задержаться. У меня даже зубной щетки с собой нет.
Женщины опять переглянулись.
— Ее к леди Розмари отвести надо, — Волюшка, кинув полотенце на край стола, дернула за завязки фартука. Оправила складки на платье, собираясь предстать перед таинственной леди в должном виде.
— Правильно, пусть сама решает, что с девочкой делать, — со значением кивнула подруге Шаманта.
Я поднялась, понимая, что поесть мне не удастся. Стоило признаться, что я не невеста, как меня перестали обхаживать. Насторожились. Отсюда и переглядывания.
Волюшка взяла меня под локоток, желая увести, но уловила, как я оглянулась на аппетитное мясо.
— Потом поешь. Сначала тебя сведущему человеку показать надо. А то после ужина все разбегутся, и придется ночь коротать на топчане у котлов. Леди Розмари не живет во дворце.
Сон на кухне меня не прельщал, поэтому я подавила разыгравшийся аппетит.
Как–то сегодня все странно складывается. Лоури обо мне забыл, болтливые сойки и дворцовые поварихи сначала приняли за соискательницу руки короля, поманили куском мяса, но тут же отняли, усомнившись в моем праве пребывать на территории дворца.
Беспокойство ледяной ладонью сжало мне сердце. А вдруг Розмари не сочтет меня достойной временной жилплощади и погонит прочь? Лучше уж на топчане переночевать.
— Не надо вести меня к Розмари, — я вцепилась в рукав Шаманты, старательно отводящей глаза. Она уже жалела, что привела незнакомую девицу на кухню. — Не хочу лишний раз беспокоить сведущего человека. Ни к чему вся эта суета. Если судьбе будет угодно, — под «судьбой» я, конечно же, подразумевала Конда Корви, — то завтра меня здесь не будет. А если придется задержаться, то Лоури — личный слуга Его Величества, — я специально сделала акцент на слове «личный», — позаботится обо мне. Я так думаю, — добавила уже без прежней уверенности.

Глава 3 

Упоминание Лоури возымело действие. Стоило произнести имя слуги, как былое радушие вернулось.
— Ах, так ты здесь по протекции лорда Лоури? Что же сразу не сказала? А мы уж подумали, что к нам бродяжка затесалась. Мало ли кого во дворец заносит? За всеми не уследишь.
Меня вернули к столу и придвинули тарелку.
Я опять взглянула на свои руки, но уже побоялась напомнить, что они грязные. Лучше уж попросить вилку и нож. Но по знаку Шаманты передо мной выросла девочка, принесшая фарфоровую чашу с водой.
— Для омовения, — произнесла служанка писклявым голосом.
Быстро, пока не передумали и не погнали из кухни, я стянула с себя куртку, бросила ее на табурет и тут же придавила попой — чтобы не унесли. Ищи потом. Все мое должно быть со мной. И так без рюкзака осталась.
Сунув руки в теплую воду, пахнущую уксусом, я тщательно вымыла их. Вода сделалась серой.
— А ну занялись работой! Чего уставились? — прикрикнула Шаманта на кухарок.
А я и не заметила, какой вызывала интерес. Должно быть, дворцовая прислуга никогда не видела девушку, одетую так нелепо — в джинсы и грубые сапоги. Сейчас я сама себя чувствовала охотником, собравшимся на болото пострелять дичь. Свитер тоже был под цвет куртки и сапог — модный в этом сезоне хаки.
Я доедала пирог, когда на кухне вдруг воцарилась мертвая тишина. Медленно обернулась, понимая, что за моей спиной стоит тот, кто подействовал на кухарок, словно удав на обезьян. В дверной проеме высился лорд Лоури и буравил меня нечитаемым взглядом. Я сползла с высокого табурета и присела в таком же поклоне, как и все присутствующие. Вот он, оказывается, какой грозный. А я думала слуга и слуга. Пусть и личный.
— Как быстро землянки находят хлебные места, — произнес лорд Лоури, кивая побледневшей Шаманте. — Поразительная способность приспосабливаться.
— Простите, Ваша Светлость, мы приветили ее, поскольку леди упомянула о вас, как о своем покровителе.
— Так и есть, — ответил он, а я с облегчением выдохнула. — Паулина, следуйте за мной, — произнес лорд Лоури, разворачиваясь к выходу.
Спешно дожевывая пирог (хорошо, что не пришлось говорить с полным ртом), я схватила куртку и понеслась за лордом. В дверях меня поймала за руку Волюшка.
— Мы всегда поможем, — шепнула она. — Помни.
Я улыбнулась в ответ и устремилась за «покровителем». На душе было тепло от осознания, что обо мне не забыли, и не придется ночевать у котлов.
Вопреки ожиданию, меня не повели на третий этаж, где обосновались все местные девицы. Я тихо порадовалась: пусть невесты будут сами по себе, а я сама по себе. Мысленно представила, как у них перекосятся лица, когда они узнают, что мои покои располагаются недалеко от королевских. Какая честь для спасительницы нации!
Бежавший впереди нас слуга споро зажег огни в масляных лампах и, удаляясь, закрыл за собой двери. Только сейчас, когда мы осталась с Лоури наедине, я позволила себе поинтересоваться состоянием здоровья короля.
— Он по прежнему плох, — сдержанно ответил седовласый лорд. Я вгляделась в его лицо и заметила тени, залегшие под глазами. Переживает, но вида не показывает. — Надеюсь, вы не рассказали прислуге о случившемся с Его Величеством?
— Я была нема, как могила, — заверила я и смутилась от того, что выдала слишком уже неподходящее сравнение.
— Спасибо, — кивнул Лоури, предлагая мне сесть на диван. Сам же в прежней манере занял стул, поднесенный ближе.
Я осмотрелась. Покои оказались небольшими и делились легкой складной перегородкой на две части. Гостиная с минимальным набором мебели и крохотная спальня. Из–за расшитой шелком ширмы виднелись комод, узкий столик с зеркалом и край кровати. Отапливалось помещение не камином, а чем–то вроде контрамарки. Такую я видела в старом бабушкином доме. Жерло, куда кидали дрова, находилось в соседнем помещении, поэтому в моей комнатке не предусматривалось место для хранения дров. Это было хорошо: чисто и слуга–истопник не потревожит своим присутствием. Я не собиралась задерживаться и завязывать ненужные связи.
Пряча зевок, я прикрыла рот ладонью. Хотелось уже лечь. Где–то в мозгу теплилась тайная надежда, что, открыв утром глаза, я пойму, что видела сон.
— Располагайтесь, — правильно понял мой зевок Лоури. — Нет ничего такого, что нельзя было бы обсудить утром. Сегодня обходитесь сами, а завтра я пришлю к вам слугу. Он будет в полном вашем распоряжении.
— Он? Слуга, а не служанка? Раз уж мне придется задержаться, хотелось бы решить некоторые женские проблемы, начиная от гигиены тела, кончая сменной одеждой.
— Вы можете говорить с Дантом на любые темы. К сожалению, во дворце наплыв гостей, и имеющиеся в наличие служанки обслуживают сразу две, а то и три невесты. Вы уже, наверное, наслышаны о невестах Его Величества?
— Да уж, — я поморщилась, вспомнив болтливых соек и их презрительные взгляды, — даже довелось лицезреть.
— Не хотелось бы в такое время привлекать к службе необученных людей. Король не одобряет инициативу леди Адель, но вынужден смириться. Не хочет обижать сестру. Они вместе многое пережили, поэтому берегут друг друга. Возможно, надежды леди Адель оправдаются, и одна из невест похитит сердце ее брата.
— Пусть вас не обидят мои слова, но я рада, что не увижу развязку этой комедии. Его Величество пойдет на поправку и отправит меня домой.
Стул под лордом Лоуре натужно скрипнул. Слишком тонкие ножки для такого большого мужчины. Но мне в ерзанье личного слуги короля почудилось иное: тщательно скрываемые неловкость и досада.
— Что? Говорите прямо, — я отбросила подушку, которую мяла в руках.
— Я открою вам государственный секрет.
Я напряглась: не сделает ли этот государственный секрет меня невыездной? Ладонью стерла выступившую на лбу испарину. Как чувствовала, что вскроется некое существенное «но», что станет препятствием для обретения свободы.
— Да говорите же, — пауза показалась бесконечной.
— Его Величество лишился магического дара, — тихо произнес Лоури и воззрился на меня, ожидая реакции.
— И как это все относится ко мне? — я не понимала.
— Даже если король поднимется, он не сможет открыть двери в ваш мир. Порталы дворца больше ему не подчиняются.
Я сглотнула. «Даже если поднимется» — звучало зловеще. Так, словно сам Лоури не верил в выздоровление патрона.
— Его дар ушел безвозвратно? — конечно, жаль парня, но меня волновала прежде всего моя судьба. Я не знала возможностей здешней медицины, поэтому желала услышать худший вариант, чтобы понять, что меня ждет.
— Мы не знаем. Подобное с Кондом случилось впервые. Кто–то на Земле насильно лишил его магии. Варварским способом. Ее просто выдрали. Отсюда кровь из ушей и носа, спутанность сознания и боль, которую вы странным образом ощутили.
— Неужели нет никакого выхода? — я поднялась с дивана и принялась вышагивать до ширмы и обратно. Когда я нервничаю, мне всегда хочется физически погасить бушующую во мне энергию. — Не понимаю, как можно быть такими беспечными? Как вы могли допустить, чтобы единственный человек, владеющий тайной, шлялся неизвестно где и подвергал себя опасности? Где была королевская охрана, когда на него напали? Почему, в конце концов, бездельничали вы, личный слуга? Это все равно, что иметь единственный ключ от важного сейфа и надеяться, что он никогда не потеряется. Неужели вы не озаботились запасным ключом?
— Именно поэтому леди Адель настаивала на обзаведении потомством. Ребенок должен был стать тем самым ключом.
— Боже! Как же вы все оказались неразумны! Да я бы на вашем месте силой заставила короля наплодить кучу детей! Потерять дар и не иметь запасного варианта!
— Не кипятитесь так, леди Паулина. Мы не настолько глупы. Существует еще один Корви, что способен справиться с таким артефактом, как наш дворец.
— Кто второй? — я остановила свой бег.
— Леди Адель. Я уже послал гонца к ней.
— Как быстро она явится на ваш зов?
— Королевство Хантколь находится в недельном пути от Самаальда. И то, если не останавливаться на пути из столицы в столицу на постоялых дворах.
— Неделя для гонца, минимум неделя для леди Адель… — я подняла глаза на Лоури. — Я, что, застряла здесь на полмесяца?!
Личный слуга Его Величества виновато выдохнул и поднялся с места.
— Располагайтесь как у себя дома, — произнес он и спешно ретировался, оставив меня в состоянии ступора. Родители меня убьют!
Я пошвыряла на пол все подушки. Не удовлетворившись диваном, направилась за ширму и там разметала постель. Дотягиваясь до последней атласной подушечки, разразилась рыданиями. Истерика следовала за истерикой. Я скручивала покрывало и простыни жгутом, я терзала их руками, желая разорвать в клочья, но ткань оказалась слишком хороша, чтобы поддаться мне. Я просто не нашла ничего тяжелого, чтобы разбить окна. А стулья, несмотря на изящество ножек, оказались для меня неподъемными. Ширма от пинка сложилась и с грохотом упала на пол. Зеркала оказались так прочно вделанными в стену, что я не смогла их выдрать. Я за себя не отвечала. Я была зверем. Я была вандалом. Пусть завтра будет стыдно за сотворенное, но сегодня мне было все равно. Я хотела убивать.
Пребывая в истерике, женщина отключает разум. И выхолащивает силы. Кончились они и у меня. Я свернулась калачиком на полу, жалея себя и своих родителей, которые сойдут с ума, если завтра их младшая дочь не появится дома. Папа перевернет весь город. И не найдя, так же, как я, разгромит свой кабинет.
Я словно наяву видела выпучившую глаза консьержку, которая торопливо произносит фразу, что добьет моих родителей:
«Я так и знала, что он сексуальный маньяк! Заманил девчонку и увез в неизвестном направлении. Поэтому и требовал, чтобы она отвела его в гараж!»
Всхлипывая, я погрузилась в сон.
Проснулась от свиста.
— Ха! — надо мной стоял юноша в ливрее и с восторгом в глазах оглядывал учиненное мной безобразие. — Кто–то отвел душу?
Я села и потерла ладонями лицо.
— Ты кто?
— Дант, ваш личный слуга, леди, — он опустился на корточки, чтобы я смогла рассмотреть его. Невинные голубые глаза, светлые, почти белые волосы, правильные черты лица. Симпатичный, юный, доброжелательный. Он прямо–таки светился добротой, которой мог окутать весь мир.
— Где здесь туалет? — меня хотели смутить, подсунув мужчину вместо служанки? Ну что ж, посмотрим, кто взвоет быстрее.
Мне протянули руку, и я ухватилась за нее. Чувствовала себя разбитой колодой.
Я поднялась и похромала в указанном направлении — куда–то за кровать. Посмотрев вниз, поняла, что мешает идти ровно — я потеряла сапог. Видимо, улетел, когда пинала ширму: та валялась на полу, странным образом похожая на подстреленного лебедя, который изломанно раскинул крылья.
— Я не буду извиняться, не дождетесь, — пробубнила я, закрывая перед носом слуги дверь.
Он ответил широкой улыбкой.
Дверь в туалетную комнату оказалась спрятанной за гобеленом, и вчера я ни за что не нашла бы ее. Мысленно поставила себе плюсик — за одно это упущение Лоури можно было разгромить покои, а потом сослаться на то, что я не могла найти туалет.
Когда я села на стул с дыркой, на моих глазах выступили слезы. Пережив момент недолгого счастья, я поднялась и воззрилась на свое отражение в зеркале, висящем над тумбой. Всклоченные волосы, бледное помятое лицо, растекшаяся тушь. Жуть.
Кувшин с водой и стеклянная чаша намекали на то, как можно быстро привести себя в божеский вид. Увидев в стакане самую настоящую зубную щетку, я вцепилась в нее.
— Мне бы принять ванну, — я появилась перед ждущим меня слугой, вытирая лицо. Второй сапог я скинула, пока сидела на горшке — надоело ходить хромой уткой. Кольцо–переводчик, которое чудом ночью не потеряла, надела на золотую цепочку с бриллиантовой слезой — подарок родителей на двадцатилетие. Какая разница, как оно будет соприкасаться с моей кожей — на пальце или на груди, все равно работает. Дант прекрасно меня понял.
Он дождался, когда я протяну полотенце, и нырнул за гобелен, где грохнул крышкой горшка, когда слил в него воду из умывальной чаши. Как ни в чем ни бывало, прошествовал с ночной вазой мимо меня, чтобы выставить ее за дверь.
Я же оглядела комнату, которая вновь обрела жилой вид. Шустрый малый.
— Сожалею, что вам не выделили лучшие покои, но на этом этаже личная ванна только у короля, — Дант опять улыбался, и я, как дура, завороженно смотрела на его губы. — Зато вы здесь в безопасности.
— Я так понимаю, искупаться мне не скоро удастся? Дворец переполнен невестами, и к горячей воде не пробиться?
— Почему же? У них на этаже своя мыльня. Вам же могу предложить нижние купальни. Я отведу вас туда после завтрака.
В дверь постучали. Дант взял у слуги поднос, коротко с ним переговорил и вернулся к столу, возле которого я в нетерпении гарцевала. Есть хотелось неимоверно.
Разложив тарелки и отодвинув стул, юноша жестом пригласил занять его.
— Мне бы еще переодеться, — я оттопырила ворот свитера. — Здесь хорошо топят.
— Одежду скоро принесут. Я выбрал ее на свой вкус. Как обживетесь, закажете ее по собственному усмотрению.
— Когда же вы…
— Ко мне можно обращаться на ты. Я слуга.
— Когда же ты успел?
Дант определенно был младше меня. На вид лет шестнадцати–семнадцати, и я посчитала возможным принять его предложение и перейти на «ты».
— Простите? — он поднял на меня невозможно голубые глаза.
— Мы познакомились только что. Откуда ты знал, как я выгляжу и какой размер одежды мне подойдет?
Светлокожие всегда мило краснеют. Мне же нужно нащипать щеки, чтобы хоть сколько–нибудь выглядеть румяной.
— Я заходил к вам с вечера, чтобы представиться. Но вы уже спали.
Я выдала нечто вроде длинного стона. Жесть. Я валялась на полу, и в таком виде меня застал милый мальчик.
— Вы хрупкая. Нежная, — он, опустив глаза, продолжал заливаться краской. — Вам подойдут пастельные тона и летящий крой.
— Ты художник? — я посмотрела на его длинные пальцы. Отчего–то была уверена, что Дант не обделен даром рисования.
— Есть немного. Я всегда помогал матушке выбирать наряды. Иногда делал наброски платьев. Она хвалила.
— Кто твоя матушка? — я оглядела принесенные яства: масло со слезой, подогретый хлеб, паштет, сыр, молоко в кувшине, пара яиц — все такое знакомое, земное, что я невольно задержала дыхание.
— Она уже умерла.
— Прости, — я скривилась, ругая себя за излишнее любопытство.
— Ничего, это было давно. Но зато вы знаете моего отца.
Я оторопела уставилась на мальчишку.
— Лорд Лоури?
Ну не стражники же. Я кроме короля только их видела.
Выходит, папочка Данта озаботился, чтобы я круглосуточно была под присмотром. Хороший ход. Поставь он ко мне чужого человека, и могла всплыть история с ранением Его Величества. Пошли бы ненужные разговоры. Ко мне и так повышенное внимание. Опять–таки, я чужестранка, а нахожусь в самом сердце королевского двора. Мало ли что взбредет мне в голову? Тем более, я показала себя во всей красе, разгромив комнату. «Нежная и хрупкая». Смешно.
— Ну все, я готова идти в купальни, — я опустила пустую чашку на блюдце и приложила салфетку к губам. — Спасибо, было вкусно.
Дант поставил передо мной сапоги.
Когда я вышла за дверь, то обнаружила стоящую на полу объемную корзину, из которой выглядывали разномастные баночки. Как пить дать, жидкое мыло и местный шампунь. Мой личный слуга подхватил ее. Я же отметила, как быстро исполняются мои желания. Захотела купаться, вот тебе набор по уходу за телом.
— Мы так и пойдем через весь дворец? Я нелепая в своей одежде, ты с корзиной в руках, ясно указывающей на то, куда мы собрались, — я вышагивала по красивому ковру, выстилающему коридор от края до края, в грубых сапогах. Здесь бы в балетных тапочках порхать. — Тебя ничего не смущает? Может, еще спинку потрешь?
— Если вы беспокоитесь о вашей страной одежде, то вчера ее все видели, — парировал Дант, доказывая тем, что мое явление не прошло незамеченным. — Если вам неловко, что я мужчина, то перестаньте терзать себя по пустякам. Я уже знаю, как выглядит женское тело. Меня будет трудно удивить.
Однако.
Стража у дверей короля проводила меня долгим взглядом. Я знаю. Я обернулась.

Глава 4 

Мне нравилось, как смущается Дант. Мне вообще было приятно смотреть на него. Он, убегая от моих вопросов, старался держаться на пару шагов впереди, но я видела, как у мальчика полыхают уши.
— Дант, признайся, на самом деле спинку потрешь? — подначивала я. — Или в последний момент спасуешь и позовешь какую–нибудь служанку?
— Я никому не доверяю. И вам не советую. Если не хотите вдруг обнаружить, что в безобидной мочалке спрятана бритва.
— Все так плохо? — я поравнялась с ним и убедилась, что мальчик абсолютно серьезен.
— Вас поселили отдельно от невест, и каждая из них, я уверен, гадает, отчего вам выпала такая честь. А когда в замке появится леди Адель, это еще больше взволнует людей.
— Ну да, — я поняла, на что он намекает. — Прибытие сестры, прячущийся от невест король, наличие девицы, живущей чуть ли не в государевых покоях — а не пахнет ли тут свадебным сговором?
— Вы превратитесь в мишень, — мальчик смотрел прямо, и от этого его слова приобретали вес. Будто Дант не строил предположения, а точно знал, что произойдет. — Никто не упустит шанса войти в семью Корви. Им захочется устранить выскочку.
— И ты защитишь меня?
— Не обманывайтесь, видя перед собой ласкового котика. Я хищник.
Я рассмеялась, но пунцовый румянец на щеках юноши заставил посерьезнеть. Он злился. И сильно.
— Скажи, меня осуждают?
— Вас обсуждают. Но разве вам не все равно, что о вас думают? Вы здесь временно. Вернетесь в свой мир и очень скоро забудете о несчастном короле и его невестах.
— Очень хочу на это надеяться.
Вопреки ожиданиям, мы не пошли к лестнице, ведущей в холл. Дант толкнул одну из дверей по правой стороне, за которой открылась винтовая лестница, уходящая вниз.
— Минус первый этаж? — спросила я, оценивая длину спуска. Конец лестницы терялся в темноте.
— Да, — просто подтвердил юноша, снимая с крюка лампу. Оказавшись в его руках, она тут же разгорелась. Магия?
Я старалась не отставать. Честно говоря, было жутковато. Лестница под ногами сотрясалась, эхо разносило гул шагов, а на стенах плясали искаженные тени. В голове завозились параноидальные мысли: куда меня ведут? Рогувердцам от меня проще избавиться, чем вернуть на родину. Король болен, его сестра явится минимум через две недели, а я доставляю лишь беспокойство. Надо бы попридержать свой язык и не воспринимать проявленную заботу как должное.
— Скажи, а другого пути в купальню нет? Не такого мрачного?
— Есть, но вы же не захотели идти через залу, где на вас опять будут смотреть, как на сумасшедшую.
— Ах, вот, оказывается, как на меня смотрят! И ты тоже?
— Я видел вас настоящую: вы плакали во сне. У вас чистая душа. И я поклялся, что не дам вас в обиду. Можете рассчитывать на меня.
Так мило. Понимая, что мне, как бы я не храбрилась, все же неловко под взглядами расфуфыренных невест, Дант выбрал обходной путь. И клятвы его хоть и были излишне пылкими, заставляли верить, что я за надежной спиной. Пусть пока по юношески узкой.
— Из тебя вырастет настоящий мужчина. Я бы хотела иметь такого чуткого мужа.
— Я уже мужчина.
По голосу было заметно, что ему льстили мои слова. Я улыбнулась и сказала «прощай» параноику, жившему во мне.
Купальная, хоть и представляла собой помещение без единого окна, оказалась на удивление светлой. Как только мы вошли, по периметру небольшого бассейна разом зажглись все лампы. Но Дант повел меня не к нему, а к стоящему чуть поодаль огромному ушату. Над ним вился пар.
— Я попросил нагреть для вас воды. Когда в лохани остынет, я буду добавлять, — он кивнул на стоящие у скамьи ведра. — Раздевайтесь.
— Как? Совсем?
Он явно не намеревался уходить.
— Если вы собираетесь купаться в одежде, то я примкну к голосам людей, считающих вас сумасшедшей, — он откупорил одну из баночек и тонкой струйкой вылил в воду пахучую жидкость. Закатав рукав, побултыхал в ушате пятерней, породив тем самым высокую пену.
— Хотя бы отвернись, — произнесла я, садясь на скамью и стаскивая сапоги. Дант выполнил мою просьбу, занявшись изучением содержимого корзины. Он извлек оттуда полотенце и, не оглядываясь, протянул мне. Я быстро скинула свитер и штаны, расстегнула лифчик и, завернувшись в довольно большое полотенце, стащила трусики. Стесняясь, смяла их в комок и сунула в карман джинсов. Погрузившись в пену по самую шею, в блаженстве закрыла глаза. Вздрогнула, когда рядом раздался голос Данта.
— Это для мытья головы, — он протянул высокую склянку, принуждая меня взять ее в руки.
— Спасибо, — я откупорила флакон и понюхала содержимое. — Приятно пахнет.
— Настой на травах, — пояснил он, закатывая второй рукав «униформы». В такой ходили все слуги во дворце: рубашка, а поверх нее длинный, до колен, жилет. Простая, но добротная ткань. На ногах туфли с пряжками и высокие носки, в которые заправлялись штаны.
— Ты собираешься мыть мне голову? — удивилась я.
— И потереть спину, — он показал мочало.
— Не надо. Я сама.
— Леди сами ничего не делают. Для этого у них и есть служанки.
— Я не леди, а ты не служанка, — я потянулась и отняла у него мочало. — Кстати, ты сын лорда, но почему–то не одеваешься сообразно своего статуса. Зачем весь этот спектакль?
— Выносить горшки в бархате и шелке? — Дант улыбнулся, но улыбка его была грустной. — Здесь я только слуга. Никто во дворце не знает, что лорд Лоури мой отец.
— Почему вы скрываете ваше родство?
— Я бастард. У лорда Лоури есть настоящий наследник. Я признался только потому, чтобы вы знали — я в ответе за вашу жизнь перед отцом и королем.
— Я сохраню твой секрет.
— Как и я ваш.
— Какой же?
— Вы избранная.
— Боже, это еще что такое? — я подняла на него глаза.
— Вы услышали боль короля, а мама всегда говорила, чувствующие чужую боль — избранные. Об этом мало кто помнит, избранных почти не осталось.
— Поясни–ка подробнее, что значит «избранные»? Куда их избирают?
— В жены. Или в мужья. И никогда с ними не расстаются. Это подарок судьбы.
— Черт. Не шути так. Иначе мне придется молиться о смерти короля.
— Отчего же? — он был удивлен. Даже шокирован. Кто добровольно отказывается от удачи? — Наш король умен и красив. Вы же видели, сколько желающих разделить с ним брачное ложе?
— Не сравнивай меня с королевскими невестами. Там в первую очередь корысть. А я выйду замуж по любви. И никому не позволю задержать меня здесь только потому, что я заметила, как страдает ваш король. Здесь нет никаких тайн и нет никаких избранных, не выдумывай. Просто совпадение, — я поставила бутылочку с «шампунем» на край лохани, зажала нос и, набрав в легкие воздуха, ушла под воду. Не хотела вступать в спор.
Пока я купалась, на скамейке появилась новая одежда, мою же куда–то унесли.
— Ее выстирают и вернут, — успокоил меня Дант, когда я расстроилась отсутствием лифчика. Взамен ничего другого не дали.
Я успела представить глаза консьержки, когда я вернусь в свой мир в бархатном халате в пол и расшитых жемчугом тапочках без задника — именно в это меня облачили после купания.
Единственное, что я разрешила своему слуге — расчесать мне волосы. Он сам вызвался. Сказал, так будет быстрее. Хоть настой на травах и сделал их шелковистыми, местный гребень оказался тяжелым и неудобным. Я едва не вывихнула запястье.
Удивительно дело, но стоило Данту несколько раз провести расческой по моей шевелюре, как волосы полностью высохли. На восхищенный возглас он лишь пожал плечами.
— Признавайся, ты волшебник?
— Мне передался мамин дар стихийника. Но волосы высушил не я. Гребень.
— Понятно, — протянула я, хотя ничего не поняла. — А твой отец каким даром владеет?
— К сожалению, магия достается не всякому, — уклончиво ответил Дант. — Но всегда можно обойтись амулетом, — он повертел гребнем, чтобы я поняла, о каких амулетах идет речь. — Они продаются. Подороже или подешевле, в зависимости от вложенной в них силы. Например, перстень, что висит у вас на шее, стоит баснословных денег.
Я опомнилась и поплотнее запахнула халат, пряча под ним цепочку с кольцом.
— Мне дал его король, — поторопилась оправдаться я.
— Я знаю. Отец упомянул, что Его Величество передал вам свой Язык.
Я вытаращила глаза, а Дант рассмеялся.
— Король брал с собой этот перстень, когда уходил в другие миры. Удобно. Не надо учить местные языки. Но если вам случится остаться здесь, придется на самом деле освоить рогувердский. Таково правило.
— Мне не случится остаться здесь, — я отмела саму мысль о подобном исходе. — Меня ждут родители и старшая сестра. И мои племянники, их у сестры трое. Я сделаю все возможное и невозможное, чтобы попасть домой.
— Я понимаю. Но неужели вас не обольщает сделаться королевой? У избранных шансы высоки…
— Я не избранная. Ты ошибся. И не заикайся об этом.
Назад мы вернулись тем же путем. Еще более неприлично было бы разгуливать по дворцу в халате и без нижнего белья под ним.
В покоях меня ждал сюрприз — служанки, стреляя глазами, вкатили вешалку, на которой висело несколько платьев. На стол выложили высокую стопку батистового белья.
— Тут же одни юбки и рубашки, — я с досадой перелопатила всю кучу. — Где нижнее белье?
— В нашем мире нет такого понятия как нижнее белье.
— Но как же?! А панталоны и корсеты?
— Панталоны носят только мужчины. Корсеты вовсе не предусмотрены. Наши женщины даже не знают, что это такое.
— Как?
— Так. Нательная рубашка, юбка или две, потом верхняя одежда. Чулки, если холодно.
— Угу. Все должно проветриваться, — я с досадой швырнула расшитую лентами ночнушку на спинку стула. — Пусть только попробуют не вернуть мои лифчик и трусики.
— Не понимаю, о чем вы говорите.
Как же быстро краснеют белокожие!
— Все ты прекрасно понимаешь. Не мог не видеть, когда передавал вещи в стирку. А если прачки угробят еще и мой свитер, то тебе выпадет узнать, какой я могу быть в ярости.
Настроение было окончательно испорчено. Я сложила руки на груди и отвернулась к окну. Специально игнорировала платья, которые Дант выбирал для меня. Знала, что он ждет оценки, но вредничала.
Мальчик молча закатил вешалку за ширму.
— Ужин принесут сюда, — произнес он и направился к двери. У порога Дант обернулся и намеренно медленно поклонился. — Не советую покидать покои.
Я обидела его. И теперь винила себя за несдержанность. Не мне диктовать правила в чужом мире. И нет вины Данта в том, что здесь женщины обходятся без нижнего белья.
— Блин, а как же они решают проблемы в критические дни?
И ведь не спросишь у мальчика, позиционирующего себя как мужчину. Неловко.
Ему со мной было тяжело, я это видела.
Мучимая терзаниями, от ужина я отказалась. Глубоко в душе надеялась, что Дант придет поинтересоваться причиной голодовки. Но он не появился ни до, ни после.
Ближе к ночи в дверь постучался лорд Лоури.
— Король желает поговорить с вами.
Я метнулась за ширму, поскольку так и ходила в халате и с распущенными волосами.
— Вы не подскажете, куда подевался мой слуга? — я перебирала наряды, не зная, какой больше подойдет к случаю. Мне нужна была помощь Данта.
— Он хлопочет, чтобы вам выделили служанку.
Я содрогнулась так, словно мне только что отвесили пощечину. Я довела мальчишку. И теперь меня укоряли за мое поведение.
— Хорошо, — выдавила я из себя, хотя все во мне кричало: «Не надо служанку, верните Данта, я перестану капризничать и буду вести себя прилично». Намаявшись в одиночестве, я поняла, какого потеряла собеседника.
Я уже имела опыт общения со слугами. В доме родителей служила экономка — так мама называла женщину, которая помогала ей по хозяйству. Готовить мама любила сама, да и отец не стал бы есть блюда, сделанные чужими руками. Виктория Леонидовна работала у нас больше десяти лет и помнила меня еще школьницей. Хотя она и сделалась для нас своей, родной все же не стала. Как папа говорил, прислугу нужно держать на расстоянии, не допускать панибратства. Помимо экономки в «поместье» служили две сменные уборщицы и садовник. Он отвечал за все приусадебное хозяйство и чистку бассейна. Отца обслуживал офисный водитель, к дому же был приставлен другой. Он возил экономку за продуктами, а маму по личным делам. Валера был молод, улыбчив и ближе всех подходил мне по возрасту, всего–то года на три старше. Мы перешучивались, иногда поддевали друг друга и общались на ты. Но он всегда знал свои рамки.
Среди подруг я считалась избалованной девочкой. Из всего курса у меня одной была собственная квартира, куда раз в неделю наведывалась уборщица, а Валера привозил наготовленные мамой обеды. Это в том случае, если обстоятельства не позволяли наведаться к родителям в выходные. Представляю, как мама кусает локти, что позволила мне остаться, а не уехать с Валерой сразу после посиделок в кафе. Утром водителя отсылали по каким–то неотложным делам, поэтому я заверила, что спокойно доберусь на автобусе.
И ни с одним служащим у родителей человеком я не сблизилась настолько быстро, как с Дантом. Я не видела его всего полдня, а у меня уже изболелась душа. Я терзалась муками совести и не находила ответа, с чего бы такие страдания.
— Вы скоро?
Я моргнула. Занятая мысленными рассуждениями, не заметила, что замерла с протянутой к вешалке рукой.
— Да, почти все, — соврала я.
С трудом разобравшись, в какой последовательности напяливать на себя одежду, я собрала волосы в пышный пучок. Шпильки нашла в шкатулке на туалетном столике. В зеркале оценила, насколько ладно село платье.
— Передайте Данту, если встретите, что я благодарна ему за наряды. Они прекрасны.
То платье, что я выбрала для визита — приглушенного голубого цвета, такого свойственного зимнему пейзажу за окном, невероятно меня освежало. Я чувствовала руку Данта. Его вкус. Сейчас мне совсем не требовалась косметика. Просто удивительно, как быстро он разобрался, что небесный цвет оттенит и сделает ярче глаза и темные волосы. Я нравилась самой себе.
Странно, я собиралась к королю, от которого зависела моя судьба, а думала о незаконнорожденном сыне лорда Лоури.
Когда появилась из–за ширмы, лорд критически осмотрел меня. Я покачивалась на невысоких каблучках, пытаясь привыкнуть к новой обуви. Эти туфли тоже оказались без задника. Видимо, таким простым способом Дант решил вопрос с размером.
Ну вот, я опять думаю о нем. И ругаю себя за бестактность, несдержанность и заносчивость. Я дура.
У знакомой двери стража бряцнула железом оружия и доспехов и расступилась, пропуская нас в святая святых.
Меня провели через ряд темных комнат в спальню, тоже освещенную весьма скудно. На огромной кровати лежал мужчина, но не он привлек мое внимание, а стоящий у окна Дант. Он слышал, как мы вошли в комнату, но не повернулся. Я, узнав его, воодушевилась. У меня даже повлажнели ладони, так хотелось, чтобы он посмотрел на меня и оценил выбранное платье, но нет. Дант так и продолжал глазеть в темноту за окном. Его невнимание подействовало на меня. Я сникла.
Лорд Лоури, положив ладонь на лопатки и легко подтолкнув, напомнил мне, ради кого мы пришли сюда. Я, нисколько не робея, потому как была занята личными переживаниями, подошла к постели больного.
Король смотрел на меня, но неяркий свет лишь усугублял его нездоровый вид — глаза из–за легших на них теней, словно находились в провалах. Заострившийся нос, сухие губы.
Я присела в приветственном поклоне.
— Ваше Величество.
— Подойди ближе, — прошелестел его голос.
Я сделала шаг вперед. Он раскрыл ладонь, лежащую на простыне.
— Дай свою руку.
Жалость скрутила мое сердце. Со вчерашней ночи прошло всего ничего, а передо мной лежал не красивый мужчина, а его видимость.

Глава 5 

Я пребывала в замешательстве. Неужели лишь магия поддерживала молодое тело короля, а стоило ее лишиться, как начались изменения не в лучшую сторону. Сколько ему на самом деле лет? Лорд Лоури упоминал, что двадцать два, но я видела перед собой мужчину гораздо старше. Я не узнавала его. Те же темные кудри, тот же прямой нос и открытый лоб. Длинные ресницы, заметные даже в сумраке комнаты, четкая линия скул, но… Красота ушла. Жизнь тоже не желала задерживаться — это чувствовалось по лихорадочному блеску глаз, по обветренным губам.
Вытерев руку о платье — неловко было за влажную ладонь, я вложила ее в мужскую. Пальцы Его Величества слегка сжались. Словно подбадривали меня.
— Что ты чувствуешь? — спросил король.
— Скорбь, — произнесла я. — Вы сильно изменились, Ваше Величество, и мне страшно за вас.
— А еще? — его ладонь была холодна, и я не хотела признаваться, что соприкосновение с ней мне неприятно. — Ты по–прежнему чувствуешь мою боль?
Я покачала головой.
— Я хотела бы, но нет. Простите.
— Тебе разве неизвестно об избранных? — змеем–искусителем зашептал у уха лорд Лоури. Ему пришлось наклониться, чтобы донести до меня свои слова. Его дыхание неприятно трогало волоски, выбившиеся из прически. — Тебе достаточно сказать «да», чтобы стать королевой. Я не знаю никого, кто не воспользовался бы этой удачей.
— Вам нужно менять окружение, — отрезала я и воззрилась на Данта, который продолжал стоять ко мне спиной. Будто все происходящее его не касалось.
— Видишь? — обратилась я к нему, добавив в голос иронии. Мне хотелось задеть его, заставить посмотреть на меня. — Его Величеству плохо. Хуже, чем тогда, на скамейке. Но я не чувствую его боли. Ты ошибся.
— А может, ты говоришь так, поскольку надеешься вернуться домой? — Дант изволил повернуться.
Его глаза сверкали гневом, а брови собрались в одну линию — висящая рядом лампа хорошо освещала его лицо. Я все–таки достала его.
— Я. Не. Чувствую. Боли, — я вынуждена была подчеркнуть главное.
— А если я скажу, что ты никогда отсюда не выберешься, ты изменишь свое мнение? Ведь гораздо проще осваиваться в чужом мире будучи невестой правителя, чем на кухне, куда тебя отправят сразу после того, как ты перестанешь быть нужна. Благодарность короля не безгранична.
— Я могу сейчас туда уйти. Да, я привыкла жить в достатке и со слугами — в доме моих родителей они имелись, но вполне способна позаботиться о себе самостоятельно. Но даже если бы я знала точно, что никогда не покину Рогуверд, то и тут не отдала бы свою руку по принуждению, — я набрала новую порцию воздуха. Они, оказывается, меня облагодетельствовали! Горшок вынесли! Спинку потерли! — И как уже не раз говорила, мне не нужна благодарность. Ни в каком из ее видов. Это был всего лишь акт милосердия. Ничего больше.
Я выдернула ладонь из крепко сжавшихся пальцев короля и неосознанно вновь вытерла ее о платье. Этот жест не скрылся от внимания Данта.
Я же ощерилась. Во мне дрожала каждая жилка, я чувствовала некую неправильность происходящего. Дисгармонию. Словно вновь увидела черного ворона среди райских птичек. Кто дал право бастарду, слуге, так дерзко выступать при короле? И отец не одернул его, не попытался даже взглядом поставить на место сына.
— Кто вы? — спросила я Данта, озаренная пониманием, что меня смущало. — И кто разыгрывает передо мной роль Его Величества? Он не тот, за кого себя выдает. Я это вижу. Я это… чувствую.
Лже–король закрыл глаза.
Данте же подошел ко мне и взял в свои ладони мои руки. Я не понимала, чего он хочет, попыталась освободиться, но меня поразило, как пристально слуга изучал мое лицо. Слишком внимательно. С нескрываемым волнением, словно ждал в нем отражения моих чувств.
— Скажи, что ты сейчас ощущаешь?
— Ничего, — нервно произнесла я и ахнула. Меня накрыло волной боли, тоски и… нежности. Той самой боли, которую я уже ощущала на заснеженной улице, но к ней примешались и иные чувства. Не мои чувства!
— Ваше Величество, не увлекайтесь, — отчего–то предостерег лорд Лоури, а я, наконец, смогла дышать.
— Это были вы?! — я облизала губы — рот мгновенно пересох, и слова выталкивались с трудом. — Вы были там, на скамейке? Это вас я тащила до лифта? Но как?! Как вы могли настолько измениться?!
— Магия, — ответил за короля лорд Лоури. Теперь я точно знала, кто в этой комнате король. — Мы использовали амулет подмены.
Он подошел к севшему и свесившему босые ноги «королю» и снял с него цепочку с подвеской: две совершенно одинаковые, отличающиеся лишь цветом металла, фигурки котов переплелись хвостами.
— Я не ласковый котик, я хищник, — произнесла я слова Данта, наблюдая, как меняется внешность лже–короля. Из темных его волосы неумолимо становились пепельными, лицу возвращался здоровый вид, а фигура обретала очертания гибкого мальчишки. Одежда более крупного человека повисла на нем мешком.
— Знакомься, Паулина, ЭТО мой сын Дант, — выдернул меня из ступора голос лорд Лоури.
Я обернулась на бывшего слугу. Передо мной стоял второй близнец.
— Я ничего не понимаю, — пробормотала я. Нет, чужой мир меня все–таки добьет.
— Я это он, а он — это я.
Объяснение помогло мало.
— Вы на самом деле так плохо выглядите? — я все еще помнила чуть ли не умирающего мужчину.
— Нет, не настолько, — второй Дант потянул с шеи точно такой же амулет парных котов. Я застыла с открытым ртом. Моему слуге пришлось расстегнуть жилет и рубашку, поскольку они сделались ему малы. Взрослому мужчине трудно поместиться в одежде вчерашнего подростка. Темные волосы упали на лицо, и крупная мужская ладонь уверенным движением откинула их назад. Зеленые глаза смеялись, наблюдая, как у меня перекашивается лицо.
Ему смешно, а я вспомнила горшок и купальню. Впервые в жизни я как следует покраснела. Я прямо чувствовала, как у меня горят щеки. Передо мной стоял тот самый красавец, что висел на мне, когда я, теряя шапку, тащила его на закорках.
— Вы… Вы… Да как вы смели?!
— Ну все. Узнаю тебя прежнюю, — мы поменялись местами. Теперь он мне тыкал, а я ему выкала. И веселился.
— И весь этот спектакль ради меня? Желали узнать меня поближе?
— Это представление для врага. Пусть думает, что попал в цель. Король болен, король почти при смерти.
— А, так магия к вам вернулась! — у меня аж сердце зашлось. Неужели я скоро отправлюсь домой? — Или вы ее вовсе не теряли?
— Увы, дар рода Корви утрачен. Я пробовал.
— Опять лжете? — меня уже просто так не провести. — Я видела, как вы колдовали! Например, зажигали лампы!
— Это от матери. Я уже говорил.
— Ах, да. Она была у вас ведьмой–стихийницей, — припомнила я.
— Это у меня мама была ведьмой, — возразил настоящий Дант. — А матушка Его величества являлась магом первой степени.
— Я ничего не понимаю.
— Тут не сложно, — пришел мне на помощь лорд Лоури. — Градация зависит от силы дара и учебного заведения, которое помогло раскрыть способности. Ведьма, например, относится низшей магической ступени, поскольку она самоучка. Высшая магия дана немногим. Управление сложными артефактами или полное изъятие дара, что и произошло с Его Величеством — удел единиц.
— Кто же вас так приложил? — вглядываясь в лицо короля, где нельзя было не заметить залегшие под глазами тени, я задала вопрос, ответ на который давно не давал покоя. — Кто отважился напасть на короля?
Его Величество лишь развел руками.
— Я не видел.
— Но вы явно кому–то назначили свидание! Ведь ждали же кого–то? Ждали? Весь ваш вид говорил, что вы тщательно готовились к встрече. Красивая одежда, гладко выбритое лицо.
— Да, ждал. Женщину, — король с интересом смотрел, как я кипячусь.
— Вот и потрясите ее за грудки. Она наверняка что–то знает, — почему–то слышать о наличие женщины, которой король назначил свидание, было не очень приятно. Я вроде как ревновала, правда не понимала, с чего вдруг.
— Не могу.
— Я же вам сказал, что дар открывать порталы Его Величеством утрачен, — вмешался в беседу лорд Лоури. — Мы закрыты в нашем мире.
— А я еще раз говорю, в нашем мире нет магии. Врага нужно искать здесь, — я поймала на себе внимательный взгляд короля и смутилась. — Кому–то вы сильно насолили. Что вовсе не удивительно.
— Я многим перешел дорогу. И слишком самонадеянно полагал, что выпроводил из Рогуверда всех врагов. Что ж. Теперь приходится разыгрывать спектакль. Надеюсь, к его финалу мы все останемся живы.
— Значит так, я знаю, что буду делать в ближайшие дни: продолжу ждать вашу сестру и мечтать, что она выпустит меня на волю до того, как враг разберется с вами, — я вслух наметила себе план. Нужны хоть какие–то ориентиры, чтобы не сойти с ума.
— А я продолжу изображать из себя полумертвого короля, — настоящий Дант забрал у отца свой амулет и вновь улегся в кровать.
— А я продолжу выносить горшки, — с улыбкой вздохнул король, надевая на шею второй магический артефакт.
— Не понимаю, зачем вам быть слугой? — боюсь, я никогда не привыкну к магическому воздействию. Странно и страшно было видеть, как меняется лицо короля, превращающегося в щуплого юношу. — Разве не проще наблюдать со стороны, не пачкая руки? Или выбрать более престижное занятие?
— Мы должны жить так, как жили: Дант — слуга, я, Конд Корви — король, — на меня вновь смотрели ярко–голубые глаза. — Никаких изменений, никаких новшеств. Слуга не может прохлаждаться без дела.
— Но я не верю, что Дант всю жизнь выносил горшки! — я развернулась к лорду. — Вы не могли пожелать такой судьбы своему сыну.
— Грязную работу тоже кто–то должен выполнять, — пробурчал Лоури, переглянувшись с королем.
— Я думаю, вы с самого начала готовили сына к ситуации, когда Его Величеству нужна будет подмена, — я выпалила свои подозрения. — И должность выбрали соответствующую: никто не обратит внимание на слугу. Он может быть везде и нигде. В нашей полиции это называется «работа под прикрытием».
— Нам пришлось многое предусмотреть. Имели однажды нехороший опыт, — уклончиво ответил Лоури. — Я люблю своих мальчиков и выловлю любую тварь, что покусится на их жизнь.
— Вместе выловим, — подтвердил Конд.
Лежащий на кровати «король» только вздохнул.
— Я могу идти, Ваше Величество? — я присела в реверансе перед «слугой».
— Пусть все останется по прежнему, — еще раз напомнил король, вновь принимая прежнюю манеру общения со мной. — Вы — госпожа, я — слуга. Обращайтесь ко мне на ты, иначе вызовете подозрение у окружающих.
— Разве у меня не появится своя служанка? Лорд Лоури как–то упоминал об этом.
Я не верила, что Конд планирует остаться моим слугой. Зачем ему тереться рядом со мной? Неужели думает, что я как–то связана с напавшими на него? Наверняка нет, иначе он не признался бы мне в подмене слуги. Ничего не понимаю.
— А вам хочется иметь именно служанку? — глаза лже–слуги смотрели насмешливо. Умеет ставить в неловкое положение. — Дант вас чем–то не устраивает?
— Боюсь влюбиться в смазливого мальчишку, — я тоже не промах передергивать карты.
«Король» на кровати рассмеялся.
— К–хм, я подумаю, — «слуга» вежливо, но величественно склонил голову.
— Ни слова о происходящем за этими дверями, — тихо напомнил мне лорд Лоури.
Я просто кивнула. Знала, чем рискую.
В свои покои я возвращалась одна. Мужчины остались «подумать».
Мне тоже следовало бы заняться собственными мыслями. Слишком много их накопилось. Рассортировать, разложить по полочкам, но… Потрясения последнего часа и пропущенный ужин давали о себе знать. Не дойдя до своей комнаты, я развернулась. Постояла у двери со стражниками, что буравили меня нечитаемыми взглядами: то ли молча расступятся и дозволят войти в покои короля, то ли вскинут острые пики и погонят прочь. Так и не решив, надо ли мне спрашивать разрешение, чтобы дойти до кухни, отправилась добывать пропитание самостоятельно. Я не усну голодной.
Вопреки ожиданиям, замок не спал. Это в королевском крыле царили тишь да уныние, что обычно является признаком наличия тяжело больного человека, а за его пределами жизнь продолжала бить ключом.
Смех, радуга ярких тканей, дивные прически, трепетание вееров и ресниц. Ладно бы невесты хороводились сами по себе, но их разбавлял нехилый такой отряд кавалеров. Волны игривого флирта едва не сбили меня с курса. В воздухе носились такие ароматы духов, что впору называть их афродизиаками.
Мое появление однако не пропустили. То ли караулили, когда распахнутся двери и явится долгожданный король–солнце, то ли не могли не заметить мою неземную красоту. Одно дело увидеть «главную соперницу» в сапогах и дутой куртке, другое в красивом платье и с какой–никакой прической. Голодный блеск в глазах, наверное, довершал картину.
На лестнице, а чуть позже и в нижней зале, через которую я намеревалась пробраться на кухню, стихло.
Ну что ж, не зря со мной работала одна из лучших представительниц древнего дворянского рода. Старушка, нанятая мамой, научила держать спину и удар. Я спускалась по лестнице с достоинством королевы. Никаких зажатых поз. Прямая спина, вздернутый подбородок, доброжелательная, но не слишком, улыбка, взгляд на всех и в никуда.
Не просто так я напомнила себе об ударе, который научена держать с детства: от меня не скрылось, как одна из невест невзначай выставила ножку. Я уцепила легкое шевеление юбки и траекторию движения изящной туфельки, о которую должна была запнуться. Даже успела представить, как кубарем лечу с лестницы, теряя по пути расшитые голубым шелком мюли.
Я остановилась за секунду до предполагаемой точки падения. Изящный шаг в сторону, поворот головы и тихое, но четкое «Убью!» заставили мерзавку распахнуть от удивления глаза. В них шевельнулся страх.
— А может, это сестра короля? Я слышала, ожидается приезд леди Адель, — через треск вееров до меня донесся шепоток. Краем глаза я увидела двух девушек, ревностно изучающих меня.
— С чего ты взяла? — переспросила другая, надвигая веер на лицо.
— У нее такие же, как у Конда глаза. Я сразу заметила. И цвет волос тот же.
А вот это меня удивило. Кухарки, помнится, говорили, что я похожа на другую попаданку, некую Аню, а прячущиеся за веерами утверждают, что я чуть ли не родственница короля. Следуя логике, получается, что я, Конд и Анна одной масти: темноволосые и зеленоглазые. Надо бы Волюшку расспросить о землянке поподробнее. Что–то здесь не так.
— Я слышала, Адель старше Конда.
— Ну не на полвека же. Вдруг все же она?
Тут говорящие поняли, что я пристально смотрю на них. Не знаю, что они прочли в моем взгляде, но, спохватившись, присели в глубоком поклоне. За ними, не поняв, что происходит, но побоявшись оказаться в неловком положении, начали приседать остальные. Даже та дамочка, что хотела подставить подножку. Я на всякий случай запомнила змею в лицо. И вскоре все дамы и кавалеры, находящиеся на лестнице, склонили передо мной головы.
— Однако, — услышала я за спиной знакомый голос. Из распахнувшихся дверей королевского крыла появился лорд Лоури.
Я смерила его равнодушным взглядом и продолжила шествие среди лавины опускающихся в поклоне людей. Раз уж выделил меня из общей массы невест, пусть попробует остановить: госпожа изволила есть, госпожа отправилась на запах еды.
Он догнал меня у входа в кухню.
— Паулина, — лорд несколько запыхался, — вам достаточно было сказать…
— Кому? Данту? Или той служанке, которую мне обещали? — я резко развернулась к нему. Черт. Вошла в роль госпожи, как бы теперь ловчее выйти.
— Не хотите вернуться к себе? — лорд предложил мне согнутую в локте руку. — Я провожу.
Я проигнорировала локоть. Шагнула ближе, чтобы Лоури услышал, что я хочу до него донести.
— Неужели вы не видите, что подобная опека только вредит. Личный слуга короля бежит за мной, словно мальчик, через всю залу.
Зрачки Лоури опасно расширились.

Глава 6 

Ну почему я не могу сделать ни шага без чьей–либо опеки? Я ведь только что прекрасно продемонстрировала, что способна постоять за себя.
— Обо мне и так невесть что думают, а вы только подливаете масла в огонь, — я указала лорду на вход в коридор, откуда за нами, не скрываясь, наблюдали.
Лоури поморщился, но промолчал. Ему нечего было ответить — он сплоховал, но не желал признавать ошибку.
— Скажите, чего вы добиваетесь на самом деле? — не унималась я. — Хотите защитить или, наоборот, указать пальцем, как на главную соперницу несчастных девушек? Надеетесь, что они подумают, что место занято, и уедут? Объявите отбор оконченным?
— Нет никакого отбора — тяжко вздохнув, признался Лоури.
— Что тогда невесты здесь делают?
— Сами удивляемся. Все как–то стихийно произошло. Стоило леди Адель написать паре семей, что неплохо бы прислать своих дочерей ко двору — возможно они заинтересуют молодого короля, как началось нашествие.
Из короткого рассказа Лоури, я узнала, что тайный призыв королевской сестры со скоростью лавины разнесся по всему Рогуверду, а так же за его пределами. И как итог, незамужние дочери родовитых семейств поспешили отправиться во дворец.
— И главное, их не страшат никакие трудности! — в сердцах пожаловался лорд Лоури. Чувствовалось, что постоянные жители дворца уже на пределе. — Третий этаж забит похуже казармы!
А невесты ехали и ехали. Кое как устраивались, теснили старожилок, жаловались на нехватку служанок, грызлись между собой, но все равно отказывались покидать двор: боялись уступить короля сопернице. Непритязательные девушки втихую искали менее престижных женихов — отсюда карусель из кавалеров, которые тоже не прочь были найти состоятельную невесту.
— А король?
— Делает вид, что проблема невест его не касается. Попросил леди Розмари занять невест хоть чем–нибудь, чтобы дурью не маялись и на глаза ему не попадались. Она им разные конкурсы выдумывает. То салфетки вышивают, то полотна малюют. Кудесницы, — произнес, как выплюнул. — Из–за них Конд покои почти не покидал, а если нужно было куда выйти, то пользовался подземельем. Дуры.
В принципе, я понимала, что двигало отцами девушек, отправивших их за короной или приличной партией. Деньги к деньгам. Сама не раз была застигнута врасплох присутствием в родительском доме «хороших мальчиков», заехавших по надуманному предлогу именно в воскресенье, когда я наверняка буду находиться в усадьбе. Но, спасибо мудрому отцу, он никогда не настаивал, чтобы я водилась с кем–нибудь по указке обеспокоенной моим будущим мамы.
Дошло до того, что я в любом, даже случайном, знакомстве, подозревала ее участие. Дух противоречия настраивал меня против свиданий с сыновьями папиных партнеров. Я противилась всей душой и, возможно, даже упускала шанс стать счастливой. Так говорила моя мама. Но в то же время, я знала себе цену и никогда не связалась бы с «опасным мужчиной», о чем меня неустанно предупреждали домашние.
— Мама, мне всего двадцать! — огрызалась я, когда она пыталась выставить меня за дверь, где «случайно» околачивался с букетом цветов очередной претендент на мое сердце. — Мне еще рано замуж!
— А кто говорит о скором замужестве? Меня отец в девятнадцать к рукам прибрал. А свадьбу сыграли только через три года, когда я Настей беременная была.
Кстати, об опасных мужчинах. Король Рогуверда определенно относился к их числу. Авантюрист в чистом виде. Это настораживало и… волновало. Пока я владела слишком малой информацией о нем, но что уже могла сказать точно: во всех бедах Конда Корви были виноваты женщины. На Земле ли, здесь ли. Любой король — лакомый кусочек, а уж такой…
Я опять обернулась, чтобы взглянуть на хоровод разодетых невест, среди которых встречались прехорошенькие. Не буду кривить душой.
— Неужели Его Величество не может справиться с горсткой женщин? — я подпустила в голос иронии, иначе внимательный Лоури распознал бы неизвестно откуда взявшиеся нотки ревности.
— Горсткой? — лорд с тоской посмотрел на море голов. — Наш король не хочет обидеть отцов этих женщин. Единственный выход — жениться на самом деле, чтобы остальные убрались восвояси. Если бы вы знали, насколько жестокие битвы идут среди знати, желающей чтобы в королевской кровати оказалась представительница именно их клана. Если какую–нибудь из невест опрометчиво выпроводить из дворца, такой поступок сочтут за оскорбление, если не за позор.
— Теперь я понимаю, почему появился некто, кто попытался решить проблему иным путем.
Лорд Лоури, не сообразив, куда я клоню, выгнул вопросительно бровь.
— Нет короля — нет невест и нет позора, — я пожала плечами. — Прекрасный выход из щекотливого положения.
— Однако! — Лоури пожевал губу. — Мы как–то не думали, что эти два события могут быть связаны. Но ваш вариант интересен. Надо бы рассказать о нем королю.
— Идите, Ваша Светлость, рассказывайте. А я пока поужинаю, — я глазами указала на дверь, за которой громыхали посудой. — Заодно узнаю, о чем шепчутся на кухне. Вы же помните, здесь у меня появились две подружки.
— Я буду следить за вами, — напомнил Лоури, нехотя разворачиваясь к выходу.
— Кто бы сомневался, — улыбнулась я в ответ и толкнула створки дверей в святая святых голодного человека.
Кухня встретила грохотом. Меня обдало густым паром. На раздаточном столе, за которым я сидела вчера вечером, высились горы грязной посуды. Двое мальчишек лет десяти старательно стряхивали остатки еды в ведра и сортировали тарелки, укладывая глубокие к глубоким, мелкие к мелким. Очищенную стопку тут же уносили и опускали в чан с горячей водой, куда наливалась зеленоватая густая жидкость. По дрожащей на поверхности воды пене я поняла, что посуду во дворце мыли с применением чистящих средств. Уже хорошо.
— Яконя, поддай кипятка, — громко скомандовала краснолицая женщина, и пока девка с закатанными по локоть рукавами снимала с огня котел и тащила к бадье, устало опустилась на маленькую скамеечку. Смахнув с лица пот, посудомойка оставила на выбившихся из–под косынки волосах клок пены.
Кипяток добавил пара, что взвился столбом к потолку. Сделалось еще жарче. Я расстегнула верхнюю пуговку. Считай, пришла мгновение назад, а тонкая ткань платья уже прилипала к спине. Не удивительно, что работавшие здесь люди без стеснения раздевались. Нижняя рубашка, через которую просвечивала дородная грудь, и заткнутая за пояс юбка, оголяющая крепкие ноги — вот и вся одежда, что осталась на старшей посудомойке. Она тяжело поднялась и вновь зависла над бадьей.
Над двумя другими корытами согнулись такие же краснолицые и полураздетые женщины. Они полоскали посуду, передаваемую из первого чана. Результаты их труда принимали девчушки, едва достигшие подросткового возраста. Они основательно вытирали чашки и тарелки, которые тут же уносились к шкафам, где выставлялись по строго заведенному порядку. На кухне я насчитала не меньше дюжины детей, привлеченных к вовсе не легкому труду. Судя по осунувшимся лицам, они работали на кухне не первый час.
— Леди, здесь посторонним быть запрещено, — меня заметил пацаненок, что очищал посуду от остатков еды. Второй подхватил два полных ведра и, приседая от тяжести, потащил к боковой двери. Конд Корви вовсю эксплуатировал детский труд. И это человек, не раз бывавший на Земле и знакомый с достижениями цивилизации, но не гнушающийся проявлять замашки средневекового феодала. Печально.
— Я ищу Саманту и Волюшку, — поторопилась сообщить я, поскольку на меня начали оборачиваться посудомойки. Как–то не хотелось попасть под горячую руку, слишком уж суровые у них были лица.
— Шаманту? — поправил меня паренек. — Кухарки закончили работу и отдыхают.
Я скривилась, поняв, что осталась без ужина. А нечего было от еды нос воротить, когда ее приносили.
— Мне очень нужно с ними поговорить.
— Вам лучше обратиться к распорядителю, — одна из посудомоек подошла ближе, вытирая руки о замызганный фартук. — Он над всеми на кухне главный.
— Нет, мне нужны именно Шаманта и Волюшка.
— Тогда вам надо туда, — она кивнула на проем, за которыми только что скрылся мальчишка с помоями, — а после свернуть направо. Их дверь третья по счету.
— Спасибо, — я мило улыбнулась, но моя улыбка пропала даром — усталые люди вернулись к своим делам.
Стоило мне распахнуть двери, как в лицо ударил морозный воздух. Оказалось, что выход вел во внутренний двор. Возле бочек с мусором грызлись собаки, чуть поодаль в крытом загоне довольно повизгивали свиньи. Видимо, это им перепала еда с барского стола. Я не видела смысла идти назад — уже стояла на припорошенной снегом земле и осталось только добежать до тепла. Плотно обхватив себя руками, я помчалась туда, куда мне указали.
К высокой каменной стене замка жалось длинное одноэтажное здание. Ничего другого, похожего на место для жилья, я не видела, поскольку напротив шел ряд подсобных помещений, откуда неслись звуки, издаваемые животными. Отсчитав третью дверь в цепи похожих друг на друга, я громко постучалась. Ответить на грозное: «Кого там принесло?» не смогла — зуб не попадал на зуб.
Дверь резко распахнулась, и так же резко меня втащили внутрь небольшой комнатки.
— С ума сошла? В тонком платье да на мороз? — Шаманта явно не видела различия между девицей, одетой в штаны и грубые сапоги, и нежной леди в красивом наряде. Ну, в принципе, она права — какая истинная леди будет шляться по задворкам?
— Я не з–знала, что придется идти через двор, — щелкнула зубами я.
Ахнувшая Волюшка тут же подскочила и накинула мне на плечи пуховый плат, в который сама только что куталась. Меня под белы рученьки провели к печке, напоминающей буржуйку. На ней закипал чайник, его тоненький свист делал комнатку уютной. Усевшись на маленькую скамеечку и протянув руки к дверке, за которой плясал огонь, я огляделась. Две кровати, половик между ними, у окна стол, на подоконнике горшок с каким–то чахлым цветком, слева от двери узкий шкаф, зеркало в простенке и тут же тумба с металлическим кувшином для умывания — все очень скромно.
— Ты не гляди, что просто живем. Мы, считай, целый день на кухне, а здесь только ночуем, — Шаманта подхватила чайник и переставила на стол. — Нам хоромы ни к чему.
— Однако в усадьбе герцога Э мы жили куда вольготнее, — Волюшка доставала с полки чашки. — И к чему все во дворец рвутся? Работы больше, условия хуже.
— А почему вы не остались у герцога Э? — спросила я, желая поддержать разговор. Странная фамилия, конечно, удивила, но я сделала поправку на чужой мир и чужие нравы.
— Уехал он. Теперь на Земле обретается, — Шаманта насыпала в чайник какой–то травы.
Я напряглась. На Земле? Значит, не врали, на самом деле есть возможность вернуться?
— Нас тоже звал остаться, но нам Рогуверд милее, — глаза Волюшки блеснули слезами.
— Угу. Здесь покоятся кости наших родных, — Шаманта повертела ложкой в чайнике. Травинки понеслись по кругу, распространяя по комнате приятный аромат.
— Нет, ты не думай, в деньгах мы не нуждаемся, — Волюшка застенчиво улыбнулась. На ее щеках появились милые ямочки. — Наш прежний хозяин был щедр, могли бы уйти на покой…
— Рано нам еще на покой, — оборвала подругу Шаманта. — Мы живы, пока работаем. Как только уйдем на покой, захиреем.
Я понимала. Моя бабушка тоже не соглашается уйти на пенсию. Вроде и сын при деньгах и мог бы содержать, а нет, сопротивляется. «Я жива, пока кому–то нужна». Папины неустанные заверения, что ба нужна нам, ни к чему не привели: она так и таскается в свою бухгалтерию, причем даже не на такси, а на автобусе. «Тут всего–то пять остановок».
Маму ее упрямство невероятно злит, она чувствует упрек в свою сторону, хотя, по моему мнению, никакого умысла уесть сноху в словах бабушки нет. Каждый живет по собственному разумению. Мама, закончив институт, ни дня не работала. И никогда не рвалась. Зачем? Сначала поднимала меня и сестру, потом всю себя посвятила отцу. А ба молодец, да. Компьютер получше меня знает.
Я вздохнула. Только представила, что сейчас творится дома. Аж сердце защемило.
— Мы слышали тебя Паулиной зовут? — Волюшка протянула чашку с горячим напитком.
Я кивнула. Привыкла уже к исковерканному имени. Да и зачем настаивать, поправлять. Две недели, и я буду дома. Главное, не попасть в неприятности и не сгинуть. Поэтому, пусть зовут Паулиной и обращаются на «ты». Кухарки мне в матери годятся, им можно.
— Откуда ты такая? — Шаманта выдвинула из–под стола табурет и села на него. Волюшка прошла к кровати.
— Какая?
— В тебе страха нет. Мы сразу заметили, — Шаманта переглянулась с подругой. — И ведешь себя так, словно родилась принцессой. Мы уже наслышаны, как ты невест на колени поставила. Мальчонка с кухни тут же прибежал с докладом. Захлебывался — так торопился рассказать о новенькой фаворитке.
Слово «фаворитка» меня царапнуло.
— Для своего папы я и есть самая настоящая принцесса. Представляю, как он сейчас там головы рубит, — я вздохнула. Женщины так и застыли с поднесенными ко ртам чашками. — Я иносказательно. Переживает сильно, что я здесь… пропадаю.
Увидев облегчение в глазах, не удержалась переспросить:
— А почему мальчик назвал меня фавориткой?
— А как иначе? Фаворитка и есть. Поселили в королевском крыле, а не отправили, как прочих, на третий этаж. Приставили слугу из тех, кто самому королю прислуживает, а не абы кого…
Я поморщилась.
— Говорила же я лорду Лоури, не стоит ко мне в услужение мужчину давать, это неловко, а он…
— Свободных служанок на самом деле не сыскать, — поспешила оправдать лорда Волюшка. — Даже из кухни всех, кто посмышленее, пришлось в горничные перевести.
— И король решил использовать вместо выбывших кухарок детей? Разве это хорошо?
— Да чего уж хорошего? — Шаманта поднялась, чтобы долить духмяного напитка Волюшке. Я, грея о чашку руки, тоже перестала трястись. — Но только король тут ни при чем. Не его это дело людей на кухне расставлять. Распорядитель дал согласие.
— Наши работницы сами вызвались своих большеньких детей привести, — Волюшка взглядом поблагодарила подругу. — Почему бы в семью лишнюю денежку не принести, раз обстоятельства позволяют? Вот разгонишь ты всех невест, и вновь к прежнему укладу вернемся.
— Никого я не собираюсь разгонять, — я едва не подавилась отваром. — И вовсе я не фаворитка. Просто жду приезда леди Адель.
Хотела было добавить, что сестра короля поможет вернуться на Землю, но спохватилась — наверняка кухарки знать не знают, что король заболел, и Адель прибывает в Рогуверд именно по этому поводу.
— У меня важное дело к ней, — произнесла я и опустила глаза в чашку. Ну разве не так?
— Эх, а мы уж думали, нашему мальчику хоть в этот раз повезет… — Волюшка переглянулась с Шамантой. — Привез себе фаворитку с Земли.
— А чем бывшие не устроили? — живо откликнулась я. Фаворитки меня интересовали. Из чистого любопытства. Хотелось услышать историю, как король дал им от ворот поворот. — Плохо справлялись со своими обязанностями?
Но ответ Волюшки меня озадачил.
— Не в них дело. Тут у нас несчастная любовь.
— Безответная, — поправила Шаманта. — Мы были на свадьбе Ани с герцогом Э и своими глазами видели, как Его Величество изводился. Ревностью мучился. Но уж упустил девку так упустил, ничего не поделаешь.
Я отхлебнула отвара, не чувствуя его вкус. Уж лучше бы фаворитки, чем безответная любовь. Ее из головы просто так не выбросишь. Рана будет кровоточить долго. По себе знаю. Еще в шестнадцать влюбилась в одноклассника. Он вроде поначалу тоже проявлял интерес, а потом как рукой отрезало. Я не сразу поняла, что он от меня бегает. Осознание того, что насильно мил не будешь, еще больше принесло страданий. Четыре года прошло, а я до сих пор при воспоминании о нем испытываю почти физическую боль. Так запал в душу. Эх…



Глава 7 

Отогнав грустные мысли о несбывшейся любви, я вернулась к выуживанию информации.
— Выходит, Аня вышла замуж за вашего прежнего хозяина?
— Угу, — Волюшка поднялась, чтобы поставить чашку на стол. — Герцог Э ради нее перебрался жить на Землю. А как красиво ухаживал! Хорошая получилась пара.
— Хорошая, — подтвердила Шаманта. — Его Величество перестал к ним наведываться сразу, как только узнал, что Аня беременная. Отправил подарок на рождение сына и больше на Землю ни ногой.
— А вы откуда знаете, что он чужой мир не навещал?
Вот как легко понять, что слуги не всегда в курсе происходящего. Иначе знали бы, что их король не просто посетил Землю, но еще и отхватил от кого–то. Надо бы с Кондом серьезно поговорить, чтобы выяснить, кому он так сильно насолил. Из–за него я нахожусь в центре мишени, и не мешало бы разобраться, от кого прилетит стрела.
— Сын лорда Лоури проговорился как–то, — гремя посудой бросила Волюшка.
— Дант?
— Почему Дант? — вскинула голову Шаманта, а я прикусила язык. Неужели только я знаю, что он бастард Лоури? — Сына лорда зовут Соул. Не встречала еще, что ли? Наш жеребец ни за что в услужение не пойдет. Горд. Ему бы королем родиться.
— Это его и гложет, — поддакнула Волюшка, наливая воду в таз, куда уже сложила чашки. — Не может отцу простить, что тот недостаточно благородных кровей. Лоури же поначалу невысокого чина был. Так, из бедных дворянчиков. А как помог Конду к власти вернуться, так сразу титул, замок Корви–Дуг и прилегающие к нему земли в благодарность получил.
— Дошло до того, — Шаманта понизила голос, — что все фаворитки короля, как только от ворот поворот получали, прямехонько в постель Соула прыгали.
— А король об этом знает?
В голову пришла мысль, что постель — именно то место, где развязываются языки. Уже была наслышана, как часто любовников после хорошего секса одолевают приступы откровенности. А если найдется умелый слушатель, вовремя поддакивающий да подталкивающий к нужным воспоминаниям, потерявшие бдительность вовсе соловьями заливаются. Не зря же постельный шпионаж используются всеми разведками мира.
Я взяла себе на заметку приглядеться к «жеребцу» Соулу. Вдруг беды Конда идут именно с этой стороны? Ну и что, что сын верного слуги? Лорд Лоури может не замечать, что враг короля живет в одном с ним доме.
Нет, не зря я сходила в гости к кухаркам. Пусть и не перепала мне корочка хлеба, зато об обитателях королевского двора много чего узнала. Ну, почти.
— Кстати, о фаворитках. Бывших не бывает, они все время рядом и ревностно следят за новыми пассиями короля. Пусть я не отношусь к последним, но все же хочется знать, кого мне больше всего нужно опасаться?
Кухарки опять переглянулись.
— Ох, божечки, не наговорили ли мы чего лишнего? — Волюшка прикрыла рот ладошкой. — Я ведь совсем забыла, что ты под опекой лорда Лоури. А ну как проговоришься ему, о чем на кухне судачат?
— Меня через пару недель здесь уже не будет, — я хотела было заверить, что не из тех, кто наушничает, но Шаманта перебила.
— Паулине ссорится с нами нет резона, правда же, милая? А вдруг ненароком пересолим еду? — произнесла она, выставляя чистые чашки на полку. Хоть и стояла Шаманта спиной ко мне, я судорожно кивнула, подтверждая ее слова. Мне домой надо, а не загнуться неизвестно где от несварения желудка.
— Никогда не плюну в руку помощи, протянутую мне, — поспешила я обелить себя. — Клянусь.
— Ну тогда слушай, — Волюшка повесила на крюк полотенце, которым только что вытирала посуду, и придвинула ближе табурет. Шаманта на этот раз разместилась на кровати. — У нашего короля до недавнего времени было сразу две фаворитки.
Я сделала большие глаза. Вот это аппетиты!
— Одна из них постарше, — Волюшка оглянулась на подругу. — Лет на десять, кажись?
— Да кто эту леди Розмари знает! — Шаманта пожала тощими плечами. — Может, и в матери годится.
— Он однозначно в ней мать ищет, — Волюшка многозначительно покачала головой. — Вон и невест своих на нее спихнул.
— Ах, так это она им конкурсы устраивает! — я поняла, о ком идет речь. Видеть не видела, но уже наслышана.
— Вот–вот, — рыжая кухарка растянула в ехидной улыбке губы. — Ни одна красавица к королю не приблизится без ее, Розмари, разрешения. Поэтому мы тебя перво–наперво к ней отправить хотели. А ты, оказывается, в осмотре не нуждаешься. Другие осмотрели.
— Присмотрели, — поправила подругу Волюшка. — Ну и хорошо. Иначе столько о себе услышала бы. Розмари со словами не церемонится. Это она при Его Величестве тихая и нежная…
— А как она выглядит? — хоть и хотелось мне побыстрей услышать о второй фаворитке, но дело требовало остановиться на первой. Пока кухарки не замкнулись, окончательно решив, что слишком много болтают. Понятно же, им прежний хозяин милее, чем новый.
— Высокая, статная, волосы всегда красиво прибраны.
— Шатенка? — я пыталась определить типаж женщин, которые нравятся Конду. Почему–то думалось, что он будет подбирать похожих на его безответную любовь. Но нет, король решил плясать от обратного.
— Белокурая. Голубые глазищи — что твоя чашка, — Воля кивнула на ту чашечку, что я все еще держала в руках. Срослась с ней, можно сказать. Увлеченная разговорами, я не заметила, что продолжаю греть о нее, пустую, пальцы. — Красивая, надменная, холодная. Невесты от нее воют. Муштрует и выговаривает за малейший проступок.
— А вторая какая?
Про первую я уже все поняла. Блондинка вжилась в роль мамки, хотя не прочь поваляться с молодым правителем в постели. Предана королю и безжалостна к претенденткам на его тело. Такая сгноит похлеще злющей свекрови. И убрать ее будущей королеве будет нелегко. Я уже жалела ту несчастную, что чуть ли не ежедневно примется устраивать истерики на ровном месте. Так королю будет казаться, поскольку Розмари начнет действовать исподтишка, выставляя соперницу дурой. В конце концов, Конду надоедят капризы жены, и он вновь метнется за покоем в тихую гавань под названием «Мамочка Розмари».
— Вторая фаворитка дерзкая, — Шаманта поморщилась. — И шумная.
— Леди Николь словно ветер, за ней не уследить, — Волюшка пыталась смягчить впечатление от слов подруги. — Волосы вольной копной. Такие не соберешь. Непослушные, как и она сама.
— Верткая, языкатая, — Шаманта продолжала сыпать не очень приятными определениями, — и дикая, словно горная кошка.
— Но красивая, согласись? — Воля взяла у меня чашку из рук и, поднявшись, быстро ополоснула. Открыв дверь и впустив в дом морозный воздух, вылила содержимое таза наружу. — Ой, батюшки!
— Кто у нас тут красивый? — в дом, стряхивая воду с подбитого мехом плаща, вошел Дант.
— Паулиночка наша красивая, — Волюшка кинулась за полотенцем, чтобы им обтереть намокшую ткань незваного гостя. Мы все как по команде встали и вытянулись в струнку. — Верно же говорим, милый?
— Красивая, — Дант, отмахиваясь от хлопочущей вокруг него кухарки, широко мне улыбнулся. В его глазах плясали черти. — Не изволите, леди, вернуться в свои покои? Я уже вас обыскался.
— Я… Я… Я зашла узнать, что будет на завтрак, — нашла себе оправдание я. — Ужин как–то не задался.
— Ах, мы ж растяпы! — Волюшка с укоризной посмотрела на Шаманту. — И ведь не предложили ничего дорогой гостье!
— Я до утра потерплю, — я оправила платье, чувствуя себя неловко. Не знала, куда деть руки.
— Где ваша верхняя одежда? — Дант посмотрел на кухарок, но те лишь пожали плечами.
— Я так пришла. Да здесь и не далеко…
Я мысленно цыкнула на себя. С чего вдруг трепещу так, будто овца перед волком? Дант — мой слуга. И вести себя нужно соответственно. Никто же не знает, что под личиной милого юноши прячется сам король.
Выпрямив спину и вздернув нос, я шагнула за дверь. На плечи мне полетел плащ и укутал меховым облаком. Я оглянулась.
— Еще не хватало, чтобы вы заболели, — проворчал выходящий следом Дант. За него самого беспокоиться не приходилось: помимо жилета, фигуру обтягивал добротный камзол.
Так и потрусили до другого, более помпезного входа, когда обнаружили, что на кухонную дверь навесили огромный амбарный замок.
— Я где только тебя не искал, — прошипел недовольный король. Облачка пара вырывались из его рта. — На кухне уже темно и ни души. Хорошо, что догадался спросить у ротозея, назначенного караулить тебя. Стоял, как истукан, у двери. Говорит, леди зашла и не выходила. Только тогда я сообразил, что искать тебя следует на помойном дворе за одной из дверей.
— Вы в каждую стучались? И к свиньям? — я злилась. Ну не ребенок же я, чтобы так отчитывать. Что со мной могло случиться у кухарок? Я родителям такого контроля над собой не позволяла. Хотя, если бы позволила, сейчас не вышагивала бы по чужому миру.
— И к свиньям тоже. Была у меня однажды такая. Все на птичек бегала смотреть.
Его слова царапнули. «Была у меня такая». Сколько их было? И с каждой в постели кувыркался? А может, и сразу с двумя, раз уж его любовниц на кухне обсуждают?
Я поморщилась. Не могла представить в одной кровати холодную рассудительную Розмари и дикую кошку Николь. Черт, не успела расспросить о ней поподробнее. Вдруг встречу и не узнаю, с кем столкнулась? Придется снова найти предлог, чтобы посетить кухарок. Не дослушала я.
В нижней зале и на лестнице продолжали флиртовать невесты. Правда, остались самые стойкие. На нас смотрели с неприязнью. То ли я так раздражала, то ли мой спутник, поскольку стоило нам появиться, как близко стоящие друг к другу парочки расступились. Некоторые девицы так и вовсе поторопились спрятаться за веерами.
— Что с ними? — тихо спросила я. — Откуда такая досада на лицах?
— Все знают, что Дант служит королю, — так же тихо ответил «слуга». — Что не увидел один, всегда заметит второй.
— М–м–м, так мне достался личный слуга Его Величества? — дыхание сбилось. Я слишком резво поднималась по лестнице. Мне жгли спину чужие взгляды, поэтому хотелось побыстрее убраться.
— Вам достался сам король. Советую не пренебрегать его к вам расположением.
— Спасибо за совет. Я с удовольствием воспользуюсь им при случае.
— Позовете спинку потереть? — косой взгляд в мою сторону и усмешка на губах Данта заставили запнуться. Лишь подставленная рука слуги не позволила рухнуть носом вперед. Наверняка, этого падения многие желали.
— Я поблагодарю его за гостеприимство, когда будут закрываться дверцы лифта, — я опять подхватила юбки.
Подбитый мехом плащ ужасно мешал. Я скинула его с себя движением плеча.
— Его Величество в силах сделать так, чтобы эти дверцы никогда не открылись, — «слуга» подобрал шубу и легко догнал меня. — Даже если леди Адель встанет на вашу сторону.
— Конд Корви мне угрожает?
Двери в королевское крыло широко распахнулись.
— Предупреждает.
— Хорошо. Я поняла. Больше не буду уходить, не поставив вас в известность.
— Король рад, что его верно поняли.
В покоях меня ждал накрытый стол. Я тут же все простила и королю, и Данту. У меня на глазах даже выступили слезы. Такая забота. Мило.
— Почему вы продолжаете исполнять роль слуги? — я ополаскивала руки, тогда как Дант лил воду из кувшина. — Кто–то грозился найти мне служанку.
— Я понял, что не хочу, чтобы в королевском крыле находились посторонние люди. Служанки здесь никогда не появлялись и не появятся. Достаточно тех сплетен, которые вы уже насобирали.
— Так отселите меня. Все проблемы разом уйдут, — я мысленно скрипнула зубами — наверняка король слышал, как мы сплетничали с Шамантой и Волюшкой. Он вполне мог догадаться, чью персону мы обсуждали.
— Не могу. Третий этаж забит.
— Неужели нет других покоев? Дворец велик, я с улицы заметила, — я стянула с крюка полотенце, а когда, вытерев руки, подняла голову, то столкнулась с невозможно голубыми глазами Данта. Какими–то прозрачно–хрустальными, притягательными. Я даже замерла, любуясь на их дивный цвет.
— Вот поэтому и не хочу, — просто ответил «слуга», вынимая у меня из рук полотенце. Желание бесконечно смотреть в его прекрасные глаза моментально схлынуло. — Я вижу, как на вас действуют мужчины.
— Позвольте! И как по–вашему на меня действуют мужчины? — чтобы не вносить сумятицу в столь серьезный разговор, я тоже перешла на «вы».
— Немного магии, и вы готовы упасть в объятия даже такого юнца, как Дант. Что уж говорить, когда вами заинтересуется более опытный обольститель.
— С чего ему мной заинтересоваться? — в моем голосе появился металл. В качестве самозащиты. Видите ли, ко мне применили магию приворота, а я и поплыла. — Я не из принцесс, у меня нет ни гроша за душой, и вообще, я здесь временно.
— Во–первых, вы красивая женщина.
Тут я перестала дышать. Смотрела на губы Данта и не могла оторваться.
Да что со мной? Опять магия?
— А во–вторых, король выделил именно вас. Многим захочется попробовать запретное. Я уже говорил, что вы сделались добычей.
Ну да. Наверняка не всякой протеже короля при первой же встрече захотелось бы подставить подножку.
— Добычей? А может, подсадной уткой? Взбаламутить общество, направить все внимание на меня и ждать, когда враг совершит ошибку?
— Думайте, что хотите, но жить до приезда леди Адель будете здесь, — отрезал Дант и, развернувшись на каблуках, вышел.
Я ненадолго осталась в ванной наедине с ночной вазой. Накрывая горшок крышкой, твердо решила, что никому не позволю дотронуться до него. У меня самой хватит сил вынести горшок за дверь. Потом. Ночью.
Ужин прошел в молчании.
Когда я сложила вилку и нож на тарелке, Дант поднялся с дивана, на котором коротал время, рассматривая меня. Открыв дверь, он впустил двух слуг. Один быстро собрал на принесенный с собой поднос посуду, второй ринулся в ванную и вышел оттуда с злополучным горшком.
Хо–хо! Проблема–то уже решена. Хотя вопросы остались.
— А почему с самого начала нельзя было привлечь этих же слуг? Зачем самому заниматься не совсем приятными обязанностями, когда их есть кому выполнять?
— Почему неприятными? Мне понравилось ходить с вами в купальни.
Я тряхнула головой, отгоняя ненужные мысли.
— Я говорю о ночной вазе.
— Ах, это. Хотел лично убедиться, что вы не беременны.
Я открыла рот.
— У вас есть тесты на беременность? — когда я смогла говорить, мой голос сорвался в писк. Уже представила, как король распаковывает тест и производит с ним манипуляции.
— Мы по старинке. С помощью амулета.
— Зачем вам это?!
— Речь о престолонаследии.
— Да боже ж мой, мы же уже прояснили, что я останусь в Рогуверде ровно до приезда вашей сестры! Я не ваша истинная половинка, нет! Ищите другую невесту. У вас их целый третий этаж.
— Но узнать о вашем состоянии не мешало.
— Да делайте что хотите! Только не стройте иллюзий, — мое лицо полыхало, а Дант опять растянул губы в улыбке. — И не смейте меня привораживать! Никакая магия вам не поможет. Я никогда не выйду замуж по принуждению. Только по любви.
— Что ж. Тогда я влюблю вас в себя, — его улыбка сделалась еще шире. Да он издевается! Я топнула ногой и отвернулась к окну. — И кстати, сейчас я не применял магию.
— Тем хуже для вас. Я скорее влюблюсь в вашего пажа, чем в вас.
— А вот это действительно проблема, — произнес «слуга» задумчиво. Я хотела смерить его торжествующим взглядом, но решила держать марку — продолжала смотреть в темное окно. — Вы знаете, что непочтительно стоять к королю спиной?
— Вы уж определитесь, кто вы сейчас, — сказала и почувствовала, как по позвоночнику пополз холодок. Изменившийся голос заставила меня обернуться. Передо мной стоял король. Я сглотнула и присела в почтительном поклоне. Не знаю, использовал он сейчас магию или нет, но говорить мне вовсе расхотелось.
— Я решил, — Его Невозможное Величество был серьезен, — что буду оставаться собой наедине с вами.
Я вскинула на него глаза.
— И нет, я не попадусь, — продолжил он, изучая мое лицо. — Никто не посмеет войти в эту комнату без моего разрешения.
Через некоторое время удалившийся Дант вернулся. Он принес кое–какие мужские вещи и повесил их в шкаф, отодвинув мои платья.
— Вы что, перебираетесь ко мне жить? — я поднялась с постели, придерживая у груди покрывало. Я уже приготовилась отойти ко сну и никак не ожидала повторного визита «слуги».
— Да, — кивнул он, расстегивая жилет. — Я буду жить в ваших покоях. В моих, видите ли, поселился бастард лорда Лоури. А соседнюю комнату заняла стража. Не идти же мне на третий этаж?
Я задохнулась от такой наглости.

Глава 8 

Пока король возился с запонками, я искала действенные слова. Чтобы раз и навсегда отучить его принимать решения, которые меня не устраивают.
— Что скажут люди? — задавая вопрос, я не думала о собственной персоне. Прикоснуться к себе не дам, в этом ни минуты не сомневалась. А если говорить об испорченной в чужом мире репутации, то через две недели меня здесь не увидят, и все королевское безобразие я буду вспоминать как дурной сон.
— Какие люди? — Конд не смотрел на меня, продолжал увлеченно раздеваться.
— Его Величеству стоит подумать о том, сколько благородных отцов затаят обиду. Король, мало того, что выделил неизвестную девицу без титулов и состояния, так еще позволил себе ночевать в ее комнате, тогда как их дочери томились на третьем этаже без внимания. Разве ваши вассалы поприветствуют столь развратное поведение своего сюзерена? На время отбора вам следовало бы забыть о любовницах. Факт вашего прелюбодейства унизит будущую королеву.
— Где вы видите королевских любовниц? — он театрально оглядел небольшое помещение. — Здесь их нет? Тогда и говорить не о чем. А касательно невест и моего к ним непочтения скажу одно: разве вы забыли, что Его Величество лежит в своих покоях тяжело больной?
— Ну–ну, — я выставила палец, который уткнулся в грудь наглеца — этим жестом я пыталась остановить чересчур поспешное расстегивание пуговиц на рубашке. — Не значит ли это, что весь дворец уже в курсе, что Конда Корви лишился магического дара?
— Нет, о болезни короля никто, кроме врага, не знает. Весь этот спектакль исключительно для него. Но то, что его слуга таскается в комнату некой земной девицы, а с сегодняшнего дня и ночует, будет известно многим. Я сам распущу слухи.
Мои брови взлетели вверх.
— Вы решили окончательно добить меня? — я выдернула руку из его ладони. Не заметила, как он перехватил уткнувшийся в его грудь палец и прижал к губам.
— Дело было сделано, когда вы появились на лестнице в штанах в обтяжку и нелепых сапогах до колена.
Я зашипела, Конд же снисходительно улыбнулся.
— Мое пребывание в ваших покоях в ночное время имеет иную причину, — произнес он, погасив улыбку. — Мне уже доложили, как одна из дам пыталась столкнуть вас с лестницы.
— Вы как–то ее наказали?
— Никак.
Я не стала просить убрать ее из дворца. Это значило бы победу змеи: я струсила и побежала прятаться за королевскую спину. Да и кто я такая, чтобы лишать Его Высочества удовольствия от общения с невестами, даже с такими подлыми? Мое дело продержаться две недели и свалить.
— Я ничего не буду менять, пока не выясню, кто враг. Но в то же время, я не хочу подвергать вас опасности. Пусть знают, что подобраться к вам задача не из простых. Дант отлично владеет приемами ближнего боя.
— А, так вы теперь не просто мой слуга, но еще и охранник?
— Совершенно верно. Не подселять же в ваши покои одного из тех истуканов, что дежурят у моих дверей?
— Истуканов точно не надо, — я помотала головой, только представив, что рядом с кроватью будет стоять груда железа. — Но неужели у вас нет какой–нибудь супер–шпионки, которой можно поручить мою охрану?
— Хотите познакомиться с леди Розмари?
— С вашей престарелой любовницей?
— Мне кажется, или я на самом деле слышу нотки ревности? — король сдернул с себя рубашку и остался в одних штанах. Я невольно прошлась взглядом по его гибкому стану, развитой мускулатуре, тонкой талии и…
Мне сделалось жарко.
— Леди Розмари, — в глазах Конда плясали черти, — только кажется моей любовницей. Благодаря придуманной нами легенде, я могу вызывать ее в любое время суток, уединяться без стеснений и даже увозить ее в романтические путешествия. Никто не посмеет мешать нашим любовным играм. А они бывают порой весьма опасны. Под ее юбкой чего только не найдешь: начиная с оружия, заканчивая ядами. Сейчас я доверил ей самое дорогое, что у меня есть.
— И что же это? — мои мысли метнулись к Николь, которая наверняка не состоит в отряде шпионов. И опять червячок ревности крутанулся в моей груди. Я — не самое дорогое.
— Как что? Мои драгоценные невесты. Я должен знать, чем дышат подданные. А через молоденьких, не умудренных дворцовыми интригами девушек не трудно выяснить, какие настроения царят в их семьях. Желая понравиться моей любовнице, которая даст рекомендацию королю относительно выбора жены — об этом тоже распущен слух, они рассказывают весьма интересные вещи. Как о себе, так и о своих соперницах.
Пока я пребывала в прострации, поражаясь продуманности ходов Его Величества, Конд уже облачился в длинный халат. Подойдя к кровати, он откинул одеяло со второй ее части.
— Что вы делаете?! — я едва не выронила покрывало.
— Собираюсь спать.
— Но не на одной же со мной постели!
— Где вы видите вторую?
— А диван?
— Он не предназначен для сна.
— Тогда я пойду на диван, — я подхватила концы длинного покрывала и потащилась в «гостиную». — Сдается мне, что вы не столько боитесь за меня, сколько решили воплотить в жизнь план по обольщению.
— Не пройдет? — Конд, нисколько не смущаясь, сбивал подушку, чтобы удобнее улечься.
Диван на самом деле не предназначался для сна. Даже для меня, невысокой, он оказался слишком мал и неудобен. Шелковые подушки просто разъезжались, а ноги, если мне хотелось распрямиться, упирались в подлокотники.
Я промаялась полночи, а Его Несносное Величество даже не предложил поменяться. Конечно, не королевское это дело валяться на диване.
Уснула кое–как. Скорее, впала в забытье на какое–то время. Проснулась от того, что ломило тело, а покрывало совсем не грело. Меня сотрясал озноб, но я держалась: нельзя поддаваться слабости и перебираться на кровать, где вольготно развалился малознакомый мужчина. Пусть любовницы спят у него под бочком, а я уж как–нибудь обойдусь.
«Да отчего же так холодно?»
Будь у меня настоящий слуга, я бы послала его натопить комнату получше. Еще одна такая холодная ночь, и я сдохну.
— Что ты все время вертишься? — как через вату до меня донесся недовольный голос Величества.
— З–замерз–заю, — простучала я на языке азбуки Морзе, между прочим отметив, что со мной опять на «ты».
— Как можно мерзнуть в жарко натопленной комнате? Здесь дышать нечем, — на этот раз в словах Величества слышалось недоумение. Не успела я ответить, как он оказался возле меня. Прохладная рука дотронулась до моей щеки. Я отмахнулась. — Да ты вся горишь!
Конд Корви наклонился и для верности приложился губами ко лбу.
— З–з–з–з… — прозудела я, забыв другие слова.
— Я сейчас, — он метнулся за дверь.
Я укрылась с головой, стараясь надышать тепло и хоть как–то согреться.
Черт, неужели заболела? Добегалась в одном платье по помойному двору. Если бы на кухне не вспотела, ничего не случилось бы. Как бы теперь в несовершенном мире не подохнуть от ангины или воспаление легких. Без антибиотиков будет мне труба.
Я ждала прихода доктора и боялась его визита. Помнила о жутких средневековых лекарских приемах, от которых скорее в гроб ляжешь, чем выздоровеешь. Наверняка или кровь пустят, или пиявок насадят.
— Леди нужно положить на постель и раздеть, — мягкий голос доктора, звенящего склянками в сундучке, заставил вынырнуть из–под одеяла. Дант был тут как тут и тянул свои руки, чтобы поднять меня.
Я отмахнулась. Завернувшись в одеяло поскакала на кровать. Теперь это мое законное место. С больными не спорят.
— Уберите покрывало и снимите рубашку, леди, — доктор поправил на носу круглые очки. Дант суетился рядом, принося и зажигая лампы.
— Д–для чего? — поход до кровати хоть и не был долгим, но окончательно заморозил.
— Я вас послушаю.
Стоило доктору открыть свой сундучок, как из него густо пахнуло лекарствами.
— Пиявок и кровопускания не будет?
— Леди, мы не в дремучем веке живем, медицина продвинулась далеко вперед, — он сел на кровать и повертел перед моим носом причудливой слушательной трубкой. На такой впору в оркестре играть, слишком уже замысловаты были ее изгибы.
Поглядывая на Данта, проявляющего положенную слугам активность, я распустила на груди завязку и приспустила ткань, позволив доктору прижать ко мне свою трубку. Последовало привычное с детства: «Дышите — не дышите, а теперь повернитесь ко мне спиной». Я ежилась от прикосновения холодного предмета к горячей коже.
— Откройте рот, — доктор пощелкал пальцами, чтобы поднесли яркий свет.
Я высунула язык и скосила глаза на Данта.
— Ну что же, как вы и думали, ваша госпожа хватанула проклятье, — почему–то лекарь обращался не ко мне, а к моему слуге.
— Какое? — лицо Данта сделалось опасным. Исчезли мягкие черты юного мальчика, глаза сузились и потемнели.
— Судя по тому, как потемнел кодонкул, — доктор пальцем показал на один из концов слушательной трубки, и я явственно разглядела, что блестящий прежде, он сделался опаленным, словно его лизало пламя, — а язык покрылся характерным налетом, леди стукнули жабьим проклятьем.
— Что это значит? — я прижимала покрывало к груди и умирала от страха. — Оно лечится?
— Лечится, леди. Лечится, — доктор возился в своем сундучке, гремя склянками, — если позволите натирать себя целебной мазью каждые два часа. Если же начнете капризничать, к утру ваша кожа приобретет зеленоватый оттенок, а через неделю покроется бородавками, отчего проклятье и назвали жабьим. Пренеприятное зрелище.
Он выставил несколько стеклянных флаконов и чашу с пестиком.
— Смешать в равных долях, — объяснил он «слуге», поднимаясь с кровати. Дант кивнул и проводил эскулапа до двери.
— Ну так что, — произнес Его Величество, раскладывая склянки на столе, — будем лечиться или хотим дождаться леди Адель жабой?
— Я бы на вашем месте поторопилась выявить, кто осмелился на преступление. Или сыпать проклятьями у вас привычное дело? Никакого порядка во дворце, — я так злилась, что даже перестала трястись от холода. — Бросаются заклинаниями все, кому не лень.
— Ведьму уже ищут, — спокойно ответил Дант, растирая пахнущую мятой траву и доливая в нее вязкой жидкости, похожей по цвету на мед.
— Ведьму?
— Магический дар в Рогуверде явление редкое. Носители колдовской крови под строгим контролем, тем более во дворце. И насколько я знаю, среди моих невест нет ни одной, обучавшейся в магической академии. Следовательно, ее талант развивался в домашних условиях. Жабье проклятье — типично женская месть. Стоит задаться вопросом, почему ведьма не рассказала о своих способностях леди Розмари, ведь даже самый плохонький дар ставит ее на ступень выше над остальными претендентками на корону.
— А может ведьма потому и скрывает, что желает зла не сколько мне, но и прежде всего вам? Вдруг она как раз тот враг, что подловил вас на Земле? Вы же сами обмолвились, что ходили на свидание с женщиной.
— Теперь я ясно понимаю, что меня просто выманили. Знали, что на крик о помощи Анны я непременно явлюсь, — лицо «слуги» хранило холодность, но мне почему–то казалось, что король надел очередную маску.
— И вы не видели, кто напал на вас? — я, ожидая ответа, закусила губу. Эта Анна все больше волновала маня. Такая привязанность к замужней женщине? Идет спасать по первому зову? Неужели Конд не доверяет ее мужу?
— Не видел. Ко мне подобрались сзади, когда я сидел на скамейке. Подошли неслышно. Даже снег под ногами не скрипел. Потом накрыли ладонями глаза. Трудно понять, женщина или мужчина стоит за спиной, если руки в перчатках. Пока я шутил и пытался угадать, в темечко вонзилось нечто острое, и я от боли потерял сознание.
— Но у вас на голове не было крови, я бы заметила. Любая рана в таком месте дает обильное кровотечение, я знаю.
— В меня вонзили не материальный предмет. Магическую иглу. Удивляюсь, что вообще выжил.
— Не знаю, права я или нет, но враг не хотел вас убивать. Иначе он воспользовался бы простым, но действенным методом. Я имею в виду материальные предметы: тот же нож или что–нибудь из огнестрельного оружия. А вас всего лишь лишили родовой магии.
«Всего лишь» королю не понравилось. Он в негодовании вздернул брови, но промолчал, позволив мне продолжить.
— А раз вы утратили способность открывать порталы, то напрашивается единственный вывод: вас хотели запереть в Рогуверде.
— Почему не на Земле?
«Да потому что кому–то сильно не нравится, что ты все еще любишь Анну», — подумала я, но, конечно же, вслух не произнесла. Я не знаю, какие у Конда отношения с герцогом Э, но моя мама определенно нервничала бы, если бы у папы была какая–то давняя любовь, к которой он бежал бы по первому зову. Так что один из подозреваемых у меня есть — это герцог Э.
— Но лифт же отвез нас не на стоянку? И портал открылся, хотя не должен был, — вполне резонно заметила я. — А значит, вам дали шанс вернуться.
— А может, снаружи в Рогуверд попасть легко? Вдруг портал работает только в одну сторону?
— Мы этого никогда не узнаем. Вы и ваша сестра находитесь по эту сторону дверей.
— Отчего же? Ключи от Рогуверда есть у Анны.
Я цыкнула и отвернулась к окну. Опять эта Анна. Теперь Конд будет надеяться, что Его Вечная Любовь обеспокоится его долгим отсутствием и навестит его. Что–то мне совсем не нравится эта Аня. Что за цаца?
— Анна имеет магический дар? — вполне резонный вопрос, если учесть с какой настойчивостью действует Конд. Надоел хуже редьки, вот его и выпроводили с Земли.
— Нет, только ее супруг.
— Он сильный маг? — я затаила дыхание.
Поймет или не поймет, на что я намекаю? Перед ним семейство с даром, которое наверняка не очень радо его болезни под названием Любовь. Или второй вариант — неожиданный конкурс невест. Тоже вполне себе версия. Тем более, что напасть пытались на меня — явную нынешнюю пассию короля.
— Да, супруг Анны сильный маг.
— Возможно ли такое, что кто–то из рода герцога Э, так же обладающий мощной магией, находится в Рогуверде и имеет на вас виды? Устранение меня, как конкурентки, с помощью проклятья — даже у нас подобное практикуется. В отдельных слоях населения.
— Исключено. Тот, кто провернул со мной столь сложное колдовство, не будет размениваться на жабье проклятье. Для сильного мага подобные манипуляции унизительны. В твоем случае проявилась обыкновенная женская месть.
— Ну раз вы отвергаете заговор родичей Э, то тогда у меня остается один вариант — мне отомстила та самая змея, что намеревалась подставить ногу. Она надеялась, что я кувыркнусь с лестницы, а когда не вышло, прокляла.
— Розмари разберется, не переживай. Идите на кровать.
Я хлопнула глазами. Так увлеклась разговором, что не заметила, как оказалась возле стола. Никакого озноба уже не испытывала и вообще забыла про болезнь.
— Кажется, я совершенно здорова, — промямлила я, покрепче заматываясь в покрывало.
— Это только кажется. Если бы не я, то вы упустили бы начало действия проклятия, и опомнились бы только тогда, когда позеленели и покрылись бородавками. Так что польза от моего пребывания в ваших покоях зримая. Как я и говорил. Марш в постель.
— Что вы будете делать?
— Разотру мазь по вашему телу.
— Вот еще! Я сама справлюсь, дайте! — я протянула руки к фарфоровой чаше.
— А как вы дотянетесь до спины?
— Позовете леди Розмари.
— Ночью? Пожилую женщину? У нее и днем забот полно, пусть отдыхает.
— Вот хоть убейте, но мне чувствуется какая–то подоплека, — я с подозрением воззрилась в ясно–голубые глаза Данта.
— Вам слов доктора недостаточно? Хорошо, — мне сунули в руку емкость с зеленоватой пастой, — но потом не обижайтесь. Я вас предупредил. Спина в бородавках не только эстетически неприятно, но еще и зудит.
Я задернула перед носом слуги полог. Скинула с себя покрывало и как следует натерлась приятно пахнущей, слегка холодящей кожу, мазью.
Как ни старалась, но до некоторых частей спины не дотянулась. Замотавшись в простыню, я легла на кровать. Развернувшись на живот, позвала:
— Намажьте мне, пожалуйста, спину! — не умру, если до меня дотронутся руки мальчишки Данта.
Как же я ошибалась! Когда я повернулась поблагодарить за массаж, на меня смотрел Конд Корви.
— И все–таки мне удалось потереть вам спинку, — произнес он, вытирая руки о полотенце. — Я всегда добиваюсь того, что задумал. Помните об этом, милая Паулина.
— Какие мелкие у вас желания, — скривилась я, натягивая на себя одеяло.
— От малого к большему. Вы и не заметите, как будете полностью принадлежать мне.
Я только посмеялась над самонадеянностью молодого короля.

Глава 9 

Несмотря на мои надежды, Конд Корви не ушел: в очередной раз за ночь, он принялся снимать с себя одежду.
— Что вы делаете, Ваше Величество?
— А на что это похоже? — он стянул рубашку, оголив торс.
То, как красивый мужчина раздевается — особый вид искусства. Я не имею в виду стриптиз. Там низменная основа, задействующая порочное стремление к сексу. Здесь же я видела иное. Король расстегивал пуговицы, а у меня замирало сердце. Освобождал от ткани развитые плечи, а я переставала дышать. Мои чувства были сродни ожиданию, которое испытываешь, распаковывая подарок на день рождения — все в тебе трепещет от радостного предвкушения. Конд не замечал, что я наблюдаю за ним — все его движения были естественными, без намерения соблазнить меня. Мне пришлось тряхнуть головой, чтобы избавиться от наваждения.
— Пришел ваш черед спать на диване, — когда король взялся за пуговицу штанов, я указала ему пальцем на прокрустово ложе. — Мне, больному человеку, положены более комфортные условия.
— Хотите, чтобы после сна на диване у меня сделалась кривой шея? — он склонил голову набок. — Или ходил в раскоряку, как утка, готовая снести яйцо?
— Да боже ж ты мой! Я хочу, чтобы вы оставили меня в покое. Дали, наконец, выспаться. Вы не замечаете, что совершенно несносны? У меня руки чешутся стукнуть вас по темечку!
Да, я знаю. Запрещенный прием. Но мне на самом деле нужно было остаться одной. Если на меня так действует обыкновенное расстегивание рубашки, то что будет, когда Аполлон ляжет рядом?
Я выдохнула и попыталась взять себя в руки. Что это? Почему я так остро реагирую на Конда Корви? Побочное действия от прописанной доктором мази? Или последствия массажа спины, сделанного самим королем? А может, опять приворотная магия? Нет–нет, гнать его от себя! Пусть обижается, но я не собираюсь отдаваться первому встречному представителю чужого мира. Мне курортный роман ни к чему. Пусть соблазнитель хоть трижды будет королем и раскрасавцем. Майся потом на Земле от воспоминаний и нереализованных возможностей. Лучше совсем не начинать.
— И это ее благодарность, — скорбно произнес Конд и, подняв брошенную на пол рубашку, напялил на себя. — Хорошо, я уйду, раз уж вы так отчаянно призываете на помощь бога. Я уважаю чужую религию. Но… — он немного подумал, однако не решился продолжить тираду, полную упрека, и просто махнул рукой. — Неприятной вам ночи, леди.
И ушел. А я призадумалась над его последним пожеланием.
Что значит, неприятной ночи? Без его Величества свет мне будет не мил? Так я его потушу.
Я со всей силой дунула в лампу — не знала, как она «выключается». Огонь возмущенно дернулся, но послушно погас.
Я легла, положив ладони под щеку. Анализируя прощальный спич Конда Корви, улыбнулась. Хоть и не хорошо всуе поминать имя Господа, но оно странным образом усмирило несносного самодержца. Неужели у меня появился кнут?
Интересно, а какая здесь религия? О том, что она не имеет главенствующей роли в государственном управлении, говорит хотя бы то, что мне ни разу не встретилось изображение местного бога и горящей под ним лампадки ни в покоях короля, ни вне их. Где–где, а уж у кровати тяжело больного должны быть хоть какие–то символы веры.
Я взяла с соседней половины кровати подушку и положила себе на голову. С коридора доносилось бряцание оружия. Смена караула, должно быть. Закрыла глаза, чтобы уснуть, но тут же вновь открыла — почуяла аромат, исходящий от подушки. На ней спал Конд Корви.
— Твою же мать!
Мысли тут же закружились вокруг несносного короля. Глупо было бы спрашивать, чего он добивается. И так понятно: вбил себе в голову, что я особая, вот и кружит в попытке приручить, соблазнить, окольцевать. Хорош, конечно, но мне нет места в отсталом мире. Я урбанистка. Мне подавай движение, запах бензина, рев мотора, шипение кофеварки и писк незакрытого холодильника. Если Анне каким–то чудом повезло перетянуть герцога Э в свой мир, то король ни за что не пойдет на то, чтобы оставить родину.
— Да что же они так громко бряцают! Спать же невозможно! — я, натянув поплотнее подушку на уши, повернулась на другой бок. Мысленно отругала себя, что сделалась такой нервной. Вчера никакой шум не мешал дрыхнуть на полу, а сегодня ко всему придираюсь. По открытым рукам, удерживающим подушку, полоснуло холодом. Я в недоумении сдвинула ее и уставилась на распахнутое окно. Ничего себе! И когда оно успело открыться? На улице мороз, тут не до проветриваний!
А когда в квадрате окна, едва освещенном предрассветной серостью, замаячила фигура, намеревающаяся закинуть на подоконник ногу, я, недолго думая, швырнула в нее подушку. С тихим «ох» лазутчик, не ожидающий катапультирования перьевой и достаточно тяжелой постельной принадлежности, полетел вниз. Затрещали ломающиеся кусты, и я кинулась посмотреть, кого убила. Упасть со второго этажа, да еще спиной вперед — шанс уцелеть слишком мизерный.
Но стоило мне перегнуться через подоконник, как тут же чья–то рука вцепилась в мои волосы. Я не упоминала, но природа наградила меня отменной гривой, которую я на ночь бережно заплетаю в косу. Так что было за что подержаться.
Я взвизгнула от боли и едва не вывалилась. Лишь выступ подоконника, в который я уперлась животом, помог удержать равновесие. Если только выживу, завтра полюбуюсь на огромный синяк поперек тела.
— Руку дай! — требовательно произнес женский голос. — Иначе обе разобьемся.
Нет, я не Рапунцель, чтобы позволять болтаться на своих волосах какой–то девушке, поэтому напряглась, но протянула ей руку. У меня даже не было сил кричать от боли. Мне казалось, что с меня сдирают скальп.
Незнакомка вцепилась в меня мертвой хваткой. Невероятно сильная и верткая, точно ящерица, она подтянула тело, нашла устойчивую точку опоры и ловко перебросила ноги через подоконник. Мы обе кулем свалились на пол и полчаса не могли отдышаться. Я потрогала голову, удивляясь, что все еще остаюсь с волосами.
— Я знаю, кто ты, — произнесла я, поднимаясь на одном локте.
Незнакомка хмыкнула. Сев и прижавшись спиной к стене, она стянула с головы косынку. Непослушные волосы, каждая прядь которых вилась мелким бесом, рассыпались по ее плечам. Черные, точно вороново крыло, они были невероятно красивы какой–то дикой африканской красотой.
— И кто? — она сморщила носик, отчего ее смуглое личико сделалось милым. Длинные ресницы, темные глаза, высокие скулы и энергия, прущая от нее тугой волной даже в таком статичном состоянии — любовница короля была хороша. Я даже ощутила укол ревности.
— Леди Николь.
— Просто Николь, я далеко не леди, — она поднялась как подскочила. Пружинистая, гибкая, хорошо сложенная. В этом я убедилась, увидев в полный рост фигуру, туго упакованную в удобную для скалолазания одежду. Штаны на ней сидели не в пример лучше, чем джинсы на мне. Да, Николь притягивала взгляд и вызывала восхищение.
Вот что мужчинам еще надо, когда рядом с ними такая женщина? А может, она тоже шпионка, работающая под прикрытием? С несносного Конда станется. Вон как ловко забралась на второй этаж. Дикая кошка.
— Я… Паулина. Тоже без леди, — кивнула я, принимая не такую униженную позу. Неприлично продолжать валяться на полу, тогда как над тобой стоит любовница короля.
— Вот и познакомились, — произнесла Николь и протянула мне руку помощи.
Пришла моя очередь охать. Я схватилась за живот.
— Синяк будет, — пожаловалась я и похромала к кровати, возле которой оставила свои вещи.
— А я вся закоченела, пока висела за окном, — Николь подошла к печи и положила на нее ладони. — Карнизы с этой стороны слишком узкие, едва нога помещалась. Висела на стене, будто цирковая акробатка, — она сжала пальцы в кулак и разжала. — Чуть не сорвалась. Никак не могла дождаться, когда он уйдет.
— Кто он?
— Его Величество.
— Ты что–то путаешь, — как можно безразличнее произнесла я. Сунув ноги в тапочки, я потянулась за халатом. — Здесь был Дант. Слуга
— А зачем тогда уточняешь? — она осклабилась в белозубой улыбке.
Однако. С ней нужно быть начеку. Чтобы скрыть волнение, я взяла в руки лампу и попыталась понять, как ее включить. Вертела, ощущая себя мартышкой с консервной банкой. Вздрогнула, когда огонь неожиданно вспыхнул.
По смешку догадалась, чьих «рук» это дело.
— Это ты в меня бросила жабьим проклятьем? — я сощурила глаза.
— Вот еще! — дернула плечом Николь. — Я и без него положу тебя на обе лопатки.
Передо мной определенно стояла ведьма. Ну да, все верно: Конд упоминал, что среди невест нет явных магов, а про любовниц он скромно умолчал.
— Откуда такая самоуверенность? Ведь это я, а не ты живешь в паре шагов от покоев короля.
— С Его Величеством расстояние не измеряется парой шагов. Когда он желает женщину король на расстоянии ладони от нее, — она продемонстрировала, приложив руку к груди. — Уж я–то знаю. Совсем недавно противостояла силе его напора.
— Но все равно стала любовницей.
— Ну да, — он кивнула. — Выдержала ровно час. А потом сдалась. Поэтому и хотела узнать, как долго ты сможешь держать осаду.
— Как видишь, его здесь нет, — я радовалась, что вовремя выпроводила Конда. Еще не хватало сойтись в схватке с ревнивой женщиной. Да и скрывать, что король «болен» проблематично, если за нами наблюдают даже в окна второго этажа.
— Что в тебе есть такого, чего нет у меня? — она отлипла от печи и подошла ближе. Лампа позволяла рассмотреть ей меня, а мне ее.
— В тебя не кидались жабьим проклятьем? Может, ревность других женщин выделила меня? Раз уж они поспешили избавиться от соперницы, то значит признали в ней силу?
— Фу, — она опять мило сморщила носик. — Жабье проклятье — это такая ерунда. Ты придаешь ему слишком большое значение. Всех–то дел, вовремя выпить отвар кореницы болотной.
— Как, выпить? Его разве не надо втирать в тело? — я озадаченно опустилась на кровать.
Тут пришла ее очередь удивиться.
— Можно, конечно, но зачем?
— Вот и я думаю, зачем, — я отвернулась, чтобы Николь не заметила порозовевших щек. Нет, не от смущения. А от злости. Конд провел меня. «Запомни, я всего добиваюсь». Гад. Захотел потереть спинку и потер.
— И кто в тебя втирал кореницу? — глаза Николь опасно сияли.
Вот именно, втирал. Втюхивал.
— Сама, — я почти не соврала. — У меня был жар, и доктор посоветовал смешать траву с… медом.
— Странно. Просто выпила бы отвар, жар быстрее прошел бы. Зачем натираться?
— У нас так принято: заболел, сразу натрись.
Как еще я могла оправдать свое простодушие?
— Где у вас?
Вот же влипла. Я с тоской посмотрела на дверь. Хоть бы кто появился и прервал череду неловких вопросов.
— Слушай, я всю ночь не спала. То одно, то другое. Теперь вот ты пришла. Давай, завтра поговорим. У меня глаза слипаются.
Я показательно зевнула.
— Так я завтра скажу, что ты меня сама пригласила? Иначе меня не впустят, — Николь, убедившись, что я подтвердила приглашение кивком, направилась к окну. — Тут отчего–то сделалось слишком строго, поэтому мне захотелось проверить, не в тебе ли причина. В окнах короля темно, вот я и решила, что он у тебя.
Она легко забралась на подоконник.
— Не упадешь? — я с места не тронулась. Пусть сама выбирается, раз через дверь боится выйти. Мне мои волосы дороже.
— Нет. Я из догосов. Вся жизнь на острых скалах.
— Бессмертные горцы, — я грустно улыбнулась.
— Похоже на то.
— Когда кусты внизу затрещали, я подумала, что кого–то убила.
— Это подушка. Хорошо, что снег идет, иначе утром всполошились бы, отчего пух кругом.
— Ты не обижайся, но я о твоем визите расскажу лорду Лоури. Не хочу больше быть застигнутой врасплох. Пусть поставит внизу охрану.
— Это уже неважно, — она махнула рукой. — Теперь я официально тобой приглашена. Смогу зайти через дверь, как все приличные люди. Приятно было познакомиться.
— Прости, не могу сказать того же. Ты едва не свернула мне шею, — я решила быть откровенной. Николь бесцеремонна и напориста, не следует давать ей спуску. Такая же, как Конд Корви. Два сапога пара. Когда–нибудь до него дойдет, что лучшей пары ему не найти.
— А я все еще подозреваю, что ты покушаешься на мое, — она оскалилась в хищной улыбке. Ну чисто горная кошка. — А за свое я горло перегрызу.
— Я здесь временно, — поспешила уверить я.
— Это успокаивает. И спасает тебе жизнь.
Недолгое шуршание и Николь исчезла. Я закрыла за ней окно и плотно задернула шторы. Вспомнилось нелепое прощание короля: «Неприятной тебе ночи». Знал, на что способна его любовница? Или следует ждать еще каких–то сюрпризов?
Я без сил повалилась на кровать и забылась сном без сновидений. Мозг просто не успевал обрабатывать череду событий.
Утро встретило запахом горячей еды. Кофе! В комнате отчетливо витал аромат кофе. Хоть что–то приятное, напоминающее прежнюю жизнь.
Из приятного еще были яйца всмятку, сыр и сливочное масло. Из неприятного — настороженный взгляд короля.
— Вы бы не расхаживали в своем реальном обличии, — упрекнула я, быстро намазывая масло на подогретый хлебец. — Тут у вас умудряются в окна второго этажа заглянуть.
— Николь была?
И почему он не удивлен?
— Угадали, — я отхлебнула чудесный кофе и закрыла от удовольствия глаза.
— Мне уже доложили. Ушлая девица, три поста охраны миновала, накрывшись белым покрывалом. Специально ждала, когда снег повалит, чтобы не заметили. И что она тебе сказала? — с утра у короля было желание говорить мне «ты».
— Пообещала за вас перегрызть горло.
— Не переживай. Ее больше близко к тебе не подпустят.
— Поздно, она вырвала у меня приглашение.
И без того хмурое лицо короля еще больше скривилось.
— Она опасна.
— Я уже поняла, что вы без опасности скучаете. Вам бы все укрощать да праздновать победу, добившись своего. Я не прощу вам обмана с кореницей. Наверняка и доктора подговорили?
— Доктора не вини, он не мог меня ослушаться, — теперь на физиономии Конда главенствовала досада. Собственная же любовница его провела. Достойная соперница.
— Значит, я доктора тоже вычеркиваю из списка людей, которым могу доверять. Складывается стойкое убеждение, что вас окружают одни лгуны.
— И лизоблюды. Ты права, никому не доверяй.
— Даже вам?
— Мне особенно. У меня корыстные к тебе намерения.
— Откуда такое самобичевание у влюбленного в себя павлина? Неужели чувствуете вину за свое поведение?
Я отшатнулась, когда король вдруг поднес палец к моим губам, но он удержал меня рукой на затылке. Смахнув нечто вроде пенки от кофе, Конд облизал подушечку пальца.
— Вам обязательно меня трогать? — я отбила руку. Даже если за прикосновение к королю грозит смерть, я не допущу, чтобы ко мне лезли, когда вздумается.
— Обязательно, — буркнул Конд. — Ты должна привыкнуть к проявлениям моей нежности.
— Я против. Не хочу чувствовать себя кобылкой, которую объезжают.
— Поверь, тебе не захочется видеть кнут для строптивых лошадей.
— А он у вас есть? — я театрально выпучила глаза.
— Придет время, я покажу.
— Буду ждать, — произнесла я, выбирая ложечкой паштет из креманки. Чтобы оборвать треп, могущий завести неизвестно куда, задала интересующий меня вопрос. — Что у нас сегодня по расписанию?
— Пойдем выбирать тебе платье на бал.
— Бал?! — я была так потрясена, что не донесла ложку до рта. — Как?! Вы собираетесь устраивать вечеринку, в то время, как ваш король при смерти?
Конд закатил глаза, а я прикусила губу. Ах, да. Только враг знает, что король болен. Для остальных он просто прячется в своих покоях.
— Бал был назначен пару месяцев назад. Не стоит отменять его только из–за того, что Его Величество уехал по неотложным делам. Это официальная версия.
— Невесты заскучают. Такой облом.
— Вот и посмотрим, на какие жертвы они пойдут. Приглашены лучшие холостяки Рогуверда. Вино довершит разрушительное действие морального облика претенденток. Никто не одернет, если они окажутся слабы к любовным играм. А утром дамы, не выдержавшие испытания, отправятся домой.
— Не под венец?
— Кому как повезет. Я не против отдать десяток из них в надежные руки. Лишь бы не грезили о моей.
— Кардинальная чистка? А что будет со мной? Вдруг я тоже окажусь из слабых? Еще влюблюсь в какого–нибудь красавца?
— Исключено, я как следует подготовился. До самого утра просидел в башне Фергюса — это нечто вроде вашей лаборатории. Придворный маг готовит там всякие магические штучки. Вот, смотри, что он придумал.
Из кармана Величества на свет появилась цепочка с висящим на ней амулетом в виде кинжала.

Глава 10 

Подвешенный на цепочку кулон мотался подобно маятнику. Бриллиант, вставленный в рукоятку миниатюрного кинжала, притягивал взгляд ярким блеском.
— Что это? — меня, подобно сороке, потянуло дотронуться до подвески, но я тут же отдернула руку. — Ой, жжется!
Король взял мою ладонь. Я даже скривилась, решив, что пришел черед следующей его «нежности» — будет дуть, но он неожиданно проткнул острием кинжала указательный палец.
— Что вы делаете?! — я в возмущении дернулась. Конд не дал забрать руку, а с непроницаемым видом слизнул капельку крови.
— Что ты сейчас чувствуешь? Что–нибудь изменилось? — спросил он, надев цепочку мне на шею. Металл приятно холодил кожу. Я полюбовалась, как ладно лег кулон в ложбинку между полушариями груди. Цепочка оказалась гораздо длиннее той, что мне подарили родители — с бриллиантовой слезой и кольцом–переводчиком. Поймав взгляд Конда, я глубже запахнула халат.
Вспомнив, какой мне задали вопрос, огляделась, но не найдя раскинувшейся по потолку радуги или висящего в воздухе призрачного марева — предвестников волшебства, прислушалась к себе, надеясь нащупать изменения, которые определенно должны были произойти. Но и тут ничего не обнаружила. Никаких ощутимых последствий взятия капельки крови.
— Совершенно ничего, — единственно верный ответ сразу на два вопроса.
Король победно улыбнулся.
— Отныне так будет всегда. Пока ты любовалась своим декольте, я поменял внешность, но ты не заметила, что я изменился. Теперь ты всегда будешь видеть только меня.
— Но… — я похлопала ресницами, требуя объяснения.
— Для остальных я могу быть кем угодно: юным Дантом или суровым лордом Дервигом, который возьмется сопровождать тебя на бал, но видеть ты будешь только меня. Я устал наблюдать, как ты пялишься на смазливого мальчишку.
— А как я узнаю, мне следует обращаться к вам на «ты» или на «вы»? — кажется, я еще больше запуталась.
— Я своей милостью разрешаю тебе называть меня на «ты» в любом случае.
— Я счастлива, — с придыханием отозвалась я, оценив масштаб подарка, но Конд оставался серьезным, поэтому я перестала ерничать. — Раз уж вы упомянули лорда Дервига, то позвольте полюбопытствовать, кем он мне будет приходиться? Опекуном или, может, отцом? Если мне позволительно с ним фамильярничать, то он должен быть достаточно близким человеком.
— Женихом. Это сразу уберет множество проблем. Дервиг является моим дядей по материнской линии, что послужит прекрасным оправданием твоего пребывания в королевском крыле. Я приютил невесту своего близкого родственника до его приезда на торжество.
— И если я вскоре отправлюсь домой, то все подумают, что я уехала во владения своего мужа, да?
Конд кивнул, но я заметила, как у него дернулась щека.
— Здорово придумано, — похвалила я, но тут же задала следующий вопрос. — А если я случайно столкнусь с ним настоящим? Вдруг я перепутаю вас и скажу лорду что–нибудь неподходящее?
— Исключено. Лорд Дервиг живет затворником более двадцати лет и только ради невесты выберется из своей горной берлоги. Таковым будет объяснение для всех.
— Как он хоть выглядит? — вполне резонный интерес, если я не буду различать, кто стоит передо мной: слуга или жених.
— У него седые волосы — это все что тебе следует знать.
— Старикашка?
— Вполне может заделать с полдюжины детей.
Я скривилась.
— Нет, я так далеко я не зайду.
— У тебя на шее висит символ его клана. Разящий кинжал. Поэтому ни у кого не возникнет вопрос, на каком основании ты носишь амулет древнего рода.
— Хорошо, — я проводила взглядом поднявшегося и направившегося к шкафу короля, где он по–хозяйски принялся щелкать вешалками. — Вы подбираете мне платье для выхода в свет?
— Ты. Начинай говорить мне ты. И нет, я не собираюсь настолько контролировать тебя, чтобы выбирать платья. Я хочу убедиться, что ты оденешься сообразно принятым в Рогуверде обычаям. Нечего смущать портних. Никаких панталон и лифчика.
— Мне его до сих пор не вернули, — я надула губы.
— И не вернут. Его разрезали на лоскуты.
— Да как вы… Как ты…
— У леди Розмари чутье на успех, — Конд бросил на кровать рубашку, чулки и пару нижних юбок. — Скоро во всех салонах Самаальда появятся милые женские штучки. Ожидается большой спрос. Будет, конечно, неприятие, но, когда невесты короля примерят пикантное белье, молва о нем пойдет дальше королевского двора.
— Корона собирается зарабатывать на нижнем белье?
— Почему бы нет? Ты первая сможешь оценить, удалась ли нам затея, — он закрыл дверцы шкафа. — Одевайся. Я подожду тебя за дверью.
Я выдохнула с облегчением: до Конда Корви начало доходить, что мне как воздух необходимо личное пространство.
Немного дольше провозившись с чулками, которые, как выяснилось, завязываются под коленом, напялив накрахмаленные юбки и строгое синее платье, я глянула на себя в зеркало. Стоило что–то сделать с волосами. После недолгого раздумья, я переплела косу и, свернув ее, закрепила на затылке. Благо, в шкатулке нашлись костяные шпильки.
Последний взгляд на себя подсказал, что платье слишком скучное, его требовалось освежить, поэтому я вытащила цепочку с кинжалом наружу. Пусть красивый кулон послужит украшением — он вполне гармонировал с сережками в моих ушах. Свою цепочку с висящим на нем кольцом–переводчиком оставила под одеждой. Я помнила, что совсем не говорю на рогувердском и без помощи «фаше» мне не обойтись.
— Надеюсь, я не замерзну, — я так и не обзавелась верхней одеждой. Желая спросить, выйдем мы за пределы дворца или нет, я распахнула дверь. За порогом стоял высокий седовласый мужчина. Я открыла рот. Незнакомец был великолепен.
— Почему ты вытащила кинжал наружу? — прошипел он приятным баритоном.
Я захлопнула рот, поняв, что передо мной Его Несносное Величество. Мне выпала честь лицезреть образ его дяди только потому, что выданный амулет не соприкасался с кожей: ему требовался такой же прямой контакт, как и кольцу–переводчику.
— Так вот почему ты не хотел говорить, как выглядит лорд Дервиг! Боялся, что я в него влюблюсь так же, как и в юного Данта!
Черт! Зачем я произнесла это вслух!
Меня запихнули назад в комнату. Меховая накидка, которую «лорд Дервиг» приготовил для своей спутницы, полетела на стул, а рука, унизанная кольцами, полезла за мой шиворот, чтобы втянуть туда замечательный артефакт. Стоило кинжалу дотронуться до кожи, как великолепный лорд Дервиг, на которого хотелось смотреть и смотреть, настолько он выглядел мужественным и благородным, превратился в Конда Корви.
Но я все равно осталась под впечатлением. Не знала, что я, оказывается, такая падкая на красивых мужчин. Или они мне просто не встречались?
Величество хмурился, когда набрасывал на мои плечи накидку. Я приподняла платье и показала, что на ногах у меня легкомысленные мюли, никак не подходящие для похода по снегу.
— Тебе не придется ходить пешком по улице, — бросил король и, взяв меня за руку, повел за дверь.
Наш выход на лестницу можно было назвать триумфальным. Невесты, которые по моему разумению день и ночь дежурили под дверями королевских покоев, расступились. Все взгляды были направлены на моего спутника. Если бы я не знала, что рядом со мной идет седовласый мужчина, то решила бы, что они видят короля — настолько лорд Дервиг привлекал к себе внимание.
На площадке перед спуском с лестницы он поцеловал мои пальцы. Послышался хор шепотков, веера и ресницы затрепетали. Я вздернула носик, чтобы соответствовать своему кавалеру.
— О, Матиас! — на последней ступеньке нас ждал лорд Лоури. Он горячо приветствовал «старика». — Давненько ты не заглядывал к нам.
— Если бы не леди Паулина, вы не увидели бы меня еще лет двадцать, — вновь последовал поцелуй моих пальцев. Отпустив их, лорд Дервиг обнял меня за талию и притянул к себе настолько близко, насколько позволяли приличия. — Надеюсь, вы не обижали мою невесту?
Вновь пришли в движение веера. Услышаны главные слова: я — невеста лорда Дервига. И больше не конкурентка «понаехвашим» девицам. Конд Корви ловко вывел меня из игры. Больше мне ничего не угрожает.
— Мы ее берегли, — учтиво улыбнулся Лоури. — Вы куда–то собрались? На улице подмораживает.
— Пусть тебя это не беспокоит, отныне леди Паулина моя забота.
Лорды раскланялись, и мы продолжили шествие к центральному входу. Вышколенные слуги распахнули перед нами двери. По ногам ударил холодный ветер, и я поежилась, только представив, что придется идти по ледяным ступеням в тоненьких шелковых шлепках.
Не успела я охнуть, как оказалась на руках «жениха». Он понес меня к карете, стоящей у подножия раскинувшейся веером лестницы.
— Это обязательно? Лучше купил бы мне ботинки, — прошипела я, чувствуя, как у меня загораются уши.
— Я жених. Никто не осудит порывы влюбленного мужчины.
— У нас разве не договорной брак?
— Нет. Мезальянс. Ты безродная, но тут ничего не поделаешь. Любовь. Только она заставила бы Матиаса Дервига выбраться из заточения в собственном замке. Даже нашествие захватчиков, случившееся семь лет назад, не побудило его высунуть нос. Три года осады и велирийцы ушли ни с чем. Крепость Разящего кинжала так и не сдалась. А сейчас она пала перед маленькой птичкой.
— Почему Дервиг безвылазно сидит в своем гнезде? — если уж брать аналогию с птичкой, то я вполне верно подобрала название непобедимой каменной крепости.
— У него много лет назад случилась несчастная любовь.
— О?
— Да, мужчины моего рода умеют любить. И тоскуют, когда с их женщинами случается беда. Или они покидают нас.
— Что произошло с его женой? Она ушла к другому? — меня опустили на раскладную ступеньку кареты. Я забралась в ее теплое нутро так и не успев замерзнуть. Лорд Дервиг пристроился рядом, проигнорировав противоположное сиденье. Я чуть подвинулась, сокращая расстояние между нами.
— Не люблю сидеть спиной по ходу движения, — произнес он, снимая перчатки. — А что касательно любви Матиаса, то леди Ветна была ему невестой. Они так и не успели пожениться. Она умерла от чахотки. Сирота, Дервиг был единственным, кто мог позаботиться о ней.
— Тоже мезальянс?
— Дядя верен своим привычкам, — Конд улыбнулся. Карета покачивалась, и хотела я того или нет, но наши тела соприкасались. — Я недавно навещал его, предлагал вернуться ко двору, но заметив, что по всему замку развешаны портреты леди Ветны, понял, что настаиваю напрасно. Матиас не перестал любить ее и уже привык жить в одиночестве. Говорит, пишет хроники Рогуверда и вполне доволен, что может следить за событьями издалека. «Блеск двора не слепит, и вся шелуха на расстоянии слетает, оставляя ядро истины». Дословно.
Я отдернула занавеску, чтобы посмотреть, что происходит за окном. Карета описывала дугу по дворцовой площади, и я смогла по достоинству оценить масштабы и архитектуру прекрасного дворца. Под зимним солнцем огнем горели крыши башен и золотой символ Рогуверда — расправившая крылья птица.
— Орел? — кивнула я на нее. Везде одно и то же: двуглавый или нет, но непременно орел.
— Нет, ярталь. Скульптура не передает всей красоты птицы. И полезности. Именно она изгнала захватчиков. А вместе с ними и Анну, — последние слова сопровождались вздохом.
— Ты, как и дядя, до сих пор любишь единственную для тебя женщину?
— Любил, — коротко ответил Конд. Я замолчала, поздно осознав неловкость вопроса.
По меркам средневековья Самаальд оказался вполне современным городом — с мощеными булыжниками площадями и деревянными настилами вместо тротуара на боковых пешеходных улочках. Мимо проплывали двухэтажные и трехэтажные строения знати, аккуратные и красивые домики простых обывателей, перемежающиеся лавками и мастерскими. Голые деревья, заснеженные ели, вороны и птахи поменьше. Люди, как и везде: шляющиеся ротозеи или спешащие по своим делам горожане. Мокрые подолы юбок и месиво из снега и грязи под ногами. Вместо машин кареты и повозки, по которым легко угадывалось благополучие владельца. Совсем уж плохоньких домов и экипажей я не заметила, видимо, меня везли по самому центру города.
Карета остановилась у небольшого двухэтажного здания, широкие окна которого украшали мозаичные стекла. Витиевато написанная вывеска гласила, что мы прибыли в модельный салон леди Фаско — любимицы королевского двора. «У нас одеваются невесты Его Величества!» — кричала реклама, претендующая на высокий вкус. Не совсем скромное заявление, но что ни сделаешь ради продвижения доходного бизнеса.
Роскошь внутри салона просто ошеломляла: шелк, бархат, кружево, живые манекены, принимающие вычурные позы перед сидящими на диванах клиентками. Мужчины тоже присутствовали — они стояли в сторонке и наверняка были приглашены ради своих увесистых кошельков.
— Нас предупредили о вашем визите, лорд Дервиг, — владелица салона вышла навстречу собственной персоной. Я поняла, кто она, когда живые манекены и обслуживающие клиенток дамы подтянулись. Они бросали на леди Фаско тревожные взгляды. Хозяйка, должно быть, была строга. — Идите за мной, я отведу вас в приватную залу. Для вашей невесты все только самое лучшее. Конечно, нелегко было за пару суток подготовить наряды по присланным меркам, но мы справились. Возможны небольшие переделки, но они не займут много времени.
Я бросила на идущего с невозмутимым видом Конда уничтожающий взгляд. Он два дня назад уже знал, что отправится со мной на бал, и подсуетился. Как оказалась, жизнь во дворце расписана до мелочей. Никаких неожиданностей.
— Откуда ты знаешь мои размеры? — прошипела я, когда хозяйка салона отвлеклась, приглашая своих помощниц продемонстрировать наряды.
— Я не терял время, — за победную улыбку на губах Конда я готова была убить его. — Измерил тебя, когда ты валялась на полу. Помнишь, я говорил, что пришел представиться, а ты спала, утомившись после разгрома комнаты?
Я выдохнула через зубы. Конда спасли девушки, выкатившие из–за портьеры манекены. В этот раз они не решились надеть наряды на себя. Класс клиента не тот. Удивляюсь, почему вещи для невесты дяди короля не привезли сразу во дворец.
Вскоре причина «недогляда» была найдена: жених лично захотел присутствовать при примерке. Во дворце я под благовидным предлогом выпроводила бы лорда Дервига из своей комнаты, здесь же, находясь на чужой территории, не посмела возразить. Хозяйка салона тем более.
— Это лишнее. Немедленно уберите, — строго произнес лорд Дервиг, указав на пышно присобранный рукав. Король в нем чувствовался даже под маской «старика». — Линия шеи должна быть открыта. Плечи у моей невесты изящные, а буфы их делают утрированно широкими.
Две испуганные портнихи принялись стаскивать с меня платье, чтобы немедленно исправить, остальные кинулись к другим манекенам, где рукава тоже отличались непомерными объемами. Мода есть мода, но буфы на самом деле смотрелись ужасно.
Я осталась стоять перед зеркалом в одной нижней сорочке. Жених не преминул воспользоваться заминкой и, подойдя так близко, что я почувствовала на затылке его дыхание, отодвинул лямку рубашки и поцеловал плечо.
— Что ты делаешь?
— Показываю страсть, — шепот Конда заставил волоски на шее встать дыбом. — Старик отхватил себе спелый персик и специально вывез невесту из дворца, чтобы не нарушать приличия. Здесь же он может позволить себе всякое, и никто не скажет и слова. Прости, но я должен соответствовать образу.
Я выпучила глаза, когда ладонь «сластолюбца» накрыла мою грудь. Он легко сжал ее, а когда я повернула голову, чтобы произнести грозное: «Убери руку!», мне заткнули рот поцелуем.
Гад. Какой же он гад. Применил запрещенное оружие!
Поцелуй был сладостно–болезненным. Я чувствовала боль раненного существа, но в то же время не могла не ответить на поцелуй, который сродни был крику о помощи.
— Я чувствую твою боль, — прошептала я, когда губы Конда отпустили меня.
— Прости, я не успел ее спрятать, — шепотом же ответил он мне. — Рядом с тобой мне становится легче, но я теряю самообладание.
— Убери руку, — наконец, я сумела произнести то, что намеревалась, но слова мои утратили грозную окраску. — Неловко, на нас смотрят.
— Пусть. Жених имеет право проявлять чувства, — произнес король и опять приник к моим губам.
Черт! Черт–черт–черт!
Назад мы ехали молча. Я переживала свое нравственное падение, хотя имела веское оправдание: мои объятия приносили человеку облегчение. Конд же не мешал мне упиваться сомнениями. А они были. Все мое тело болело — это природа звала ответить на ласки мужчины, а я сопротивлялась.

Глава 11 

Я затаенно вздохнула. Пошел всего третий день как я знаю Конда Корви. Слишком рано для настоящих чувств, а влюбленность плохой советчик.
Карета остановилась, прервав мои метания между «хочу» и «нельзя».
— Когда будет бал? — я опять была на руках жениха. Он нес меня до главного входа.
— Через неделю. Твои наряды успеют подготовить. А когда привезут обувь, мы сможем гулять по заснеженному парку.
Леди Фаско пригласила сапожника, и мне были обещан полный набор обуви. От теплых сапог до бальных туфелек в цвет нарядов.
— Надеюсь, приличия не позволят жениху ночевать в моих покоях?
Я должна была позаботиться о «нельзя», иначе победит «хочу». Поцелуи Конда странным образом пробили мою самооборону. Подумывалось даже о применении им магии.
— Нет, не позволят. Дант тоже не посмеет задерживаться у тебя дольше положенного. Все изменилось, — он поставил меня на ноги.
— Что изменилось?
— Все, — король привлек меня к себе и поцеловал. Крепко, страстно. — Подыгрывай мне. Ну же! — шепнул он в мои губы. Мне пришлось встать на цыпочки и закинуть руки на его плечи.
Когда мы прекратили целоваться, то обнаружили, что двери широко распахнуты, а на нас смотрит целая толпа праздношатающихся невест.
— Простите, я потерял голову, — со смешком произнес мой «жених» и, подав мне, ошеломленной, руку, повел в сторону покоев. Веера бились в истерике.
В комнате я сняла с себя и швырнула на диван накидку. Резко развернувшись к королю, спросила:
— Зачем ты выставляешь меня ветреной девицей?
Он, отодвинув стул, уселся на него и лишь потом удостоил ответом:
— Какая тебе разница? Через две недели тебя здесь не будет.
Я растерялась и, чтобы скрыть свое смущение, выпалила:
— Одиннадцать дней. Мне осталось всего одиннадцать дней, и я вернусь домой. Но мне не хотелось бы уйти с ребенком в животе.
— Я бы тогда тебя не отпустил, — Конд выглядел печальным и замотанным, но я не дрогнула.
— Вот именно поэтому и предупреждаю: больше не смей меня лапать.
— Нам придется исполнять взятые на себя роли: порочного старца и ушлой девицы, которая пойдет на все, чтобы сделаться хозяйкой замка Дервигов, — король поднял на меня усталые глаза. Мое сердце сжалось. Его боль никуда не делась, Конд просто старался выглядеть веселым и легкомысленным. Все это время прятал ее от меня, не желая вызвать жалость. — Ты же помнишь, что где–то рядом затаился враг?
Я кивнула.
— Кстати, замок Разящего кинжала тебе понравился бы. Это родной дом моей матери. Она была старшей сестрой Матиаса. И тот амулет, что висит у тебя на шее, принадлежал ей. Клановый оберег надежно защищал ее до самой смерти. С ним тебе не страшны проклятия, бросаемые в спину. Правда, мы с Фергюсом немножко усилили его свойства, заговорив алмаз на распознавание истины.
— Ты скучаешь по маме? — хотела задать вопрос, почему она покинула мир живых, но не решилась. Я взяла Конда за руку. Он ответил вялым пожатием.
— Нет, уже свыкся, прошло слишком много времени. А вот по отцу скучаю. Мне его не хватает.
У меня перехватило горло от нежности к этому молодому королю. Я прижала его голову к своей груди, но чужая боль вновь захлестнула меня.
— Ты все время ее чувствуешь? — прошептала я, сглатывая сделавшуюся вязкой слюну. Он сразу понял, о чем я говорю.
— Да. Но я научился ее скрывать. Подожди, — король глубоко вдохнул и медленно выдохнул, — сейчас тебе будет легче.
— А тебе?
— Нет. Место, куда вогнали магическую иглу, все время пульсирует. Я совсем не могу спать. Наверное, я скоро сойду с ума. Но ты странным образом успокаиваешь мою боль. Словно делишь ее со мной.
— Иди сюда, — я потянула его за руку. Он непонимающе посмотрел на меня, но все–таки поднялся.
Я провела его к кровати. Залезла сама и заставила короля лечь рядом. Обняв, позволила уткнуться мне в плечо.
— Только без глупостей, — произнесла я, когда рука Конда поползла по моей талии. — Просто попробуй уснуть.
Он кивнул, а вскоре уже сопел, подобно маленькому ребенку, пригревшемуся под бочком у мамки. Бедный уставший король.
Я не знаю, сколько прошло времени, но проснулась я только тогда, когда в дверь поскреблись. Сначала поскреблись, а потом постучались уже громко.
Я вздохнула и нехотя выползла из теплого плена. Король еще спал, и мне не хотелось, чтобы его разбудили. Наскоро оправив платье и сунув ноги в шлепки, я поспешила к двери.
— Я не нашла Данта, чтобы предупредить о моем визите, — Николь в этот раз воспользовалась менее травмоопасным входом. Почему не просто безопасным? Все потому, что мне хотелось треснуть ее по лбу, резко закрыв дверь. Совсем не вовремя она пришла.
Но бесцеремонную девицу было не остановить. Я не успела опомниться, как она оказалась у алькова и застыла с поджатыми губами, рассматривая лежащего на постели мужчину.
Я в ужасе нащупала Разящий кинжал, открывающий истину, и сдвинула его на одежду, чтобы посмотреть, кто же на самом деле спал со мной в обнимку. Если король, то конец его легенды. Но нет, на смятом покрывале лежал седовласый мужчина. Я выдохнула.
— М–м–м, так вот почему ты заверяла меня, что находишься здесь временно, — произнесла любовница Конда, возвращаясь в гостиную.
— Да, дней через десять я уеду в замок лорда Дервига.
Я не знала, чем занять гостью, поэтому села на диван и предложила ей присоединиться.
— Просто замечательно, — с воодушевлением произнесла Николь, расправляя юбки. Девушка была прелестна в платье персикового цвета, так выгодно оттеняющем ее смуглую кожу. — Мне тогда останется разобраться с тремя десятками невест, чтобы вновь завладеть вниманием короля. Я ужасно скучаю по нему. От наплыва кривляк он вынужден все больше времени проводить вне столицы. Вот и сейчас уехал…
Тема разговора была мне неприятна, поэтому я поспешила оправдаться за плохое гостеприимство, подбавив в голос как можно больше смущения.
— Мне, как радушной хозяйке, следовало бы попросить принести чай и сладости, но Дант куда–то запропастился, а без него я как без рук. Интересно, где носит этого мальчишку? — я немного сфальшивила в конце, но сойдет. Я вновь перевела взгляд на спокойно спящего мужчину.
— Ничего, обойдемся без сладкого. Не до него сейчас, — Николь вздохнула и воровато взглянула на моего жениха. Понизив голос, она сообщила то, что меня нисколько не удивило. — О тебе с Дантом ходят слухи. Говорят, он надолго задерживается в твоей спальне. А однажды выскочил в одном халате.
— Боже, откуда такие сплетни? Вроде, кроме часовых, никого в коридоре нет!
— А слуги? Они незаметны, но пристально наблюдают за нами.
— Здесь не только слуги наблюдают. Я сегодня кожей чувствовала интерес к себе и лорду Дервигу, — пожаловалась я, мысленно оплакивая свою репутацию. Дант выходил из моей комнаты в халате, а теперь другой лежит в смятой постели!
— Уже наслышана о вашем страстном поцелуе, — Николь озорно улыбнулась. Правильно сказал Конд, что наличие жениха многих успокоит. Но, к сожалению, не заткнет.
— Мне так неловко, — промямлила я.
— Не переживай. Все мужчины из родов Корви и Дервиг страстные. С их напором нелегко справиться. У меня случалось и похлеще. Вспомнить хотя бы, как мы с Его Величеством любили друг друга в зале, полной гостей, прячась за занавеской. Я, полуголая, сидела на подоконнике с разведенными ногами и умирала от страха, что наше бесстыдство обнаружат.
Я сделала большие глаза.
— Обошлось, — «успокоила» меня Николь, положив ладонь на мою руку. — А ты чего так побледнела?
— Я? — освободившись от проявлений ее нежности, я похлопала себя по щекам.
— Я тебя смутила? Признавайся, ты до сих пор девственница?
Я не знала, что сказать, но Николь как будто бы сразу же забыла, о чем спрашивала. Она не заметила повисшую в воздухе неловкую паузу. Ее занимали какие–то свои мысли: только что смеялась, а теперь на ее лицо накатила горестная тень. У нее что–о случилось, но говорить о том она не хотела. Я тоже не стремилась лезть в чужую душу. Своих забот хватает.
— Что ж, подруга, если ты выходишь замуж за лорда Дервига, то оказалась гораздо удачливей меня, — хлопнув ресницами, Николь вышла из оцепенения. — Урвала пусть не короля, но его дядю. Он показался мне не таким уж старым.
— Да уж, урвала так урвала, — я потупила взор.
— Ты не знаешь, куда уехал король и когда вернется?
— Нет, — я покачала головой.
— А лорд Дервиг знает?
— Мы не говорим с ним о Его Величестве, — я опять обеспокоенно посмотрела в сторону кровати. Показалось или нет, что поза спящего мужчины изменилась?
— Надо порасспросить Данта. Уж этот проходимец наверняка должен знать, где скрывается его хозяин.
— А может, они уехали вместе? — подала я идею.
— Вполне может быть. Дант часто сопровождает короля. Сын лорда Лоури злится, что Конд предпочитает безродного мальчишку, а не его, законного наследника советника короля. Ты еще не знакома с Соулом?
— Нет, я практически не покидаю свою комнату.
— Соул красивый и богатый, но он совсем не Конд. Кружит вокруг меня, намекая, что для брошенной любовницы короля его постель всегда свободна. Но я ведь не брошенная, правда? — в голосе Николь послышалось отчаяние. — Ты же не увела его у меня?
Я вновь посмотрела на лежащего на кровати Конда. Какой же он гад. Походя ломает девчонкам судьбы, лишь бы удовлетворить свою страсть. Королям все можно, да?
— Никогда не стремилась завладеть чужим мужчиной, — произнесла я, вставая. Мне не хватало воздуха. Подойдя к окну, дернула его на себя. Высунувшись, глубоко задышала. Морозный воздух обжигал легкие, и мне сделалось легче. Я не хотела врать Николь, но и правды сказать не могла.
— Я пойду, — поникшая девушка направилась к двери, я видела ее боковым зрением.
Я не стала лукавить и уговаривать остаться. Мне было так тошно, что хотелось кричать. Зря я позволила любовнице Конда приблизиться ко мне. Мне не следовало знать об интимной жизни короля до меня. Сейчас я его ненавидела.
Тихо притворенная дверь побудила меня закрыть окно и вернуться к кровати.
— Я знаю, ты уже не спишь, — строго произнесла я.
Конд выдохнул и закрыл лицо одной рукой.
— Я распорядился, чтобы Николь покинула дворец, — глухо проговорил он.
— Она тебя любит.
— Она знала, что у наших отношений нет будущего. Мы подписали договор. Сегодня утром Николь получила бумаги на владение особняком у Южного моря и определенную сумму на безбедное существование.
— Ты даже не изволил с ней попрощаться?
— В договоре прописано, что отношения могут быть прекращены внезапно, без объяснения причин.
— Ты жесток.
— Я король, — Конд убрал ладонь с лица. Чтобы я не смотрела на него сверху, резко выбрался из кровати. Оправив одежду, кивнул. — Благодарю за возможность выспаться.
Я отступила, пропуская его к двери. Его Величество покинул мои покои в полной тишине и ни разу не обернувшись.
Я бросилась на кровать и накрыла голову подушкой. В комнату входили и выходили слуги, тихо расставляли посуду на столе, а я упивалась слезами, не позволяя себе всхлипывать вслух. Во дворце невозможно остаться в одиночестве даже для того, чтобы выплакаться.
Есть не стала. Не то настроение. Хотелось прижать к зареванному лицу и опухшим глазам чего–нибудь холодное, чтобы жар, что бил изнутри, утих.
Вспомнив, что на подоконнике лежит снег, я распахнула окно. Сгребла ледяное крошево в ладони да так и застыла. Мои окна выходили на противоположную от центральной площади сторону, поэтому я увидела то, что желали скрыть от глаз народа, шатающегося по дворцу. Недалеко от ограды, что опоясывала зимний сад, стояла груженная карета и к ней, словно под конвоем, вели Николь. Она всхлипывала и судорожно оглядывалась на здание. Я видела, она ждала, что ее окликнут, позволив остаться. Хотя бы до возвращения короля. И знала, каким было ее последнее желание — увидеть Конда.
Забыв о снеге, я перегнулась через подоконник — внизу, сложив руки за спиной, стоял лорд Лоури и равнодушно смотрел, как Николь выводят через задние ворота. Нет, конечно, я не могла видеть его лицо, но каким, как не равнодушным, должен был быть человек, который приказывает вывести любовницу своего босса, словно закоренелую преступницу? Ослушалась, не уехала сразу, как приказали?
Я слепила снежок. Крепкий, плотный. И со всей силы швырнула его в седое темечко советника короля. Я бы и самому королю замочила, если бы он сейчас тут околачивался.
Лоури, неспешно отряхнув волосы, нашел глазами меня. Сокрушенно покачал головой. Мол, что за неразумное дитя! Но я вновь слепила снежок и вновь отправила его в полет. В этот раз советник увернулся и, чтобы не побуждать меня на дальнейшие агрессивные действия, скрылся под навесом над крыльцом.
Я перевела взгляд на карету. Николь уже стояла возле нее. Вопреки моему ожиданию, что «преступницу» сейчас силой начнут заталкивать в экипаж, конвой расступился. Выстроившись в цепочку, воины направились к зданию, забыв о своей арестантке. Девушка непонимающе на них оглянулась. Но она оказалась не одна — дверца кареты распахнулась, и сидящий в ее чреве мужчина протянул руку. По тому, как Николь радостно вскрикнула и кинулась к нему, я поняла, что ее ждал никто иной как Конд Корви. Все–таки он пришел с ней попрощаться.
Вспомнив, что влепила ни за что, ни про что советнику снежком, я рассмеялась. Упав на диван, я смеялась до боли в скулах. Не знаю, что скажет король своей любовнице на прощание, но я верила, что он найдет нужные слова. Ее боль не утешить, но Конд нашел в себе силы поступить как человек, а не как бездушная машина.
Вернувшись к окну, кареты я уже не нашла. Лишь притоптанный снег говорил о разыгравшейся здесь драме, объединившей двух людей: любящую женщину и короля, принимающего любовь как должное. Как же сильно власть развращает человека.
Еда хоть и остыла, но все равно отвлекла меня от воспоминаний о протянутой руке Конда и вспыхнувшей радости несчастной девушки. Я старалась не думать о том, что будет и как я должна себя вести, когда вернется мой «жених». После обеих истерик, одна из которых закончилась слезами, а другая смехом, я была полностью опустошена. Ни чувств, ни мыслей, ни желаний. Ложиться спать? Но еще рано, даже солнце не зашло. Почитать бы, но книгами в комнате и не пахло. Интересно, а в замке есть библиотека? Можно же с пользой истратить время, познакомившись с культурой Рогуверда, его географией и народностями.
— Вы не подскажете, как найти библиотеку? — я стояла перед облаченными в металл стражниками, пытаясь по малейшему жесту угадать, в какую сторону направиться. И вновь я сориентировалась по движению копья, которое дернулось в сторону дверей, ведущих из королевского крыла на лестницу, облюбованную невестами. Получалось, что личную библиотеку король не держал, и нужно выходить в свет.
Поблагодарив истуканов, я направилась к выходу. Бояться больше было нечего, принародный поцелуй ясно указал «понаехвавшим», что я им не конкурентка. У меня имеются виды не на короля, а на его дядюшку. Поэтому я сильно рассчитывала на помощь знающих, где находится библиотека.
Улыбаясь, поскольку вспомнила артиста Вицина из «Операции Ы», глубокой ночью интересующегося тем же вопросом, я смело вышла к дежурящим у дверей дамам.
— Не подскажет, как пройти в библиотеку?
Мой вопрос заставил невест погрузиться в глубокую задумчивость. Вот она — тяга к знаниям. Никто не удосужился взять книжку, чтобы скоротать вечерок. Нет, лучше толочься у королевских покоев и сплетничать.
Я могла бы скинуть на то, что дочери благородных семейств окончили университеты, и коробочка их знаний полна, но я же помнила, что ни одна из них не училась в магической академии. А значит, книги у них изначально не пользовались популярностью. Придется искать библиотеку самостоятельно.

Глава 12 

Я улыбнулась смущенным моим вопросом девицам. Ой, а вдруг милые дамы и читать не умеют? Я же нахожусь не в прогрессивном мире, а в позднем средневековье, где знания — удел мужей. Жаль, что данную эпоху я знаю лишь понаслышке.
— Я провожу вас, леди Паулина.
Я обернулась на голос, поняв, что мне выпала честь лицезреть вторую любовницу короля.
— Леди Розмари, — я присела в глубоком поклоне.
Друг и соратник короля достоин моего почтения. Хорошо, что в начальной школе я посещала танцевальный кружок — разводила руками в реверансе с изяществом. Дальше простых па дело не пошло, так как мой кавалер, подкупленный более выгодной перспективой, выбрал другую партнершу. Не найдя ему замену, я вынуждена была покинуть танцы. А Лешка Соколов, моя детская любовь, до сих пор танцует. Как выяснилось, ни на что другое он не годен.
Мы шествовали по хорошо освещенной галерее со множеством портретов на стенах. Когда–нибудь я получше рассмотрю предков Конда Корви, а пока шла и наслаждалась общением со взрослой подругой короля.
— Какая тема вас интересует? — леди Розмари, задав вопрос, приветливо улыбнулась. Гораздо выше меня, она гордо несла голову. Светлые волосы, крупные, но приятные черты лица, умный взгляд. Признаки возраста видны только на руках. На пальцах множество колец, иногда сразу два на одном. Часть из них, я уверена, магические амулеты. Брошь, браслеты и пошитый из дорогой ткани наряд, безошибочно указывали на состоятельность женщины. Или на богатство ее любовника — так, должно быть, думают невесты Его Несносного Величества, не знающие, что рядом с ними работает настоящий королевский шпион.
— Геральдика и генеалогические древа родов, — ответила я, не жалея выдавать, что на самом деле меня интересуют географические атласы. Я видела, что за нами следует несколько любопытных девиц, которые вполне могли подслушать наш разговор. Зачем показывать, что я не знаю мир, в котором живу?
— Похвально, — специально громко произнесла леди Розмари и улыбнулась одними уголками губ. — Любой девушке, собирающейся войти в королевскую семью, следует разбираться в гербах и древах будущих вассалов.
Красивая женщина. И умная. Она одной фразой направила слоняющихся без дела невест в верное русло. Пусть лучше библиотека, чем пустые разговоры.
Я улыбнулась ей в ответ.
— Спасибо, что натолкнули на свежую идею, — шепнула мне Розмари. — Я уже голову сломала, не находя, чем их занять. Ничего не знают и знать не хотят. «Не для того нас папенька растил, чтобы мы глаза при чтении портили». Только и могут богатством родителей мериться и сплетничать. Тут хоть картинки посмотрят.
— Готова поспорить, что завтра в библиотеке будет тесно, — я оглянулась на девиц, но их и след простыл. Понесли остальным невестам весть, чем новенькая удумала заниматься.
«Эй, приятель, посмотри на меня! Делай как я».
Галерея вывела нас в противоположное крыло.
Если бы у меня на голове была шляпа, я бы ее непременно уронила. Пришлось задрать голову, чтобы оценить высоту библиотеки. Шкафы, плотно набитые книгами, стремились ввысь к прозрачному куполу — он обеспечивал подачу дневного света. Круглое помещение напоминало обширный колодец, венчаемый перевернутой чашей из стекла. Длинные лестницы, приставленные к шкафам, позволяли достать любой фолиант, но я не отважилась бы забраться на самый верх.
— Справитесь? — леди Розмари было приятно видеть мое восхищение. Я просто кивнула. Вспомнив, что так и не закрыла рот, смущенно улыбнулась. — Не буду вам мешать, — королевская шпионка с тревогой посмотрела на дверь, — неизвестно, что выкинут мои подопечные без меня.
— Случается?
— Конечно. Среди них есть ведьма, — понизив голос, произнесла приятная леди, — которая только и ждет, когда я отлучусь. Мы уже отправили домой троих с весьма странными диагнозами.
— То понос, то золотуха? — вспомнила я слова своей бабушки. Розмари сделала непроницаемое лицо. Она и так слишком много сказала. Или предупредила?
Оставшись одна, я направилась к бюро со множеством ящичков. Я не ошиблась и нашла в нем алфавитный каталог. Выдвинув ящик, помеченный буквой «А», после нехитрых манипуляций обнаружила искомое: «Атлас Рогуверда и пограничных с ним королевств». На карточке значилось место хранения книги.
Глядя на нее, я направилась к нужному шкафу. Нумерация писалась не на боковой панели, как ожидалось, а на полу, поэтому я шла, низко опустив голову. Остановилась, уперев взгляд в чьи–то начищенные туфли.
Нет, я определенно одичала. Передо мной вновь стоял неотразимый мужчина. На всякий случай, через ткань платья я нащупала Кинжал, чтобы убедиться, что он прижимается к телу, а не болтается где–то между нижней сорочкой и верхней одеждой. А вдруг меня опять дурачит Конд? Но нет, я продолжала лицезреть яркий образчик светловолосых красавцев.
Схожесть с Дантом я углядела сразу — такие же пухлые губы и ясный взгляд. Но этот отпрыск лорда Лоури был гораздо выше и старше.
— Лорд Соул, — я присела в приветственном поклоне.
— Миледи, — он в ответ склонил голову. — Как вы угадали, что это я?
— Наслышана.
— От кого, позвольте узнать?
— От леди Николь.
— Ах, от нее, — он поморщился. — И что она успела рассказать до того, как ее выпроводили из дворца?
— Вы предлагали ей постель, — я не собиралась с ним заигрывать и говорила прямо.
Изобличая методы подхода к отчаявшимся женщинам, я указывала тем, что со мной они не пройдут. И придерживаться обязательных норм этикета не стремилась. Только не с Соулом, поскольку он сам их игнорировал. Во–первых, я не искала дружбы с наследником лорда Лоури, а во–вторых, знала, что знакомство наше будет слишком коротким. Чуть больше недели, и у меня останутся лишь воспоминания о дивном мире красивых мужчин и наивных невест.
— Да, я хотел Николь. И нисколько этим не смущен, — Соул вздернул подбородок, но его насмешливый взгляд все еще изучал мое лицо. — Я каждой обиженной королем женщине даю шанс почувствовать себя желанной и, скажем так, любимой. Мои поцелуи имеют способность залечивать душевные раны. Кто не понял и не познал, еще долгое время будет вспоминать Самаальд с горечью и досадой.
— Ах, так вы врачеватель душ! — я улыбнулась. Надо же, как вывернул!
— Имейте в виду. Когда вам наскучит старик Дервиг, вы знаете, к кому обратиться. У меня дар утешать, — он вновь вежливо поклонился. Взяв с полки первую попавшуюся книгу, сунул ее подмышку и, не ускоряя шага, направился к выходу из библиотеки. Если бы решение почитать не пришло ко мне спонтанно, я бы решила, что Соул специально меня поджидал.
Выдохнув, я задрала голову, пытаясь понять, на какую высоту предстоит забраться, чтобы достать атлас. Выбрав лестницу нужной длины и пододвинув ее к шкафу, цыкнула от досады. Теперь я понимала, почему страсть к чтению женщинами не поддерживалась — она была сопряжена с риском для жизни.
— И кто придумал хранить тяжелые книги на самом верху? — прошипела я и, поплевав на ладони, взялась за перекладину лестницы. «Не смей смотреть вниз!»
Только добравшись до нужного места и вытащив фолиант, я поняла, что полки в шкафах сквозные, и к ним можно подойти с обратной стороны. В дырку между книгами я разглядела, что за шкафами идет нечто вроде галереи, на которой стоят столы с мягкими креслами и диванами для удобного чтения.
— Черт! — я едва не сорвалась с лестницы, когда кто–то, орудующий с другой стороны полки, снес перед моим носом целый ряд книг. От падения меня уберегли знакомые руки. — Конд?! Как ты нашел меня?
Король почти лежал на полке.
— Мне подсказала Розмари. Дай сюда, — произнес он, вытаскивая из моих рук атлас. — Шею захотела свернуть?
— Я не знала, что шкафы можно обойти.
— Ты не заметила у входа огромную винтовую лестницу? — он поднял брови.
— Нет. Сначала я восхищалась стеклянным куполом, а потом направилась к бюро с каталогами, — мне тоже пришлось нагнуться, чтобы смотреть королю в глаза. Он небрежно отбросил атлас и, обхватив ладонями мое лицо, жадно поцеловал. Я не рискнула вырваться, поскольку за моей спиной затаилась бездна.
Вокруг нас сыпались задеваемые нами книги, но мы с упоением продолжали целоваться. В итоге Конд затащил меня вовнутрь и, упав вместе со мной в кресло, продолжил целовать.
— Скажи, ты сейчас применяешь магию приворота? — я с подозрением смотрела на руку, которая хозяйничала у меня в декольте. До похода в библиотеку оно было значительно меньше, но расстегнутые пуговицы увеличили область обнаженного тела. Я на самом деле не понимала, как позволяла твориться такому безобразию. Я словно была пьяна.
— Нет никакой магии. Ты можешь сопротивляться, говорить мне обидные слова, но все равно будешь моей. Вопрос времени.
— Но… — я не успела договорить, что мое время ограниченно. Мне опять заткнули поцелуем рот.
— Разве ты до сих пор не понимаешь, что нас связывает не магия, а чувства? — прошептал Конд, целуя меня в шею. — Ты — избранная, а я твой избранник. Я всегда буду хотеть только тебя, а ты меня. Мы две половинки целого. Я никогда такого не испытывал.
— Но мы могли никогда не встретиться, — так же шепотом ответила я и перестала дышать от накатившего желания.
— И никогда не узнали бы такого чуда, как любовь избранных, — он смял рукой мою грудь. Я вздрогнула от приятной ласки. — Пойдем в постель?
— Черт, ну ты как Соул! — я очнулась и, отбив его руку, принялась лихорадочно застегивать пуговицы.
— Что? Уже предлагал? — Конд не собирался отпускать меня, удерживал на коленях.
— Сказал, приходи, когда старик наскучит. Почему ты терпишь его рядом с собой? Он и Николь предлагал утешение.
— Кому–то это утешение жизненно необходимо.
— Ты не осуждаешь его?!
— Соул не насильник, все на добровольной основе.
— Неужели ты настолько охладеваешь к бывшим любовницам, что в тебе не просыпается ревность?
— Нет любви, нет ревности.
— А чувство собственника?
— Мы расстаемся и прекращаем все обязательства. Если какая–то из любовниц пожелает выйти замуж, я подберу ей хорошего мужа. Единственное условие: я больше не хочу видеть ее при дворе.
— Правда, что ли? А мне рассказали, что одна твоих любовниц задержалась. И мне хотелось бы услышать ее имя от тебя, а не от посторонних, — конечно же, я блефовала, но как же я удивилась, когда Конд вдруг отвел глаза.
— На самом деле, одна есть, но она мне полезна. Очень полезна. Ты ее знаешь, — он сделал небольшую паузу, во время которой я задержала дыхание. — Это леди Розмари.
— Ах! — я не сразу взяла себя в руки. — А говорил, что она не любовница!
— Я с ней давно не сплю, — твердо уверил меня Конд.
— Но спал, все–таки спал! — запальчиво обвинила я, хотя знала, что не имею права ревновать короля к его прошлому. Но его любовница жила во дворце! Он не выпроводил ее подобно Николь, а оставил рядом. Это ли не повод насторожиться? — Как ты мог? Она же намного старше тебя!
— Она была моей первой женщиной, — скулы короля порозовели. — Мне было четырнадцать, а ей… ей почти тридцать. Бездетная вдова, подруга матери, которая так и осталась в нашем доме после ее смерти. Мой отец радовался, что я знаю женскую ласку.
— Угу. Ласку. Мальчик вырос, и она сделала его своим любовником.
— Я сам добивался ее. Перед моим напором трудно устоять, ты знаешь. Она сдалась через месяц. А через семь у нас родился ребенок. Но он был слабым и вскоре умер. Никто их моих родных так и не догадался, от кого дитя. Только сестра.
Он рассказывал, а я видела, как юный Конд прикасается ладонями к большому животу своей любовницы, прикладывает к нему ухо, чтобы услышать малыша и поговорить с ним. А потом похороны: плачущая мать, скрывающая сделавшееся некрасивым лицо под черной вуалью, и маленький гроб, на который будущий король бросает комок земли.
Конд немного помолчал.
— А потом пришли захватчики и всех убили. Из преданных мне людей остались только Адель, слуга Лоури и любовница Розмари. Лоури рядом со мной, сестра в монастыре Святой девы, а Розмари во дворце, в услужении у врага. Неужели ты веришь, что после столь страшных испытаний, выпавших на нашу долю, я смогу прогнать ее?
Я молчала. На глаза навернулись слезы. Какая странная, но крепкая связь у этих двоих. Будущей королеве ее не перерубить.
— Я честен с тобой. И меньше всего хочу тебя потерять. Но через одиннадцать дней я предоставлю тебе право выбора. Я так решил.
Он поднялся, принуждая и меня слезть с его колен. Взяв с соседнего кресла книгу, Конд направился к винтовой лестнице. Я поплелась следом. Как оказалось, лестница вела к нескольким ярусам, расположенным выше и ниже нашего. Они опоясывали библиотеку по кругу.
— Ты сейчас кто? Лорд Дервиг или Дант? — спросила я, не желая лезть за Кинжалом, чтобы разобраться, кто из двоих мужчин идет рядом.
— Дант.
— Хорошо, — произнесла я, понимая, что прилюдных нежностей ждать не нужно, а мне самой следует перестать цепляться за руку «слуги».
Король довел меня до моей комнаты и, отдав атлас, раскланялся.
— Визита лорда Дервига не ждать? — уточнила я, желая подготовиться к свиданию, если таковое состоится.
— Нет, отдыхай.
Я испытала разочарование. Все–таки мы, женщины, даже сами себя понять не в силах. Я десятки раз напоминала Конду, что намерена вернуться в свой мир, считала дни, а когда он решил, что предоставит свободу выбора, мне сделалось обидно. Как будто этим выбором он подготовил лазейку и для себя. Останусь с ним — хорошо, уйду — так тому и быть. Жил без меня, проживет еще. Будет менять любовниц. Или выберет из невест королеву, чтобы родила ему наследника. Пусть без любви с его стороны.
«Все могут короли».
Только одно никогда не изменится — леди Розмари всегда будет рядом. До самой смерти. Как первая любовница, как мать его погибшего ребенка, как преданная соратница.
Хотелось плакать. Но я запретила себе распускать нюни. Перенесла на стол все лампы, какие нашла в покоях, раскрыла атлас и углубилась в его изучение.
Отыскала на карте столицу Рогуверда и провела пальцем от нее до границ Хантколя. Сейчас по этой дороге несется гонец. От осознания, что леди Адель привезет с собой разлуку, сердце болезненно сжалось.
Прогнав грустные мысли, вернулась к Саммальду и повела пальцем вниз, к Южному морю: в начале этого пути трясется в карете Николь. Я так и не расспросила, как они расстались. Целовал ли ее Конд на прощание, шептал ли в губы слова благодарности за проведенное вместе время? Прежде всего это ему нужно было, чтобы Николь уехала со светлой печалью, а не с досадой и обидой в душе. Мстительница из нее получилась бы отменная. Она и глазом не моргнула, отказавшись от приглашения лорда Соула сделаться его любовницей. Чем не повод задержаться во дворце?
Ужинала я в одиночестве. Переодевшись ко сну, еще немного посидела над картой Рогуверда. Долго ворочалась в постели, призывая сон, но он так и не шел.
Надев халат и сунув ноги в мюли, я вышла из своих покоев.
— Скажите, пожалуйста, где остановился лорд Дервиг? Мне нужно спросить у него кое–что важное, — я стояла перед истуканами, которые смотрели поверх моей головы. Не получив ответа, предложила им иное, более привычное. — Или хотя бы укажите направление пиками.
Оба наконечника качнулись в противоположную от выхода сторону. Были, значит, свободные комнаты на этаже. А заливал, что ему, бедняжке, ночевать негде!
Я топнула ногой и… вернулась к себе.
— Врун! Гад! Манипулятор!
Подушки летели в разные стороны. Одна из них угодила в ширму, и та с грохотом опрокинулась на пол. Я вжала голову в плечи и натянула на себя одеяло. Затаенное ожидание, что ко мне заявится кто–то, обеспокоенный шумом, закончилось тем, что я уснула.
Утром меня разбудила служанка. Я непонимающе похлопала глазами.
— Ты кто такая? А где Дант?
— Теперь вашей горничной буду я, — она присела, приветствуя хозяйку. — Зовите меня Юдит.
Служанка положила перед кроватью шлепки и застыла в ожидании, когда я поднимусь. Я резко почувствовала себя брошенной.
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Конечно, удобно иметь горничную. Я оценила ее, только сравнив с Дантом–слугой, который во многом был ограничен в силу разности наших полов и привитых навыков. Юдит уместила в небольшой туалетной комнате лохань и натаскала горячей воды. Вместо умывания в тазике, я получила полноценное купание с мытьем головы. Меня натерли мочалкой, а после увлажнили тело приятно пахнущими кремами. Высушили волосы и красиво уложили их. За завтрак я села, чувствуя себя истинной леди.
— Мой жених не намеревался навестить меня? — я исходила из утверждения, что слуги все знают.
— Нет, — кофейник в руках Юдит дрогнул. — Разве вам не сообщили, что лорд Дервиг покинул дворец?
Я так растерялась, что уронила намазанный маслом хлебец.
Конд Корви со мной даже не попрощался.
Юдит, видя, как я раздосадована, поспешила уверить, что к балу все господа непременно вернутся.
— Какие господа? — не поняла я, упиваясь горем.
— Наш король, например.
— Ах, да…
Я и забыла, что по официальной версии Его Величество в отъезде по неотложным делам. О то, что король ранен в голову и лежит в своих покоях знает только враг. Просто чудо, что Конд вообще в состоянии двигаться, что говорит о его сильном духе и крепком теле.
Но куда же он так срочно умчался?
Сходить бы, проведать того, кто лежит в королевских покоях, и потрясти за грудки, чтобы рассказал, что происходит. Настоящий Дант наверняка в курсе. Но ведь истуканы не пустят. Пики выставят, будто я никто. И лорд Лоурис не поможет. Тоже который день глаза не кажет.
Я постучала каблучком об пол. У меня такое случается: стоит в раздумьях подергать ногой, как мозг выдает верное решение. Каким–то образом физическая энергия перетекает в ментальную.
— Скажите, а я могу написать ему письмо?
— Королю? — простодушно переспросила Юдит.
— Нет, моему жениху.
— Наверное, можете. Я спрошу, — она присела, прежде чем покинуть комнату. Вернулась, неся с собой письменные принадлежности.
Я еле дождалась, когда уберут со стола. Отпустив служанку в прачечную, куда она понесла мои вещи, я села писать письмо.
Сердце колотилось, словно сумасшедшее.
Обмакнув перо в чернильницу, я вывела первые слова. Пользоваться пером было непривычно, поэтому от усердия я даже вспотела.
«Мой лорд! Я опечалена вашим скорым отъездом».
Поставив точку, задумалась. Я на самом деле опечалилась. Неустанное внимание первых дней настолько приучило меня к присутствию короля, что сейчас ощущала рядом холодную пустоту. Словно бойца, который прикрывал меня от пуль, смело взрывом.
Я вздохнула и только собралась спросить, когда смогу лицезреть Его Несносность, как с пера сорвалась большая чернильная капля. Клякса, на которую я оторопело уставилась, неожиданно оказалась похожей на смеющегося Джокера.
Тут же в голове пронеслась мысль, ошеломившая своей простотой: а не приручает ли меня Конд Корви к себе таким изощренным способом? Сначала я не знала, куда от него деться, а когда привыкла и даже начала входить во вкус, он исчез! И теперь я скучаю по нему! Так скучаю, что готова писать всякие глупости!
Раскрыв корыстный мотив исчезновения короля, я в гневе изорвала листок на мелкие клочки. Еще пребывая в возбуждении, я резко отреагировала на стук распахнувшейся двери — окрысилась на входящего. Но с усилием погасила разбушевавшиеся эмоции и постаралась сделать приветливую мину: это Юдит в сопровождении слуг принесла кучу коробок.
— Из салона леди Фуст прислали, — сообщила она, раскрывая одну за другой коробки и показывая их содержимое. Я не кинулась восхищаться проделанной работой и великолепием обуви, а ткнула пальцем в добротные сапоги, предназначенные для морозной погоды.
— Юдит, собирайся. Мы идем гулять.
Когда я появилась на «лестнице невест», то замерла, пораженная увиденным. Горничная, несущая мой меховой плащ, не ожидала столь резкой остановки и врезалась в меня. Было чему удивиться: невесты вняли вчерашнему совету о пользе чтения и теперь стояли не с веерами в руках, а с книгами. За ними они прятали улыбки, стреляли глазками и многозначительно листали страницы, выслушивая комплименты кавалеров. Не всегда книги держались правильно, иногда «вверх ногами», что ясно свидетельствовало об уровне грамотности.
— Вот же курицы, — прошептала я, с осторожностью шествуя по лестнице. Именно шествуя, поскольку три нижние юбки, которые по уверению Юдит следует носить в холодную погоду, делали меня похожей на туристический лайнер — огромный и неповоротливый.
Как и ожидалось, мне уделялось гораздо меньше внимания. Никто не сверлил меня взглядом и не шептался за спиной. Зачем следить за той, что не является соперницей? Это радовало.
— Выход в парк справа, — подсказала Юдит, направляя в нужную сторону. Для меня сделалось открытием, что зала не заканчивалась площадью между центральными дверями и лестницей, а простиралась вглубь здания. Толстые колонны легко поддерживали свод второго этажа и саму лестницу.
У выхода в сад горничная набросила мне на плечи накидку, повозилась с завязками под глубоким капюшоном и отступила, говоря тем, что я готова.
— Ты пойдешь в одном платье? — спросила я, оглядывая свою служанку.
Рыженькая и веснушчатая Юдит легко краснела. Смутившись, она пролепетала:
— Я должна сбегать к себе. Обычно горничная живет при госпоже, но в ваших небольших покоях для меня не нашлось места.
— Догонишь меня в парке, — решила я, не собираясь томиться ожиданием.
Слуга распахнул передо мной двери, и ворвавшийся ледяной ветер поднял полы плаща. Вот тогда я по достоинству оценила и шерстяные чулки, и три слоя юбок.
Зимний парк выглядел замечательно. Дорожки тщательно выметены, красота елей и деревьев, укрытых снегом, не нарушена.
Я оказалась не единственной, кто захотел прогуляться. То тут то там виднелись парочки или стайки невест, слышался смех и даже играла музыка. Я не завидую музыкантам, выводящим ноты в такой стуже. Надеюсь, король не жадный и хорошо оплачивает работу в трудных условиях. Все ради удовольствия невест!
Мне захотелось найти свои окна, откуда я наблюдала прощание Конда с Николь. Я помнила крытое крыльцо и его принялась выглядывать, неспешно вышагивая вдоль стен дворца. Уж очень укромным было то место, на которое выходили окна королевского крыла, раз Его Величество позволил себе там показаться.
Плохо разбираясь в планировке дворца и обладая топографическим кретинизмом, я могла легко заблудиться, но свято верила, что меня всегда найдет Юдит. В случае чего, она обратится к страже, и та не даст мне замерзнуть насмерть.
Я не была излишне критична к себе, поскольку, миновав оживленную часть парка, попала туда, где не наблюдалось ни души. Даже дорожки здесь были расчищены кое–как. Пустынность места настораживала. Я готова была плюнуть на затею и развернуться, когда увидела свежие следы, которые вели в сторону от дорожки — к стоящим стеной елям. Кому–то вздумалось бороздить ледяные просторы, рискуя увязнуть по пояс в снегу. И этот незнакомец обронил кожаный кошель в виде расшитого бисером мешочка. Я встряхнула его и убедилась, что он далеко не пустой.
Желание вернуть найденную вещицу погнало меня вперед, хотя я осознавала, что могу преследовать садовника, отправившегося наломать еловых веток для метлы. Ступая по оставленным следам, я достигла намеченной точки, но там никого не оказалось, а скрип снега впереди ясно указывал, что объект продолжает свой путь. Раздвинув ветви, я увидела стоящую в шагах двадцати от меня невысокую постройку, притулившуюся к глухой стенке дворца. К ней, аккуратно прокладывая путь, шла женщина. Трудно было понять, какого она возраста и комплекции, так как была укутана с ног до головы, но дорогие одежды сильно отличали ее от тех, в которые могли быть одеты люди из обслуживающего персонала.
Я собиралась окликнуть ее, но то, что она воровато оглянулась, прежде чем дернуть за ручку двери, насторожило. Незнакомка явно не хотела, чтобы кто–то видел, как она вошла внутрь. Я цыкнула от досады, жалея, что так и не разглядела ее лица и не смогу опознать, чтобы при случае вручить потерянный кошель и ненароком поинтересоваться, отчего леди гуляет где ни попадя.
Я огляделась и поняла, насколько удачно располагалось это укромное место. Густые ели с одной стороны и высокая стена дворца без единого окна — с другой надежно укрывали постройку от посторонних взоров.
Неудачно оступившись и задев развесистую лапу, я вызвала целую лавину снега, который свалился мне на голову и плечи. Пока я отряхалась, незнакомка исчезла, а дверь оказалась притворена. Немного посомневавшись в разумности своего поступка — теперь меня гнало не желание отдать кошель, а жгучее любопытство, я все же направилась к зданию. Шаг в шаг, чтобы не увязнуть в снегу.
— Я только загляну, — убеждала себя я, надеясь, что ничего особого не обнаружу. Вполне возможно, что постройка приведет меня к черному входу во дворец, вроде того, что вел из кухни на помойный двор, а женщина оглядывалась только потому, что человеку ее положения неприлично пользоваться проходом для слуг.
На всякий случай я нащупала на груди Кинжал, который, как утверждал король, является клановым оберегом. Вспомнились слова Конда о маме, правда теперь они мне виделись в несколько в ином свете: «Он берег ее до самой смерти». То есть, он убережет от всего, но только не от смерти?
Рассуждать было поздно, я уже добралась до двери. Подергав ее и не сумев открыть, собралась было идти назад, как услышала громкий хлопок. Воздушный удар изнутри был настолько резок, что распахнул дверь. Хорошо, что я стояла не так близко, иначе лежала бы сейчас с разбитой головой.
Интересно, как быстро меня нашли бы?
Я немного постояла в проеме двери, не решаясь переступить порог. То, что я увидела в полосе света, не впечатлило: покосившиеся кареты, замершие напольные часы, какие–то сундуки, пыль и колышущаяся от сквозняка паутина.
— Ау, здесь есть кто–нибудь? — несмело спросила я. Пусть незнакомка услышит, что я знаю о ее присутствии. Однако ответом мне была тишина. Ах, так, изволит отмалчиваться? — Леди, выходите, я вас видела! Вы обронили кошелек!
Я буквально подпрыгнула, когда кто–то сзади тронул меня за локоть.
— Госпожа?
— Уф, Юдит, ты меня напугала!
— Что вы здесь делаете?
— Просто гуляю, — соврала я на чистом глазу. — Что это за строение?
— Сюда стаскивают всякий хлам. Что–то собираются починить, а что–то разбирают на детали. Странно, что дверь оказалась открыта. Обычно здесь висит замок.
— Интере–е–есно, — протянула я. — Давай посмотрим?
С Юдит мне не было страшно. Чего бояться? Какой–то женщины? Наткнемся на нее и пусть выкручивается, объясняет, что здесь делает.
Но странное дело, никого в помещении не оказалось. Я заглянула в каждую из четырех карет, не поленилась наклониться, чтобы убедиться, что и под ними никто не прячется.
Сзади молча следовала горничная. Я спиной чувствовала ее взгляд, полный укора. Почему ее госпожа «гуляет» в таком пыльном месте? И что может быть интересного среди нагромождения сундуков и сломанных часов?
— Здесь должна быть вторая дверь, — произнесла я, оглядывая стены. — Когда ее резко захлопнули, сквозняком отворилась та, что ведет во двор.
Горничная, поджав губы, помотала головой.
— Нет здесь других дверей. Это же просто сарай.
— Я не сумасшедшая, — я пыталась убедить прежде всего себя. — Я видела, как сюда вошла женщина. Если нет второй двери, то куда делась леди? Да, незнакомка была одета в дорогой меховой плащ, — я потрепала для убедительности пушистый ворот своего, — очень похожий на этот. Я не разглядела ее только потому, что она накинула на голову капюшон.
Несмотря на несколько юбок и толстые чулки, сама я тоже отказалась от утепленного капора, напоминающего фасоном полукруглый козырек над помпезным входом во дворец.
Я уставилась на служанку, на лице которой проступали заметные признаки мыслительного процесса. Юдит подняла тонкие бровки домиком.
— Но сюда вели только ваши следы! — нашлась, наконец, она. — По ним я вас и нашла!
Я выдохнула. Конечно, отвлекшись на упавший за шиворот снег, я могла пропустить, что женщина не вошла, а, допустим, свернула за угол сарая, но я же слышала, как внутри что–то громыхнуло! Значит, она все–таки переступила порог?
Я не решилась пускаться в пространные объяснения — этим я еще больше смутила бы служанку. Мне следовало поговорить с кем–то, кто сведущ и способен дать сносное объяснение загадки.
Вопрос решился сам собой, когда мы выбрались на людную аллею парка и уже намеревались вернуться к себе. Мороз крепчал и пощипывал нос. Юдит окликнула какого–то мужичка, что нес ящик с торчащими из него инструментами.
— Опять замок сломали? Вот же! — усы столяра негодующе подпрыгнули. Только мое присутствие не позволило ему применить более крепкое словцо. — Надо бы новый навесить. Пусть там хранятся не особо ценные вещи, но порядок есть порядок.
— Скажите, а в сарае есть какой–нибудь лаз, чтобы выбраться незаметно? — я гнула свою линию. — Просто я своими глазами видела женщину, которая вошла туда, но не вышла.
— Вот ведь неугомонные! — мужчина цыкнул от досады. — Сколько гонять–то можно? Нашли себе место для тайных свиданий! А потом какая–нибудь пустоголовая девица будет жаловаться родителям, что ее при дворе обрюхатили.
— Да где же там любви предаваться? — я не вспомнила ни одного подходящего места для амурных подвигов. — Ну на самом деле, не в кособокой же карете кувыркаться?
— Вы, барышня, будто только что на свет родились, — прыснула в рукав горничная. Столяр спрятал улыбку за усами. — При этом деле не обязательно лежать, можно и стоя страсть познать.
Я хлопнула ресницами. И решила больше не задавать глупых вопросов.
Какая мне разница, кто и зачем ходит в сарай?
Скорее всего та девица увидела, что я за ней иду и, чтобы остаться инкогнито, залезла в сундук. Их–то там много, и не в каждый я заглянула. А хлопок издать могла тяжелая крышка, когда ее, не удержав, уронили.
Так себе теория, но другой я не имела.
Вернувшись в свои покои, я позволила себя раздеть. И только после обеда вспомнила о кошеле, который сунула в карман меховой накидки.
— Вы можете отдохнуть до вечера, — отпустила я Юдит. Не люблю постоянного присмотра, пусть и молчаливого. Мне хотелось быть свободной в выборе занятий. Например, лечь поспать или сходить в библиотеку. Надо бы вернуть атлас и взять что–то о родовых древах Рогуверда. Если, конечно, все книги не расхватали невесты короля.
— Я приду переодеть вас к ужину, — горничная присела в поклоне. — Сегодня леди Розмари устраивает общее застолье.
Я скривилась. Невесты, бывшая любовница и я. Соберутся все, хоть сколько–нибудь имеющие отношение к королю. Ну что ж, посмотрим, что из этой затеи выйдет. Во всяком случае, появится повод отдать леди Розмари чужой кошелек. Пусть сама разбирается, кто из ее подопечных бегает на тайные свидания.
Выход на лестницу, где вечно околачиваются невесты, то еще испытание. Не знаешь, чего от них ждать. Перед тем, как слуги распахнули передо мной двери, я выдохнула. Переступила порог так, словно нырнула в омут. Все головы повернулись ко мне.
Боже, что на этот раз?
— Я вас ждал, — от стены отлип скучающий лорд Соул. Во всяком случае, о том сигнализировало его лицо. Протянув мне руку и заполучив мою, он повел меня в сторону от любопытных глаз. Я не спешила с расспросами. Наши пути пока совпадали — мы шли по галерее, ведущей в библиотеку. Вполне возможно, что книга, которую я прижимала к груди, подсказал сыну Лоуриса о моих планах. Она была тяжелой и очень быстро оказалась ношей любезного лорда.

Глава 14 

Прочитав название фолианта, Соул улыбнулся.
— Изучаете наш край?
— Смотрела карту Рогуверда, — буркнула я, невольно насторожившись. Меня мучило сомнение, знает или нет франтоватый лорд о том, что я пришла из другого мира? Вроде как сын советника, но в то же время держится в стороне от игр короля в смене личин. И я ни разу не видела Соула в королевском крыле. Как я поняла, туда пускают не всякого.
— Хотели узнать, как далеко увезет вас дядюшка короля? Скалы — опасное место. Того и гляди сорвешься в пропасть. Снежные лавины зимой, проливные дожди и, как следствие, селевые потоки весной, холод и ветер даже летом. В горах надо родиться, чтобы полюбить их.
— В ваших словах мне слышится угроза, — я покосилась на красивый профиль мужчины. В чертах Соула не наблюдалось той мягкости, что была свойственна юному Данту. Светлые, почти пепельные волосы спускались по спине до пояса. В отличие от короля, предпочитающего более короткие стрижки, этот явно гордился и умело ухаживал за своей шевелюрой. Чисто выбритое лицо, ухоженные руки, одежда с иголочки. Да он франт!
— Я сильно опасаюсь, что на стенах замка вашего седовласого мужа очень скоро появятся траурные стяги, — Соул развернулся и преградил мне путь.
— Лорд Дервиг не выглядит немощным, — мне все больше не нравился наш разговор, но предсказание сына советника настораживало, и я вынуждена была прислушаться к нему.
— Я не имел в виду Матиаса, — Соул глазами указал на картину, возле которой мы остановились.
Я открыла рот, узнав человека на портрете. Лорд Дервиг, закованный в латы, и здесь выглядел сногсшибательно. Гордый поворот головы, широко расставленные ноги, в руках покоится тяжелый меч, который упирается острием в землю. Жесть воина, который не намеревается нападать, но предупреждает, что ему есть чем ответить. Художник мастерски передал и уверенность лорда в себе, и непоколебимое превосходство над окружающими. Вот кто в моем понимании настоящий король.
— Не правда ли, странно, что такой сильный воин во время нападения врагов на Рогуверд отсиделся в четырех стенах, тогда как его племянник зайцем носился по стране, — Соул ногтем щелкнул по лезвию нарисованного меча.
— Насколько я знаю, крепость Дервигов осаждали все три года, — я перевела взгляд на задний фон картины. Там располагался такой же серый, как и скалы вокруг, замок. Его подошва тонула в тумане, и лишь одинокий луч солнца, пробивающийся через низко висящие тучи, освещал гордую фигуру горца. Мрачновато, но величественно.
— У Дервига есть своя армия. Пусть и небольшая, — Соул перевел взгляд на меня, — но горцы отважны и не боятся смерти. Не в их правилах прятаться за спинами жен, однако они ни разу не дали бой.
— Вы на что–то намекаете? — я вздернула подбородок, чтобы смотреть не на драгоценную брошь, украшающую камзол Соула, а в его глаза. — Говорите прямо. Я не из тез барышень, что падают в обморок. Зачем вы рассказываете мне об армии лорда Дервига? Хотите обвинить его в трусости и тем принизить значение жениха? Скажу сразу, не удастся.
— Как я смею…
Я не дала договорить.
— И кого вы имели в виду, когда предрекали появление траурных стягов на стенах крепости? Меня?
Невольно отметила, что шея Соула пошла пятнами. Злится или растерян?
— Я просто хочу предупредить: будьте осторожны, — с его лица не убралась доброжелательная улыбка. — Я еще не встречал столь закрытого человека, как лорд Разящего кинжала. Он не подпускал к себе никого в течение двадцати с лишним лет, а тут вдруг выбрался из своей норы. Не находите странным, что дядя короля, хранящий верность давно умершей женщине, неожиданно берет в невесты никому не известную сироту? Ни состояния за душой, ни…
— Красоты? — я чувствовала, как загораются мои щеки.
— Нет. Имени. Не обижайтесь, но о вас никто не слышал, а значит, мало кто будет тревожиться о вашем благополучии. А вы как появились из ниоткуда, так и сгинете в никуда, — Соул протянул руку, чтобы сочувственно потрепать меня по плечу, но я сделала шаг назад.
— Пусть вас не волнует ни мой жених, ни мое будущее, я смогу позаботиться о себе.
Теперь я уверилась, что король и лорд Лоури не посвящают Соула в свои дела, иначе он знал бы, что моя помолвка с Дервигом фиктивна, а сам горец так и не покидал свои владения. И я на самом деле скоро сгину в никуда.
Но я мстительно взяла на заметку, как меня представил Конд при дворе: нищая сирота. В принципе, нормальное объяснение отсутствию у меня багажа и каких–либо родственников, но было как–то обидно. Не принцесса. Может, поэтому меня допустимо тискать у всех на глазах? Богатый папенька не заступится?
Я бросила последний взгляд на картину. Показалось или нет, но туман поднялся выше и теперь стелился у ног рыцаря. А солнце подчеркивало не великолепие горца, а его хищный взгляд, устремленный прямо на меня. Я отступила в сторону, но не лишилась ощущения, что за мной наблюдают. Лишь только перейдя к следующей картине, утратила неприятное чувство следящего взгляда.
— А это кто? — я уставилась на портрет темноволосой женщины.
— Матушка нашего короля. Вы похожи на нее, не находите? Кажется, лорд Дервиг выбрал вас именно по той причине, что вы удивительным образом напоминаете его старшую сестру.
Еще одна новость: я похожа на мать Конда. Не отсюда ли его привязанность ко мне? Никакой исключительности или избранности, как он уверяет, а простая физиогномика?
— Как она умерла? — скользя взглядом по тонким чертам матери короля, я на самом деле улавливала наше сходство. Только у женщины на портрете волосы были темно–русые, а у меня того уникального оттенка каштана, что на солнце кажется почти красным. Да и цвет глаз разный: у нее голубые, у меня зеленые.
— Ее отравили.
Я повернулась к Соулу.
— Да, — он пожал плечами. — По горячим следам так и не удалось выяснить, кому она помешала. Но и теперь навряд ли узнаем. Прошло слишком много времени. Уже нет старого короля и отца Конда. Вполне возможно, что и тот, кто покусился на жизнь Беаты Корви, тоже давно мертв.
Мы немного задержались у портрета отца нынешнего короля — седого, но неуловимо схожего с сыном.
— Я был ребенком, когда впервые увидел Оделло Корви. Тогда он еще не был седым.
Я кивнула. Теперь я представляла, каким будет Конд Корви, когда достигнет преклонного возраста.
— Знаете, будь у нас спор, чьей женой вы станете, — Соул задумчиво перевел взгляд с портрета отца Конда на предыдущий — его матери, — я бы поставил на Его Величество, а не на лорда Дервига. Из вас получилась бы удивительная пара, и вы повторили бы историю любви его родителей.
— Этого не случится, — холодно произнесла я и перешла к следующей картине. На огромном полотне рядом с суровым монархом, чей тяжелый взгляд побуждал пасть ниц, застыла невыразительного вида женщина. Светлые волосы, серые глаза, высокий лоб без бровей — они были такими неяркими, что, казалось, их вовсе нет. Слишком тонкие бесцветные губы. Художник пытался придать красок ее лицу, но румянец получился каким–то нездоровым. Судя по короне, передо мной находилась бывшая королева Рогуверда. В ее глазах я заметила глубокую печаль, словно женщина предчувствовала гибель братьев Корви и заранее оплакивала их.
— Что с ней стало после захвата дворца?
— Ее убили эриверцы, — коротко ответил Соул. Он не стал описывать, каким способом несчастная лишилась жизни, за что я была ему благодарна.
Между тем Соул склонил голову к плечу, рассматривая скрещенные на животе ладони королевы.
— Никак не могу понять, — задумчиво произнес он, — что она держит: закрытый веер или кинжал?
— Скорее веер, — я тоже наклонила голову. — Странно было бы, если бы художник дал даме в руки нож.
— А художественная аллегория? — лорд повернулся ко мне. — Живописцам свойственно затейливо закладывать второй смысл.
— Где их дети? Они тоже погибли? — я не поддержала разглагольствования об аллегориях. Не люблю рассуждать о том, в чем не преуспеваю.
— Брак оказался бесплоден.
Вот как? Это объясняет, откуда взялась печаль во взгляде женщины. Королева ушла и не оставила после себя следа.
Две золотые рамы в углу, почти перед самым выходом из галереи, бросились в глаза отсутствием портретов.
— Подготовили место для Его Величества и будущей королевы? — усмехнулась я.
— Нет, здесь висели портреты лордов Корви–Дуг. Отец и сын были представителями побочной ветви рода Корви, — предвосхищая мой вопрос, почему рамы пустые, Соул добавил. — Это они привели захватчиков в наш мир.
— Что стало с ними? — я бросила взгляд на противоположную стену галереи, но возвращаться, чтобы рассмотреть, чьи портреты висят там, не захотелось. И так слишком много информации.
— Конд убил обоих. Правда, как и всякий король, не своими руками.
Проводив меня до дверей библиотеки, сын лорда Лоури раскланялся.
— Книгу оставьте на столе у бюро, — подсказал он, придерживая дверь. — Ее уберут на место.
Присев в ответном поклоне, я взяла протянутый атлас и перешагнула через порог. Мне остро требовалось переварить полученную информацию.
Забравшись на верхний ярус библиотеки, я опустилась в глубокое кресло. Я специально выбрала это место — отсюда легко просматривались и круглый зал, и винтовая лестница, а меня заметить было трудно. Как и помешать моим размышлениям.
Итак, что я узнала? Меня представили безродной девчонкой, не имеющей средств к существованию и польстившейся на брак с человеком, лет на тридцать старше меня. То есть следует ожидать двоякого ко мне отношения. Прежде всего пренебрежения, поскольку я изворотливая хищница, толкнувшая лорда на мезальянс. А во–вторых скрытого подхалимства: тот, кто поумнее, быстро сообразит, что со мной лучше дружить — как никак я выхожу замуж за дядю короля. И вполне возможно, став членом королевской семьи, припомню неуважение, выказанное даже взглядом.
О том, что при желании я способна сделаться супругой самого короля, думать не хотела. Слишком велика цена и туманны перспективы. С одной стороны, Конд мне нравился неутомимой энергией и явным желанием меня покорить, с другой — отталкивал змеиной изворотливостью и… явным желанием меня покорить. Я не понимала его и не знала, как себя вести. Он открыто соблазнял, шаг за шагом сокрушая мою оборону, а я боялась влюбиться и добровольно остаться в чужом мире.
Что уж скрывать, Конд меня волновал. И сильно. Я вспомнила его поцелуи — нежные и в то же время нахальные. И его руки, по которым хотелось шлепнуть, чтобы он их убрал, но тут же, стыдясь самой себя, прижать к груди, требуя продолжения ласки.
Я зашипела, когда почувствовала, как напряглись соски. Чертов Конд.
— Не бойся, здесь никого! — громкий шепот заставил вздрогнуть.
Открыв глаза, я убрала ладонь с болезненно ноющей груди. Вытянув шею, я увидела, что в библиотеку вошли двое: она — белокожая блондинка, совсем молоденькая, с пылающим на все лицо румянцем, и он — жгучий брюнет с орлиным носом. Про таких говорят «жеребец». Сильный, подтянутый и ужасно напористый. Она не успела пискнуть, как он прижал ее всем телом к шкафу и вцепился в ее губы.
Как пить дать, одна из невест короля, которую усиленно охмуряют. Крикнуть бы ей: «Что ты делаешь, дурочка? Он же сейчас тебя лишит невинности!», но я не в том положении, чтобы указывать кому–либо на недостойное поведение. Сама совсем недавно целовалась за шкафами.
— Идем наверх, ласточка моя, там нас никто не потревожит. Ты ведь любишь меня? Любишь? И сделаешь подарок, о котором я давно молю…
Я скривилась, услышав в шепоте мужчины нескрываемое желание обладать. Он убьет любого, кто вздумает встать на его пути и попытается вырвать жертву из рук. Я точно не встану.
Между тем, Жеребец потащил ошалевшую от такого напора девицу за собой. Она едва успевала перебирать ногами по лестнице.
Я перестала дышать. Что делать, если они придут сюда?
Отмерев, схватила с полки первую попавшуюся книгу и не сразу поняла, что держу ее вверх тормашками, желая показать, что читаю.
Но пара не захотела тратить время на подъем, осталась на первом ярусе. Я видела в проем между шкафами, что Жеребец повалил Трепетную лань на диван и страстно целовал ее, пока его руки боролись то с застежкой на собственных штанах, то с ее юбками.
Девушка захныкала, когда Жеребец одним рывком оголил ей грудь. Он вертел возлюбленной, словно куклой, а она не имела сил противиться его желанию.
— Милорд, я девственница, — пролепетала Трепетная лань перед тем, как собственные юбки ограничили ей обзор.
Черт. Черт–черт–черт!
Я закрыла лицо книгой, не в силах смотреть, как Жеребец целует мягкий девичий живот.
Мне сделалось жарко. И стыдно.
— Как вы смеете, лорд Баркли! — громкий голос, явно не принадлежащий Трепетной лани заставил меня вжаться в кресло. Не хватало еще, чтобы мое присутствие заметила леди Розмари. — О вашем поступке будет доложено Его Величеству!
Послышались сдавленные рыдания. Это Лань сгорала от стыда.
— Если вы скажете королю хоть слово, я вас убью, — прошипел Жеребец. Мне не надо было высовываться, чтобы понять, что он спешно уходит. Грохот ступеней винтовой лестницы и яростный хлопок двери показали всю степень гнева мужчины, которому не дали завершить начатое. Никакого смущения или желания по–хорошему замять скандал, предложив скомпрометированной девушке руку и сердце. Его разозлило, что ему помешали, и он не успел удовлетворить свою похоть. Каков наглец!
— Милая, теперь ты понимаешь, что должна покинуть дворец? — Розмари помогала девушке привести себя в порядок. Я слышала шуршание ткани.
— Он околдовал меня, — хлюпала носом Лань, — я пошла за ним будто во сне…
— Все так говорят, когда отдают себя в руки красивого мужчины. Он же ничего тебе не обещал? У Баркли есть невеста, и он никогда от нее не откажется.
— Я не знала, — девушка снова заплакала. — Я думала, он любит меня. Вы расскажете обо мне королю?
— Сделай так, чтобы все поверили, что ты заболела, и я смолчу о твоем позоре. Но уезжай сегодня же. Обещаешь?
— Да.
Жеребец Баркли попал в цветник. На его жгучую красоту и бархатистый голос клевали наивные девицы, с которыми он дивно проводил время. Не такого ли Жеребца ждала та, что пряталась в сарае? Розмари сурова. Никаких шансов пойманной на «горяченьком» девице остаться при дворе. Был или не был секс, ее не волнует. Из списка будущих королев провинившаяся вычеркивается. Интересно, сколько претенденток покинули дворец, сославшись на болезнь? Судя по тому, как столяр меняет замки в сарае, здесь должна лютовать эпидемия.
Шаги по ступеням и воцарившаяся тишина указали на то, что я вновь осталась одна. Надо было выбираться. Библиотека вовсе не то спокойное место, которое я искала.
Увиденная мною сцена заставила задуматься, не являются ли царящие во дворце нравы следствием половой распущенности самого короля? В воздухе так и витал запах секса и прелюбодеяния. Не потому ли леди Адель задумала женить брата, чтобы прекратить слишком вольные отношения Конда, служащие примером его подданным?
Там, где молодость и нет нравственных ограничений, всегда будут цвести разврат.
Я положила книгу на место, оправила юбки и, стараясь не шуметь, пошла к выходу.
Двору определенно требовалась крепкая метла. И первой, кого бы я, как будущая королева, постаралась вымести, была бы леди Розмари. Что бы ни говорил Конд, она развратила его, привязала к себе еще мальчишкой и завладела безграничной властью. Может карать и миловать людей по собственному усмотрению. Кто она такая, чтобы решать, достойна или нет та или иная девочка быть королевой? Или Розмари подыскивает ту, что будет век ей благодарна, и стареющая любовница сможет управлять ею, как марионеткой?
Но прежде всего следовало промыть мозги самому королю. Его ложная благодарность к любовнице, что «заменила» мать, а по сути сломала его, мешает ему стать полноценной личностью. Он не умеет любить. Берет то, что нравится, все еще оставаясь избалованным мальчишкой.

Глава 15 

Добравшись без приключений до своей комнаты, я рухнула на кровать. День дал богатую пищу для ума. Осталось только пережить званный ужин.
Торжество начиналось глубокой ночью. Как выяснилось, я жила по привычному времени, где завтрак случался сразу после подъема, обед в середине дня, а ужин ближе к вечеру. Спасибо Конду, он постарался максимально приблизить здешний ритм жизни к тому, которому я следовала на Земле. Дворец же существовал в ином режиме: просыпался в полдень, тогда же и случался обед, а засыпал чуть ли не под утро. Легкий перекус, называемый чаепитием, когда собирались все невесты чисто женским коллективом, и плотный ужин, зачастую завершающийся танцами, остались вне поля моего зрения, поскольку происходили в противоположном крыле. Я действительно жила жизнью затворницы и, если бы не смена «слуги» и приглашение леди Розмари, никогда не узнала бы, что бал не единственное развлечение для толпы невест. Теперь было понятно, почему им не хотелось покидать дворец.
Одевала меня к ужину Юдит, и я полностью положилась на ее вкус, так как не знала модных течений Рогуверда.
— Не слишком ли огромное декольте? — с сомнением произнесла я и поспешила снять с себя украшения, не подходящие к платью, сшитому из тяжелого шелка и прозрачной органзы винного цвета. Золотая тесьма, украшенная изысканной вышивкой, крест на крест пересекала мою грудь, подчеркивая и ее округлую форму, и тонкую талию.
Кольцо–переводчик я надела на палец — без него никуда, а вот оберег в виде Разящего кинжала и тонкую цепочку с бриллиантовой слезой пришлось снять и спрятать в бархатный мешочек, расшитый бисером в тон моему наряду. Своеобразный клатч средних веков принято было носить на запястье. Атласные туфельки на небольшом каблуке завершали мой образ. Не считая не видных глазу нижней рубашки, двух накрахмаленных юбок и тончайших чулок, завязывающихся под коленом.
— Нет, вырез в самый раз, — горничная сноровисто застегивала пуговки, идущие по спине. Невольно я перестала дышать, так плотно ткань обхватила меня. — Невесты с юга принесли во дворец дурную привычку оголяться едва ли не до сосков. Не счесть, сколько раз барышни конфузились, когда во время танца из выреза выскакивала грудь.
— Зато кавалеры наверняка были довольны, — я прошлась пуховкой по лицу и покусала губы.
— Срам один, — служанка нахмурилась. — Вот увидите, госпожа, через месяц от числа невест и половины не останется. Повезут подарочки своим родителям. Хорошо, если отец ребеночка замуж позовет, а если наглец не с одной развлекался? И гадать не надо, к осени следующего года вассалы короля пополнятся принесенными в подоле ублюдками.
— Как это? — я повернулась, мешая Юдит расчесывать мои волосы.
— Не все лорды приезжают ко двору с честными намерениями приглядеть жену. Многие развлекаются, заключая спор. Счет ведут, кто больше совратит. Ломают даже самых стойких. Сегодня одну из таких провожали. Говорит, простудилась, а сама зареванная вся. Понятно же, попользовались и вышвырнули.
— Не светловолосая девушка, случайно? Курносый нос и голубые глаза. Хорошенькая.
— Она самая. Курносая. Ей шестнадцать всего, а жизнь уже сломана.
«Вовремя ее выпроводили. От греха подальше. Поплачет и успокоится. Девственность все же при ней осталась», — мысленно я не согласилась с суждением вездесущих слуг.
Юдит собралась завивать волосы щипцами, для чего принесла тигель с горящими углями и прибор, больше напоминающий пыточный, чем предназначенный для наведения красоты. От ужаса я отшатнулась.
— Не надо ничего, убери, — я тряхнула головой, рассыпая волосы по плечам. — И так хорошо.
— Не принято так, госпожа, — горничная с досадой отложила раскаленные щипцы. — Непременно надо кудельки над ушами, а остальное ниткой жемчуга перевить. Еще подумают, что вы деревенщина простоволосая.
— Пусть думают, — я пощипала щеки. Цвет платья шел к лицу, и я чувствовала себя красивой. Женщине главное ощущение собственной бесподобности, тогда и остальные увидят в ней королеву.
— Погодите, — Юдит побежала к двери.
Я в недоумении поднялась и, не переступая порога, высунула голову, чтобы посмотреть, куда кинулась горничная. Оказалось, недалеко — к царским покоям. Железные истуканы молча пропустили ее. Пики даже не дрогнули. Я закусила губу. Да кто же ты такая, служанка Юдит?
Сев на пуфик, словно я и не покидала столик с зеркалом, дождалась возвращения горничной. Та принесла ларец. Довольно объемный и тяжелый. С радостным видом распахнула его передо мной.
— Вот, выбирайте.
Я застыла с открытым ртом. На бархатных подложках лежали колье и тиары, серьги и кольца, сверкающие гарнитуры и драгоценности вразнобой.
— Рубины? — предложила мне Юдит, но я покачала головой.
— Слишком много бордового. Лучше выберу под цвет моих глаз.
Тиара, серьги и колье с изумрудами восхитили своей изысканностью. Ничего вычурного, дорогая скромность.
— Откуда такая красота?
— Его Величество перед отъездом распорядился, — Юдит открыто любовалась моим отражением. — Король помнил, что у вас ничего своего нет.
Я через зеркало зыркнула на служанку, и та, поздно спохватившись, что допустила бестактность, густо покраснела.
— Так остальное я отнесу назад? — смущенно затараторила Юдит. — Больше ничего примерять не будете? Велено сразу же сдать не пригодившееся.
— А кто распоряжается драгоценностями в отсутствие короля?
— Его доверенное лицо. Дант.
Я кивнула. Мне все равно не разобраться в махинациях Конда Корви, так и голову ломать, почему Дант отсиживается в покоях, ни к чему.
Перед выходом я опомнилась — чуть не забыла захватить найденный в парке кошелек, чтобы передать его Розмари. Пусть сама ищет хозяйку. После сегодняшней сцены быстрой расправы над влюбленной дурочкой, я не хотела подставлять еще одну, поэтому приготовилась сказать, что нашла во время прогулки. Без уточнения деталей.
Повозившись с меховой накидкой, в карман которой сунула кошель, я вытряхнула его содержимое на кровать. Перед тем, как передать в чужие руки, нужно было убедиться, что и в каком количестве в нем находится. Мало ли, вдруг не донесут до хозяйки целиком? Нет, я вовсе не подозревала леди Розмари в нечистой руке. Она, как важная леди, может поручить задачку найти разиню слугам, и я не хотела, чтобы меня заподозрили в воровстве. Поэтому пересчитала деньги на глазах Юдит — она будет моим свидетелем.
Служанка никак не отреагировала на десяток золотых монет и массивный перстень с черным камнем. Она только что держала в руках более впечатляющее богатство. Я с трудом втиснула кошель в свой «клатч». Он раздулся и сделался тяжелым, но я не собиралась весь вечер ходить с чужой вещью в обнимку.
В большой зале, названной Юдит танцевальной, вдоль стен установили несколько круглых столов. По тому как сидящие за ними дамы активно общались, я поняла, что у них давно сложились свои компании, и в любой из них мне будет неуютно.
— Леди Паулина, — позвала с другого конца залы Розмари и приветливо улыбнулась. Пришлось пройти по центру танцевальной площадки, ощущая на себе десятки взглядов, в том числе мужских. Некоторые компании были разбавлены приглашенными кавалерами. Какие танцы без них? — Садитесь с нами.
Я чуть не запнулась, обнаружив по правую руку от леди Розмари Жеребца. Он, отдав мне дань уважения соскакиванием со стула, продолжил как ни в чем ни бывало нашептывать на ушко приятные слова блондинистой девице. Та прикрывала алеющие щеки веером.
Вот, значит, как? Запутавшейся девчонке позор и выдворение, а Жеребцу все сошло с рук? Открытие наводило на мысль, что я видела подстроенный спектакль, где Трепетную лань просто вывели из игры. Хорош отбор с травмой на всю жизнь.
Меня посадили рядом с Розмари. Пока я расправляла складки юбки, боясь ее помять, бывшая любовница короля внимательно меня разглядывала.
— Я вижу на вас драгоценности моей покойной подруги? — она говорила негромко. Так, чтобы сидящие рядом дамы и кавалеры не поняли, на какую тему мы мило общаемся. На наших лицах застыли вежливые улыбки.
— Вы имеете в виду матушку короля?
— Да, она особо дорожила своими изумрудами. Как они к вам попали? Это семейные ценности.
— Разве вскоре я не стану частью королевской семьи? — я подняла глаза и прямо посмотрела Розмари в лицо. Мой подбородок медленно пошел вверх. И хотя я гораздо ниже ростом и не могу смотреть сверху вниз, готова поклясться, что Розмари почувствовала себя ничтожным вассалом, посмевшим делать замечание королеве. Ей это не понравилось — уголки ее губ поехали вниз, но она тут же взяла себя в руки и вернула улыбку.
— Не хочу вас обидеть, но я полагала, что Конд позволит пользоваться наследством своей матери только жене. Очень странно, что вам выпала такая честь.
— Я знаю, что великолепный рубиновый гарнитур, который я сегодня не захотела надеть, подошел бы вам больше. И мне искренне жаль, что Конд не додумался предложить его своей старинной подруге. Хотя бы на время.
Со звоном на пол упала вилка. Слуга кинулся под ноги леди Розмари, чтобы поднять прибор. Другой тут же принес замену. Заминка слегка снизила градус накала, я даже ощутила укол совести, что обидела подругу короля, но следующие ее слова напрочь отмели все терзания.
— На третьем этаже освободилось место в одной из комнат невест. Не хотите перебраться туда? Там будет не так скучно.
— Спасибо, я не страдаю от нехватки общения. Мой жених и король заботятся о моем душевном равновесии.
Леди Розмари развернула салфетку.
— Осторожно, деточка. Я не одну такую как ты… — она мило улыбнулась, — …пережила.
Я отвлеклась, когда рядом со мной вырос слуга и подложил мне на тарелку перламутровую раковину, наполненную кусочками рыбных деликатесов. Следующий, обходя с подносом стол, примостил рядом тарталетку с какой–то воздушной начинкой. Разлили вино, и леди Розмари встала, чтобы произнести тост.
— Предлагаю пригубить божественный напиток за нашу гостью, — она подняла руку с наполненным бокалом. — Леди Паулина прибыла к нам издалека и, увы, надолго не задержится. Ее ждет великолепный замок Разящего кинжала, так долго пустовавший без хозяйки. Надеюсь, через год королевский род пополнится долгожданным наследником. Если, конечно, Его Величество не поторопится и не опередит своего дядю.
Зал одобрительно загудел.
Я не стала есть. Интуитивно почувствовала, что, выдавая за желание представить меня важной персоной, мне с особой изысканностью отсыпали за шиворот полную горсть колючек.
Во дворце я всегда буду лишь гостьей. Живи, Полинка, на отшибе со стареющим дядюшкой, который, возможно, еще способен плодить детей. А Конда тебе не видать, как своих ушей. Таким как ты здесь не место. А ослушаешься и попытаешься завлечь короля, выставят вон с помощью какого–нибудь жеребца.
Я огляделась. Здесь их было предостаточно.
С соседнего стола мне отсалютовал бокалом лорд Соул. Я вздохнула и отвернулась.
Ужин закончился весьма быстро. Видимо, главным поводом собраться был вовсе не прием пищи. Оркестр, что услаждал слух легкими мелодиями, сменил репертуар и «увеличил громкость» с помощью подключившихся к струнным инструментам духовых. Дамы и кавалеры потянулись в танцевальный круг.
А вот об этом я и не подумала. Увидев протянутую руку Соула, закусила губу. Как быть? Отказаться — оскорбить и прослыть грубиянкой, согласиться — опозориться незнанием местных танцев. Я спиной чувствовала насмешливый взгляд леди Розмари.
Ладонь в руку Соула я все же вложила, но, поднявшись, сразу предупредила:
— Мои родители не могли позволить себе нанять учителя танцев.
Я же помнила, что Конд представил меня нищей?
— Боитесь оттоптать мне ноги? Не получится. Я опытный танцор. Вам останется только положиться на меня.
Нет, все–таки в танцевальном кружке меня научили не только книксенам, но и слушаться своего партнера. Расслабленные руки, прогиб в пояснице, изящный поворот головы и…
— У вас получается, — шепнул мне Соул и широко улыбнулся. Я и сама с удивлением поняла, что не выделяюсь из общей массы. Впрочем, массе не было до меня никакого дела. Я вне игры. И мне только что об этом напомнили.
— Скажите, почему вы уделяете так много внимания чужой невесте? — второй танец отличался от первого только музыкой, и я позволила себе вести светскую беседу. Погода меня не интересовала, поэтому я выбрала тему, могущую многое прояснить.
— О вас, кроме меня, некому позаботиться.
— Разве? — я хотела напомнить, что мне все же выделили служанку.
— Где ваш жених? — Соул демонстративно повертел головой. — Почему он оставил вас одну в этом гадюшнике? Проверяет на чувства? Верит, что неотразим, и вас невозможно соблазнить? Многие красавицы предпочли бы горной глуши жизнь во дворце. Пусть и в статусе фавориток.
— Меня не прельщает жизнь при дворе, — я сделала строгое лицо. — И мне нравятся мужчины в возрасте. У них есть особое преимущество: они будут беречь то, что досталось им на исходе жизни, поскольку новой возможности может и не случиться.
— Хотите быть последней, а не первой?
— Мне кажется, или вы прощупываете меня, не имею ли я планов на короля? Так вот сразу отвечу — не имею. И через десять дней вы меня здесь не увидите.
— Кстати, вы так и не ответили, где пропадает ваш жених, — Соул вопросительно выгнул бровь. Вот ведь неугомонный!
— Там же, где и король, — я улыбнулась в ответ, надеясь, что больше он не посмеет интересоваться тем, что его не касается.
Удачно преодолев зыбкую тему, мы вернулись к легкой беседе, из которой я узнала, что с Жеребцом кокетничает его собственная невеста — дочь одного из самых влиятельных людей королевства. Конечно, после лорда Лоури — этот факт Соул подчеркнул особо.
— Она очень ревнивая женщина, — прошептал он мне на ухо.
— То–то лорд Баркли кружит только возле нее, — я нашла глазами пару, о которой мы говорили. Я делаюсь заправской сплетницей.
— Вы тоже заметили? А его взгляды, полные тоски, когда леди Фелис не смотрит на него?
— Он ее не любит! — догадалась я.
— Он любит ее деньги. И если Фелис узнает о подвигах лорда Баркли, то достанется всем. Леди Розмари, не доглядевшей за одной из своих девиц, в первую очередь.
— Так зачем же он так рискует? — теперь мне было понятно, почему Розмари ворвалась в библиотеку точно фурия, и совсем не понятно, почему мужчины, зная, чем им грозит ложь, не могут удержать себя в руках.
— Баркли азартный игрок. А порой на кон ставятся большие деньги.
— Выходит, сегодня он проиграл.
— О, вы уже наслышаны о его неудаче с малышкой Ланни? Он не сумел предъявить платок с ее девственной кровью.
— Фу, как все это мерзко!
Я почти угадала, назвав бедняжку Ланью.
— Я не заключаю пари, мне вполне хватает острых ощущений, — тут же открестился от заигравшихся подлецов сын советника.
Со следующими партнерами я была уже профи, поэтому нисколько не боялась принять приглашение. Между вторым и третьим танцами я избавилась от чужого кошелька, вручив его леди Розмари и коротко объяснив, откуда он у меня взялся.
Она кивнула и спрятала мешочек в недрах своего наряда. Я слышала от Юдит, что некоторые леди носят на талии потайные карманы, добраться до которых можно, сунув руку между складками юбок. Вот именно в таком исчез кошель, а я тут же забыла и о нем, и поджатых губах леди Розмари.
После седьмого танца я ушла, сославшись на усталость. Не в пример присутствующим, я вставала рано и уже валилась с ног. Меня проводили до двери, за которой поджидала полусонная служанка.
Юдит помогла подготовиться ко сну. Сняв драгоценности, я вернула на шею амулет Разящего кинжала и подарок родителей. Обошлось, никто на званному ужине не кинул в спину проклятье. Это радует. Даже Розмари не решилась.
Я поцеловала бриллиантовую слезу. Надеюсь, родители дождутся моего возвращения живыми и здоровыми.
— Разбуди меня пораньше, — сказала я горничной на прощание. — Не хочу привыкать к дворцовой жизни.

Глава 16 

Приближалось время бала, а вестей от короля так и не было. Может, кто и пребывал в курсе происходящих событий, но только не я. Во дворце жизнь текла по привычному руслу: неприкаянные невесты вновь сменили книги на веера и активно готовились к балу, слуги разрывались, поскольку во дворец съезжались гости, из числа тех, что получили приглашение на празднование Нового года. Здесь торжество носило имя Святого Хельгерта, который подобно нашему Деду Морозу вознаграждал за добрые деяния и оставлял ни с чем за «плохое поведение». Я очень надеялась, что мерзавцы, вздумавшие играть человеческими жизнями, получат по заслугам. Впору самой заключать пари, будет Святой Хельгерт справедлив или нет.
Я же сидела затворницей в своей комнате или гуляла по парку в сопровождении Юдит, которая приносила свежие сплетни. Одна из них особо потрясла меня. Как выяснилось, Розмари несколько дней не покидала свои покои, и ее часто навещал доктор. Личная горничная старой фаворитки проговорилась, что госпожа после званного ужина распухла и покрылась струпьями, которые сильно зудели.
Я призадумалась. Неужели кто–то из невест проклял ее? Но вспомнив, что ни одна из них не обладает магическим даром, тут же отвергла предположение. Слушая подробный отчет Юдит о состоянии здоровья некоронованной королевы, я живо представила себя на ее месте. А вдруг бы мне выпало быть проклятой? Розмари досталось заболевание похлеще, чем жабья хворь, а, следовательно, делали заклинание от души.
— Как же сильно я рисковала, когда сняла с себя оберег Разящего кинжала! — сокрушенно высказалась я, ругая себя за легкомысленность.
— Вы, госпожа, ничем не рисковали, — неожиданно успокоила меня Юдит. — Дант сказал, что все камни королевы заговорены не только на защиту, но и на отражение проклятья. Чтобы точно знать, кто вздумал покуситься на Ее Величество.
— Неужели об этой особенности драгоценностей никто во дворце не знает?
— Конечно нет. Зачем раскрывать карты тайным завистникам? При дворе никогда нельзя точно сказать, кто твой друг, а кто враг. Нисколько не удивлюсь, если леди Розмари попала в собственную ловушку, — Юдит оскалилась в улыбке, и мне сделалось понятно, что слуги терпеть не могут старую фаворитку.
Хотела бы я посмотреть на красотку Розмари, чтобы позлорадствовать вместе со слугами. Что, конечно, не к лицу настоящей леди, но я никогда и не пыжилась слыть таковой.
— Думаешь, это ее рук дело?
— Видели бы вы, как она на вас смотрела!
— А ты откуда знаешь?
— Слуги все замечают.
— Учту, — я нащупала через ткань платья Разящий кинжал. Конд и здесь позаботился обо мне. Не принеси Юдит ларец с драгоценностями королевы, я бы отправилась на ужин с одной бриллиантовой слезой, которая никак не защитила бы меня. Не знаю, получила леди Розмари проклятье от ведьмы или от кого из вельмож, ведь многие из них маги, а может, ее собственную порчу отразили изумруды, но я внесла ее в черный список. Надо быть с ней настороже.
Также я сделала мысленную отметку относительно Юдит — ей доверили тайну королевских сокровищ, а значит, она вовсе не была простой служанкой. Наверняка числилась на службе во внутренней разведке. Не буду сильно шокирована, если горничная знакома с приемами ближнего боя и мастерски владеет ножом.
Когда Юдит занималась хозяйскими делами — она никому не доверяла стирку моей одежды, на прогулках меня сопровождал лорд Соул. Мы заметно с ним сблизились. Он оказался человеком, наделенным хорошим чувством юмора. Я давно заметила, что юмор и острый ум идут в одной связке. Я не говорю о пошлостях, которые считают смешными некоторые недоразвитые индивиды.
Глядя на Соула, я со всей очевидностью осознавала, что при желании могла бы в него влюбиться. Он оказался на пять лет старше Конда, и в нем напрочь отсутствовали мальчишеские замашки короля. И тем более было непонятно, почему отец предпочитает общаться с младшим сыном, а не с наследником. Возможно, Соул специально выставлял себя повесой, чтобы ввести окружающих в заблуждение, а на самом деле за личиной скучающего барчука скрывалась зрелая и целеустремленная личность.
— Что слышно о вашем женихе? — при каждой нашей встрече следовало традиционное приветствие.
— То же, что и о короле, — я улыбалась в ответ на его улыбку.
Накануне бала мы вместе наблюдали, как разгружали с саней огромную елку.
— У вас тоже есть традиция ее наряжать? — спросила я, с болью в сердце осознавая, как начался Новый год для моих родителей.
— А у вас? — цепкий взгляд Соула заставил вспыхнуть. Дура я. Чуть не проболталась, что не из этого мира. Раз Конд решил не афишировать мое иноземное происхождение, значит, и я должна помалкивать. Я терялась, когда думала, кто в курсе того, что я появилась из портала с висящим на плече королем? Сначала предполагала, что Розмари уж точно, однако ничто не указывало на ее осведомленность. Значит, не так уж ей доверяет король.
— Мои родители не могли себе позволить пышное торжество, — спасительная фраза, после которой дальнейшие расспросы прекращались.
— Надеюсь, после вашего замужества жизнь у них сделается легче, — Соул поцеловал мои закоченевшие пальцы, не преминув намекнуть на то, что основную скрипку в нашем союзе с лордом Дервигом играют деньги.
— Как только я покину дворец, нам всем будет легче, — я забрала руку.
— Не мне. Я буду скучать.
Я подняла глаза на сына советника, но он с серьезным видом смотрел на елку, исчезающую в проеме распахнутых ворот.
Завтра бал, а вестей от Конда так и нет.
Глубокой ночью меня разбудил резкий вскрик, донесшийся из коридора. Я нащупала халат и натянула его поверх рубашки. Прошлепав к двери, приоткрыла ее и застала у королевских покоев сцену, которая выбила у меня дыхание.
У Конда на шее висела девица, и он, радостно смеясь, кружил ее.
Я осторожно притворила дверь, не желая, чтобы король заметил мое вытянувшееся лицо.
Гад. Его здесь ждут, почти страдают, а он, оказывается, развлекается с женщинами.
Я позволила себе разразиться слезами.
Вот так они отталкивают нас от себя. Гуляки и развратники. А я ведь почти влюбилась.
Смолкшие голоса и хлопнувшая дверь заставили мою фантазию разрисовать в подробностях, как приятно проводит время Конд Корви,
Не было желания впустую бегать из угла в угол и почем свет костерить изменщика, совсем недавно клявшегося, что будет добиваться меня, поэтому в ход пошло излюбленное «успокоительное». Я разгромила комнату. И плевать, если меня услышали — я наслажусь осознанием, что кое–кому сорвала ночь любви.
Но никто не пришел, и я, еще раз поплакав, уснула на полу. Привычку никуда не денешь.
А проснулась от того, что мне сделалось невыносимо жарко.
— Пусти, гад! — потребовала я убрать руки. Вокруг меня обвился и дышал в шею Конд Корви. Я узнала его по перстням на наглой руке. За окном затевался рассвет, поэтому я хорошо рассмотрела пятерню, покоящуюся на моей груди. — Не намиловался еще со своей любовницей?
— Ах вот в чем причина погрома! — он рассмеялся. Весело ему. А я, валяясь на полу, все бока отлежала.
Стараясь вырваться, ненавидя и эти руки, и этот смех, я в итоге оказалась верхом на короле. Он, обхватив ладонями мое лицо и притянув к себе, крепко поцеловал.
— Иди к своей потаскушке, — дернулась я. — Небось одну из невест притащил? То–то она так визжала от радости.
— Ты меня ревнуешь, — он лыбился во весь рот.
— С чего бы? Я тебя ненавижу и жду не дождусь, когда приедет твоя сестра.
— Дождалась. Она приехала.
Я, не понимая, вздернула брови.
— Та самая потаскушка. Завтра познакомлю, — продолжая улыбаться, ответил Конд.
Я прикусила язык.
Когда смогла говорить, спросила:
— А как же две недели?
— Я не афишировал, но еще месяц назад пригласил ее на зимний бал. Хотел, чтобы она отпраздновала свой день рождения дома.
— Опять врал? — я сморщила нос. Хотелось плакать. Я думала, у нас есть еще неделя.
— Не тебе, врагу. И он попался.
— Вы поймали его? — воскликнула я, но Конд прижал палец к моим губам.
— Нет. Но теперь я точно знаю, что он здесь, а не на Земле, — на его красивое лицо наползла тень тревоги.
— Что–то случилось? — я говорила уже шепотом.
— Он убил гонца, которого я отправил к сестре. Врагу почему–то не желательно ее присутствие в Самаальде. Я с самого начала организовал крепкую охрану Адель и предупредил, чтобы она не брала с собой детей. Ее тайно доставили во дворец.
— А сам–то где все это время пропадал?
— Осматривал труп гонца в придорожном трактире и искал магические следы.
— Нашел что–нибудь?
— Иглу в черепе офицера. Такую же, как у меня.
— Офицер был магом?
— Он был близким мне человеком. И сильным магом, но он все равно не выдержал. Так и умер, сидя за столом. Мне очень повезло, что ты нашла меня.
— Мне жаль твоего друга.
— Он помог мне своей смертью. Теперь я знаю, что иглу трогать нельзя, иначе даже хоронить будет нечего. Останется лишь пепел.
Я крепко обняла Конда.
— А как же быть? — прошептала я, с ужасом осознавая, на что обрек его тайный противник.
— Я должен найти врага живым. Только он знает, как избавиться от иглы. Ты плачешь? — король заставил меня поднять голову, чтобы заглянут в лицо. — Не смей. Мы выкарабкаемся.
Немного помолчал, ища ответ в моих глазах. Мне хотелось сказать: «Да, МЫ справимся», но я боялась дать ложное обещание.
— Я выкарабкаюсь, — поправил себя король, так и не дождавшись моей поддержки, — обязательно выкарабкаюсь.
— Да, — согласилась я, сглатывая слезы.
Меня поцеловали. На этот раз неторопливо.
Мне не хотелось выдираться и продолжать борьбу. Просто… просто наша разлука оказалась так близка. Леди Адель здесь, и, возможно, уже этим утром я зайду в кабину лифта и никогда больше не увижу Конда Корви.
— Можно? — спросил он, развязывая пояс моего халата.
Я неуверенно кивнула. Я так устала сопротивляться.
Он медленно, глядя мне в глаза, в любой момент ожидая, что я воспротивлюсь, снял с меня халат.
— Это ведь не последний твой аргумент заставить меня остаться в Рогуверде? — я наблюдала, как он тянет за завязки ворота ночной рубашки.
— Нет. Я сдержу слово и отпущу тебя.
Шелест шелковых лент заставил затвердеть соски. Они почти болели.
— И ты позволишь сестре открыть портал, который унесет меня в мой мир?
— Да. Я уже предупредил ее об этом.
— Почему ты отпускаешь меня?
— Здесь становится слишком опасно.
Съехавшая рубашка оголила плечи. Я вздохнула и закрыла глаза.
— Почему ты сейчас со мной? — тихо спросил Конд.
— Я прощаюсь, — ответила я и сама наклонилась, чтобы поцеловать короля. Сначала его глаза, потом губы. — Я оставляю тебя один на один с врагами. Тебя ждут трудные времена, и я не хочу, чтобы ты запомнил меня как истеричную девицу, способную только на то, чтобы разгромить комнату.
— Мне не нужна подачка, — в его голосе прозвучала затаенная обида.
— Т–ш–ш–ш… Это не подачка. Я тоже хочу запомнить тебя. Ты будешь моим первым мужчиной. Ласковым и нетерпеливым одновременно…
Не знаю, что больше двигало мною. Слезы, сделавшие меня слабой, или глупая ревность, что выхолостила все иные чувства, кроме желания любить и быть любимой. А может, радость от встречи и горькое сожаление, что другого выхода у нас нет? Я не могу остаться, а он не согласится уйти со мной.
Король перенес меня, нагую, на постель. Быстро разделся сам и принялся покрывать мое тело поцелуями. Я дрожала, но не от холода. От волнения и желания. Конд был нежен и нетороплив. Я изнывала под его ласками и уже с нетерпением ждала момента, когда мы переступим черту.
Король оказался умелым любовником. Не знаю, почему в такой важный для себя момент я вдруг вспомнила его учителей. Тех фавориток, с кем он набрался опыта, и кого так же страстно целовал.
— Я ненавижу Розмари, — выпалила я.
Конд поднял голову и внимательно посмотрел на меня.
— Я с ней разберусь.
— Хорошо.
Пришлось начинать все заново. Но я уже не оставалась безучастным зрителем. Подавив страх и положившись на своего возлюбленного, я отдалась на волю накатывающим сладостным ощущениям. Я плавилась в руках Конда, позволяла вертеть собою и вспыхивала от откровенных ласк. Доведенная поцелуями и нежными прикосновениями до исступления, взорвалась настолько ярким оргазмом, что приходящий изредка во сне вкупе с эротическими фантазиями не шел ни в какое сравнение с тем, что дал мужчина.
— Ты готова? — осторожно спросил он, устраиваясь между моими ногами.
— Да, — выдохнула я, все еще пребывая в эйфории. И неожиданно услышала его боль. Он отпустил ее, оглушив меня, сметя мой страх и введя в заблуждение так основательно, что я не поняла, испытала ли от нашего единения хоть какие–то неприятные ощущения.
Как только король начал двигаться ритмично, вернулось облегчение. Конд вновь закрылся, спрятал свою боль. Но я все равно заплакала. От нежности, от переполнявших меня чувств, от нежелания расставаться.
Я сегодня перевыполнила план по слезам.
Успокоившись в его объятиях, я решила: пусть все будет так, как захочет Конд Корви. Скажет остаться, и я останусь.
Утром нас в постели застала служанка. Едва разлепив глаза, я сняла с себя Кинжал, чтобы понять, кого Юдит видит сейчас перед собой. Рядом со мной лежал голый лорд Дервиг.
— Простите, — присела в извинении горничная, моментально сделавшись пунцовой. — Я пришла узнать, когда подавать завтрак?
— Сегодня можешь быть свободна, — произнесла я, прикрывая наготу «жениха» покрывалом. Я хотела еще. Ласк, поцелуев, секса. К черту завтрак, к черту бал. — Проследи, чтобы нас больше никто не беспокоил.
— Слушаюсь, госпожа, — Юдит поспешно убралась. А я повернулась к моему возлюбленному и обняла его, прижавшись близко–близко. Он не открыл глаза, но его рука ожила. Добравшись до моей груди, сжала ее. Мы оба желали продолжения. Мы оба не могли насытиться.
Мы так и не вышли из моей комнаты и позволили накормить нас только перед самым балом.
Лорд Дервиг покинул меня лишь для того, чтобы переодеться.
— Торжество по случаю Святого Хельгерта пропускать нельзя, — произнес он, целуя меня на прощанье. — К лифту мы пойдем завтра. Утром.
Я осела на пол перед закрытой дверью.
«Завтра. Утром». Король не отказался от идеи отпустить меня. Он даже не спросил, не поменяла ли я решение!
Женщина, обладая крупицей информации, готова надумать что угодно. И мне уже виделось, что от меня хотят избавиться не потому, что в Рогуверде сделалось опасно, а потому, что король получил то, что хотел. Он так и не сказал, что любит меня.
Я вызвала Юдит.
— Сделай меня неотразимой. Пусть сегодня будут рубины. И щипцы, захвати щипцы.
Зная, что рубины сами по себе являются оберегом, я сняла Разящий кинжал и бриллиантовую подвеску, а кольцо–переводчик переместила на палец.
Меня искупали, надушили все тело, высушили и завили волосы. Я чувствовала себя легкой, красивой и даже чуть–чуть распущенной. Я нисколько не стушевалась, когда Юдит решила перестелить разворошенную постель и сняла с кровати простыню, испачканную кровью.
Я ждала продолжения. Пусть все будет, как хочет Конд. В любом случае, у меня есть время до утра.
Ближе к ночи, когда за оградой выстроилась вереница карет, привезших столичную знать, в дверь постучали. Пошла открывать Юдит, а я застыла посреди комнаты, ожидая реакции вошедшего. Бледно–синяя жаккардовая ткань моего великолепного платья оттеняла рубины и делала их еще ярче. Собранные на затылке волосы открывали шею и плечи, а тугой лиф подчеркивал высокую грудь — я знала, что заставлю вспыхнуть огонь в глазах мужчины. Так и случилось. Он застыл, сраженный моей красотой. Уж я–то знаю, о чем говорю.
— Леди, — произнес король, церемонно поклонившись. Он ждал, когда служанка выйдет из комнаты.

Глава 17 

Как только Юдит покинула помещение, я бросилась лорду Дервигу на шею. Он поцеловал невесомо, боясь размазать помаду, но я отказалась осторожничать, и сама накрыла губами его рот, а ладонь, что бережно легла мне на талию, переместила на грудь.
— Сожми. Покажи, как ты хочешь меня, — прошептала я.
Бедный Конд! Он не ожидал, что разбудит во мне демона страсти. Прояви король желание, и я немедленно скинула бы платье, не жалея времени, потраченного на подготовку. Но… Его Величество был удивительно сдержан.
— Нам пора, — произнес он и, одернув темно–синий камзол с синими же сапфирами, протянул мне руку.
Почему–то мы пошли в обратную от входа сторону, оставив за спиной истуканов. За дверями покоев, где поселили сестру Конда, слышался женский смех.
— Адель не собирается на бал? — спросила я, подняв глаза на короля. Тот неопределенно пожал плечами. — А куда мы идем? Почему не через галерею?
— Не хочу, чтобы на нас пялились.
— Но когда мы войдем в бальную залу, нам все равно не избежать внимания, — произнесла я, подцепляя одной рукой юбки, чтобы они не мели лестницу — сестру той, что вела в купальни. Я оглянулась, желая посмотреть, как далеко мы отошли от истуканов, но колонны, поддерживающие свод второго этажа, неудачно скрыли обзор. — Я не понимаю, что за предосторожности.
Волна иррационального страха поднималась во мне.
— Тише, — приказал король и крепче сжал мою ладонь.
Миновав дверь, ведущую на первый этаж, за которой стоял гул голосов, мы продолжили спуск.
— Но почему вниз?
— Скоро поймешь, — и это было сказано так холодно, что мое сердце сжалось в плохом предчувствии. Я остановилась, отказываясь идти дальше.
— Или объяснишь, что происходит, или я закричу.
— Или ты пойдешь, или тебя постигнет та же участь, — меня так дернули за руку, что я едва не упала на стражника, сидящего на лестнице к нам спиной. Нечаянно толкнув его, я в немом исступлении смотрела, как он опрокидывается и скатывается вниз, гремя латами.
— Он мертв? — во рту моментально пересохло. Я впала в оцепенение — никакие силы не могли бы заставить меня идти дальше.
— Да чтоб тебя! — выругался король и легко забросил меня на плечо. Я видела еще трех мертвецов, и все они лежали в луже крови у подножия лестницы.
Когда меня, онемевшую от страха, затолкали в карету, поджидающую у выхода, я попыталась вырваться, но повозка дернулась, и я упала, больно ударившись спиной. Я не оставила попытки позвать на помощь, уже не сомневаясь, что попала в беду. Рядом со мной был вовсе не Конд Корви, но я не могла увидеть истинное лицо похитителя, поскольку оставила амулет Разящего кинжала в покоях, понадеявшись на рубины.
Я что есть сил толкнула ногой дверь, которую лже–король тянулся закрыть.
— Леди Розмари?! — удивление сдавило горло. Фаворитка стояла в тени елей и куталась в меха. Она улыбалась, когда меня втаскивали в карету за растрепавшиеся волосы.
— Легкой дороги, лорд Дервиг, — произнесла она, ловя сорванные с моей шеи рубины.
Карета, неспешно преодолев площадь, забитую экипажами прибывающих на праздник гостей, вырулила, наконец, на свободную улицу. Удар хлыстом и зычный крик возницы заставил лошадей нестись во весь опор. Бросало из стороны в сторону, но я старалась не спускать глаз с человека, сидящего напротив меня. В свете прыгающей лампы он молча рассматривал мое лицо. А я не находила никакого отличия от того человека, которого знала, как короля, надевшего маску дядюшки. Конд Корви весьма хорошо изучил внешность своего родственника. У меня не возникло и капли сомнений, что в мои покои вошел оригинал, а не его весьма удачная копия.
Закусила губу, вспомнив, как прыгнула на шею совершенно чужому человеку. И целовала не своего возлюбленного, а настоящего лорда Дервига. Его рука сжимала мою грудь.
Я едва сдержала стон — отчаяние и страх душили меня. Во что я вляпалась? Как могла не понять, что передо мной не Конд, ведь удивилась сдержанности обычно пылкого мужчины!
Карета, попетляв по улочкам Самаальда, выехала на загородный тракт. Возница сбавил ход, и я смогла привести себя в надлежащий вид. Оправила лиф платья, из которого едва не вывалилась моя грудь, и вернула на место перекрутившийся подол. Задрав руки, кое–как собрала волосы, скрепив их единственной уцелевшей шпилькой.
За всеми моими телодвижениями цепко наблюдал лорд Дервиг. Но я не собиралась тушеваться. Как не собиралась рыдать и молить вернуть меня назад, а тем более, не собиралась падать в обморок. Я не знала, что ждет впереди, но свято верила, что Конд меня найдет. И я самолично затолкаю рубины в пасть леди Розмари, если король не разделается с ней до меня.
Я выдохнула. Вот когда пришло время сожалеть о допущенных ошибках. Не сними я амулет, точно знала бы, кто появился на пороге моей комнаты.
Но… но как лорд Дервиг мог догадаться, что я не отличу его от короля, ведь о новых свойствах Разящего кинжала, Матиас не знал.
Я цыкнула от досады. Нечего искать кошку в темной комнате. Мы целовались с лже–Дервигом прилюдно, и кто угодно мог донести дядюшке о творящемся непотребстве в замке его племянника. Матиас появился в столице лишь потому, что я была объявлена его невестой. Ему просто повезло, что я сняла амулет. А завистливая леди Розмари за рубиновое колье сдала все явки и пароли.
М–да, всесильный Конд Корви перехитрил сам себя. Не настолько его родственник затворник, как ему представлялось.
— Куда вы меня везете?
— Разве моей невесте не положено жить в замке, в котором она собиралась быть хозяйкой? — его вежливая улыбка и холодные глаза пугали.
— Я не ваша невеста, — буркнула я, предвидя следующий вопрос.
— Разве? Об этом трубят в столице уже неделю. Хорошо, что Розмари догадалась проверить, в курсе ли я. Представь мое удивление, когда все оказалось правдой, и ты встретила меня радостным поцелуем. Спасибо Его Величеству, он подобрал мне отличную супругу. Я по достоинству оценил и пыл будущей жены, и упругость ее груди. Правда, был сильно озадачен, что провел прошедшую ночь в твоей постели, а не трясся в экипаже, боясь опоздать на бал. Жаль, что не помню, как лишил тебя девственности.
Я задохнулась, поняв, от кого он мог получить сведения, касающиеся только меня и короля. Нас видела Юдит.
У меня так загорелось лицо, что поднеси к нему легковоспламеняющееся вещество, и я бы начисто сожгла всю карету.
— Кстати, — Матиас наклонился так близко, что я легко могла бы укусить его за нос, — простыню мне тоже передали. Рубины за рубины. В традициях моего рода хранить белье с девственной кровью невесты.
Значит, все–таки не Юдит. Розмари. Или они обе были в сговоре против меня и короля?
— Зачем я вам? — я на самом деле не понимала.
— Я давно собирался поквитаться с кланом Корви за то, что они сотворили с моей семьей.
Я сейчас не в состоянии была думать, мысли путались, но я пообещала себе, что обязательно вспомню детали жизни Матиаса, о которых рассказывал мне Соул, и найду разгадку его ненависти.
Я смотрела в холодное лицо лорда и удивлялась, как могла находить его красивым мужчиной. Или это душа Конда проступала через надменную маску дядюшки?
— Но ведь Его Величество тоже ваша семья, — как можно мягче произнесла я. — Он сын вашей любимой сестры. За что мстить ему?
Матиас устало закрыл глаза. Откинувшись на спинку сиденья, он ответил уже более ровным голосом:
— Я отниму у Корви все, что он так ценит. Власть, богатство, женщину.
— Но я не вхожу в перечисленное вами. Я собиралась уже завтра покинуть Рогуверд. Навсегда.
— Мне достаточно было одного поцелуя, чтобы понять, что происходит между вами. И если до того я хотел войти с тобой под руку в бальную залу, чтобы Конд осознал, что игре пришел конец, я все знаю, то после… Я женюсь на тебе, чтобы он почувствовал, как больно, когда отнимают любимых. Ты будешь рожать каждый год, пока я в силе. Я верну своему роду славу и могущество.
— Еще один Наполеон, — вздохнула я и отвернулась к окну. Я не испугалась его угроз, так как прекрасно знала, чем заканчиваются наполеоновские планы.
Ехали мы почти всю ночь. Поначалу, разгоряченная перепалкой, я не чувствовала холода, а потом так закоченела, что не могла сдержать клацанье зубов. Меня выволокли из дворца в одном платье, а кувшин с углями, который на короткой остановке сунул мне под ноги возница, грел мало.
Матиас же пребывал в глубоком раздумье. Он словно выдохся, произнеся наполненный желчью монолог. Я давно заметила, что добрые, чистые, несущие радость слова, заряжают нас энергией, тогда как злые опустошают.
Дервиг обратил на меня внимание только тогда, когда я, пытаясь накинуть шлейф от платья на плечи, сопроводила свои действия ругательствами.
— Замерзла? — Матиас нахмурился, глядя на нелепый кокон, что я соорудила вокруг себя. — Почему не сказала?
— Раз–з–ве до вас не доносится мой зубовный лязг? Его даже возница услыш–шал. Горшок принес, который ни ч–черта не греет.
Лорд поднялся и, откинув свое сиденье, обнажил глубокий дорожный ящик, из которого вытащил шубу. Я быстро скинула атласные туфельки и завернулась в меха так, что из них торчал только нос.
— С–спасибо, так лучше, — поблагодарила я и вскоре уснула. Меня не беспокоили ни топот копыт, ни сильная качка, ни тихий разговор двух мужчин. Когда к нам в карету забрался второй, я не слышала и через зыбкий сон не встревожилась: его голос мне был знаком и привычен.
Обнаружила наличие нового пассажира только утром. Я зевнула и потянулась, чтобы размять затекшее тело, да так и застыла. В карете находился Соул.
— Доброе утро, Паулина, — с вежливой улыбкой произнес он, скидывая с головы подбитый мехом капюшон. Лорд Дервиг с интересом смотрел на меня
— Предатель, — кинула я Соулу и вновь завернулась в шубу. Глаза б мои его не видели.
Какие еще сюрпризы готовит мне Рогуверд? Человек, которого я считала почти другом, оказался врагом моего возлюбленного. Соул предал не только меня, но и своего отца. Неужели, лорд Лоури чувствовал червоточину в своем наследнике и поэтому близко не подпускал его к королевским делам? Этот негодяй еще лез ко мне, а до того обрабатывал любовниц Конда, и все для того, чтобы выманить информацию для лорда Дервига. Николь, умница, несмотря на страстное желание остаться во дворце, категорически отказалась завязать отношения с Соулом. Уважаю ее за это.
— Приехали? — я высунула нос из шубы, почувствовав, что карета остановилась.
— Нет, перекусим и немного разомнемся, — лорд Дервиг накинул на плечи шерстяной плащ. Я заметила, как блеснул пристегнутый к его поясу кинжал — увеличенная копия того амулета, что я оставила в своих покоях.
Я поерзала, пытаясь пальцами ноги достать отлетевшую туфельку. Соул тут же встал на одно колено и, придерживая меня за щиколотку, чтобы я не влепила пяткой ему в глаз, надел на меня ненадежный в такую стужу башмачок.
Показавшись в проеме кареты, я с сомнением посмотрела на раскинувшуюся вокруг хлябь разбитой дороги. Ее хоть и застелили свежей соломой, я все равно утопила бы последнюю обувку.
Неожиданно лорд Дервиг подхватил меня на руки и решительным шагом понес к трактиру, на крыльце которого нас поджидал суетливый хозяин. Трактирщик то и дело потирал руки, предчувствуя богатую наживу. Но если Матиас окажется скупердяем, это окончательно отвратит меня от него.
Лорд Дервиг легко взбежал на крыльцо, и я отметила, что ему, несмотря на возраст, отмерена недюжинная сила.
Полы внутри помещения так же были устланы свежей соломой, и подол моего прекрасного платья тут же собрал весь сор.
— Мне нужно в туалет, — тихо попросила я женщину, раскладывающую на столе тарелки.
— Так во дворе он, — она улыбнулась, обнажив десны, где отсутствовала добрая половина зубов. Я удрученно вздохнула, а она, смутившись, закрыла ладошкой рот. — У меня одиннадцать деток, и каждый из них по зубу унес, — поспешила оправдаться трактирщица.
— Нет–нет, простите, дело не в вас, — я приподняла подол и показала туфли, — я в них просто не дойду.
— Так я вам ночную вазу дам, — радостно откликнулась добрая женщина. — Там, за занавеской, и справите свои дела!
За моей спиной послышались сдержанные смешки. Я узнала голоса мужчин, что усиленно вгоняли меня в краску. Но я не из тех, кто от стеснительности будет дожидаться, когда лопнет мочевой пузырь.
— Ведите! — приказала я и гордо расправила плечи. У меня еще будет время посмеяться.
За занавеской я придержала хозяйку за руку.
Та не поняла, вскинула брови, но я прижала палец к своим губам, призывая молчать.
— Скоро меня будут искать, — произнесла я шепотом. — Отдайте человеку, который назовет имя Паулина, вот это.
Я поспешно сняла с себя великолепную рубиновую серьгу. У женщины загорелись глаза. За цену камня можно было купить не только этот трактир, но и близлежащую деревню.
— Так это… — растерялась она, не решаясь взять в натруженные руки драгоценность. Ей и хотелось, и было боязно. — Мы лорду Дервигу верные люди. Только его милостью живем.
— А королю не верны?
Хозяйка трактира испугалась — от меня не скрылось, как побледнело ее лицо.
— Отдайте, и он вознаградит вас, — я поднесла серьгу ближе к ее лицу, и рубины, поймав свет, ярко вспыхнули. — Вы не пожалеете о своем добром поступке.
— Я мужу не скажу, леди Паулина, — все–таки решившись взять, женщина достала из кармана тряпицу и замотала в нее украшение. — Так обе целее будем. И вы, и я.
Сунув узелок за голенище низких сапожек, она вытерла о фартук вспотевшие ладони и громыхнула крышкой ночной вазы.
— Горшок, что ли, не нужен?
— Нужен, еще как нужен, — я завозилась с подолом. Когда хозяйка покинула закуток, я испытала истинное блаженство. У меня на глазах даже выступили слезы. Боже, я начинаю ценить самые минимальные удобства.
Вторую серьгу я сунула себе за вырез, для верности зацепив за кружево нижней рубашки. В который раз пожалела, что нет моего любимого лифчика. Он был бы надежнее любого сейфа. И замену мне не дали, хотя Конд так рекламировал будущий проект. Я уверена, Розмари сделает все, чтобы от меня не осталось никакой памяти. Не видать мне и женщинам Рогуверда удобного нижнего белья.
На руки мне полила какая–то девчонка, наверняка одна из одиннадцати отпрысков трактирщика, а потом провела к накрытому столу. Я отвела душу и наелась, словно крестьянка, напахавшаяся в поле. Соул улыбался, наблюдая, как я обгладываю баранью косточку, а лорд Дервиг постукивал ногой. Он явно торопился как можно быстрее отправиться в путь. Я же специально тянула время. Король наверняка уже знал, что меня похитили.
— Где ваши серьги, леди? — вдруг спросил лорд Дервиг.
Я нисколько не смутилась, так как сразу подготовила ответ. Тщательно облизав каждый палец, чем заставила лорда понервничать, полезла себе за вырез и, на мгновение показала кончик кружева, на котором болталась одна из сережек. Пусть думает, что вторая там же.
— Они слишком тяжелые. У меня заболели уши.
— Дайте мне их, — Матиас протянул руку.
Я прикрыла ладонью грудь.
— Полезете отнимать?
— Это драгоценности моей сестры, они дороги мне как память.
— Тогда отнимите колье у Розмари. Вы как–то слишком легко с ним расстались.
Соул выразительно посмотрел на лорда Дервига, и тот отказался от попытки вернуть памятную вещь.
С хозяином трактира пошел рассчитываться Соул, поэтому мне не удалось утвердиться в мысли, что Матиас скупердяй. Трактирщицу я больше не видела, она гремела кастрюлями на кухне, а прислуживала нам ее старшая дочь, которая весьма неодобрительно зыркала на меня. Интересно, чем я ей насолила? Немного пошатнулась уверенность, что ее мама — добрая женщина и исполнит мою просьбу. Но что сделано, то сделано. Я очень боялась, что Конд не узнает, что его дядюшка побывал во дворце. Не в интересах Розмари и Юдит болтать о том, что они сделались пособниками врага. А четыре трупа можно списать на вражеский заговор или ту же ведьму. Если, конечно, они не звенья одной цепи.
Хотя теперь, после поражения Розмари собственным проклятьем, я сильно сомневалась, что ведьма в реальности существует. Скорее всего сама Розмари выпроваживала невест, насылая на них порчу. А те, кто имели сильные защитные амулеты, изгонялись из дворца иным способом — компрометировались спорщиками.
Неужели Конд за столько лет не разглядел, какую змею пригрел на груди? Или его гложет вина за потерянного сына, поэтому не решается выдворить «несчастную» мать?

Глава 18 

Мысли–мысли–мысли. Они не давали покоя до самого вечера. Я отвлеклась только тогда, когда Соул завороженно произнес:
— Горы…
Я не удержалась, приникла к стеклу. И замерла. Горы были величественны. Покрытые снегом и льдом, они создавали иллюзию, что я попала во владения Снежной королевы. Чем ближе мы подъезжали, тем меньше оставалось неба. Скалы кругом.
В карете сделалось особенно холодно, и я, уже не скрывая, грела свои ладони дыханием. Соул было сунулся помочь, протянул руки, чтобы взять мои, но я смерила его таким взглядом, что он посчитал нужным вернуться на место. Лучше замерзнуть, чем позволить негодяю к себе притронуться. Да, он не игрок, заключающий пари на женщин. Он предатель.
— Знаешь, как переводится с моего родного языка твое имя? — мне хотелось его уесть. Я опустила то значение, что английский мне не родной. — Душа. Может, ты и Душа, но только черная.
Соул лишь улыбнулся моей ребячливости. Лорд Дервиг же вопросительно выгнул бровь. Плевать. Пусть гадает, какой язык я считаю родным.
— Нет, ты не Душа. Много чести, — у меня все еще кипело, а больше всего злило, что мои слова нисколько не задевали Соула. Он откровенно потешался. — Ты Душечка или даже Душонка. Это уменьшительное, но не ласкательное имя. Запомни.
Соул громко рассмеялся, а я уткнулась лицом в меха.
Карета въехала во внутренний двор крепости.
Только выбравшись наружу, я поняла, почему замок оказался для эриверцев неприступным. Пока с грохотом не опустилась решетка, я успела заметить, что путь к воротам преграждал глубокий овраг. Мост медленно поднимался. Шесть воинов крутили колесо, чтобы тот встал на место и, помимо решетки и крепких ворот, сделался дополнительной защитой крепости.
Заныло сердце, стоило только представить, что предстоит сделать Конду, чтобы прорваться к дядюшке. По–родственному попасть в укрепленный замок с крепостной стеной в четыре этажа никак не удастся. Я задрала голову вверх и почувствовала себя стоящей на дне колодца. «Увидеть небо в копеечку» — теперь я понимала это выражение.
Острые шпили крыш и башен словно намеревались проткнуть небо. На штандартах висели флаги с изображениями родового герба. Я только сейчас рассмотрела Разящий кинжал вкупе с другими символами и вздрогнула от ужаса: он протыкал чье–то сердце.
Почему я так и не нашла времени прочесть книгу о родах Рогуверда? Наверняка в разделе геральдики я обнаружила бы герб Дервигов и уже тогда узнала бы, кем является дядюшка Конда Корви — жестоким и бессердечным горцем.
Мне не дали долго стоять на холоде. Матиас вновь подхватил меня на руки и понес к зданию. Оно надвигалось серой громадиной.
В просторном холле нас встречали слуги. Чуть в стороне от них стоял молодой темноволосый мужчина. От меня не скрылись ни его богатые одежды, ни вопросительный взгляд, брошенный на лорда Дервига, ни ответный резкий кивок Матиаса, после которого парень незамедлительно скрылся. Он буквально шагнул в тень и растворился в ней.
Я перевела взгляд на Душечку Соула, но, судя по всему, тот сам впервые перешагнул порог негостеприимного дома. Он, если и озирался, то исподтишка, пользуясь заминкой, пока слуги были сосредоточены на лорде Дервиге и его ноше.
— Открыть какую–нибудь из комнат? — рядом с Матиасом вырос старик. Еще крепкий, но наверняка помнящий предыдущих хозяев.
— Да, покои леди Беаты, — у деревянной лестницы, ведущей на второй этаж, меня опустили на ноги.
Я не знала, кто такая Беата, но вскоре поняла, увидев ее портрет в покоях, предназначенных для меня. На стене висел портрет матери Конда. Как же хорошо, что Соул познакомил меня с родственниками Корви, и теперь я легко их распознавала.
Самого Соула разместили в соседних покоях, и при желании я могла бы перестукиваться с ним. Это на тот случай, если я вдруг сделаюсь узницей, и мне захочется хоть с кем–то пообщаться.
— Мне дадут служанку? — спросила я у лорда Дервига. Я ни за что не смогла бы расстегнуть сто одну пуговицу на спине бального наряда.
— Зачем? — спросил он, вздернув подбородок.
Я повернулась, чтобы показать проблему. Я почти двое суток носила платье, сдавливающее мои телеса, и просто мечтала выбраться из него. Но не таким способом, который предложил Матиас. Он просто разорвал его. Пуговицы посыпались горохом.
— Дикий горец, — прошипела я, с трудом придерживая спадающий лиф платья. Тяжелое, оно тянуло вниз. — Мне есть во что переодеться?
— Все шкафы в вашем распоряжении, — буркнул Дервиг и покинул комнату. Я успела заметить, как полыхали его уши. Но вот чего я не успела заметить, так это то, что он располосовал платье вместе с нижней рубашкой, и я светила голой спиной.
— Да что же такое с этими горничными! — я топнула ногой. История повторялась — мне опять отказали в служанке. Надеюсь, мне не пришлют в услужение мужика — до меня только что дошло, что среди слуг я не видела ни одной женщины.
— Как ты? — в комнату заглянул Соул. Я все еще была в испорченном платье и одной рукой ковырялась в гардеробе, плотно забитом женскими платьями. — Матиас обидел тебя?! Он тебя домогался?!
Соул явно заметил непорядок в моей одежде.
— Какое тебе дело, Душечка? — огрызнулась я.
— Я твой друг, ты забыла?
— С такими друзьями и врагов не надо. Что ты здесь делаешь? Выслуживаешься? Как ты мог предать отца и короля? — я резко развернулась к нему лицом и ахнула. Соул стоял совсем рядом. И смотрел так, что у меня пошел мороз по коже. Я не ожидала, что он так близко подойдет и немного струхнула. Но лицо «друга» моментально вернуло безмятежность.
— Нет, здесь ничего для тебя нет. Старье какое–то, — произнес он, через меня потянувшись к висящим вещам. Будто и не слышал мою тираду. Я благоразумно отступила. Пощелкав вешалками, Душечка вытащил парочку платьев поскромнее и, примеряясь, приложил ко мне. — М–да, оказывается, леди Беата была гораздо крупнее тебя. Вот в кого пошла Адель.
Я вспомнила девушку, которую кружил Конд. Она действительно была пухленькой.
— Но как же быть? — захныкала я, не понимая, как выйти из положения. Большие платья были ничуть не лучше моего испорченного наряда, они просто не удержались бы на мне. Ходить, запинаясь о подол с риском свернуть себе шею — такая перспектива мало радовала.
— Пойдем посмотрим в других покоях. В этом доме жила еще одна женщина. Я заметил ее портреты еще внизу. Она такая же хрупкая, как и ты.
— Это та, кончину которой до сих пор оплакивает лорд Дервиг?
Соул просто кивнул.
— Леди Ветна, — припомнила я. — Мне рассказывал о ней Конд.
— Когда? — Соул прищурил глаза.
А я хватала ртом воздух. Действительно, когда король мог рассказать мне о невесте дяди, если по легенде мы с ним никогда не разговаривали? Поняв, что загнал меня в угол, а я не могу найти ответа, Душечка смилостивился.
— Следи за своими словами, — он был при этом абсолютно серьезен.
Я тихо выдохнула. И сделала мысленную отметку разобраться, кто на самом деле для меня Соул — друг или враг.
— Я не могу идти в драном платье, — я попыталась сделать пару шагов, но едва не упала. Выбор был невелик: или держать верх тяжелого платья, прикрывая лифом грудь, или подол.
— Подожди, — Соул сдернул с кровати покрывало и кинул мне. Я, конечно же, поймала, но платье с шелестом съехало к моим ногам. На мне удержались только юбки и тонкая нижняя рубашка, мало что прикрывающая. Молодец. Зарисовалась.
Я поспешно закрутила вокруг себя на манер полотенца покрывало и, попрыгав козой, освободилась от тяжелого платья.
— Поторопись, — Соул сделал вид, что ничего не видел. Он уже стоял у двери и высматривал, не бродит ли кто по коридору.
— Какая из них? — шепотом спросила я, шаря взглядом по десятку одинаковых дверей.
— Сам не знаю, я здесь впервые.
— Тогда я еще раз спрошу, что ты здесь делаешь, Душечка?
— Работаю на Матиаса, разве не понятно?
— Все же предатель, — кивнула я, утвердившись в своем мнении, что передо мной враг. — Доносчик.
— В жизни всякое случается, — философски заметил Соул и покинул комнату, явно не желая, чтобы я читала ему мораль о чести, достоинстве и совести. Через некоторое время он на цыпочках пробежал в ту сторону, где начиналась лестница и, перегнувшись через перила, осмотрелся.
— Что ты делаешь? — прошептала я, когда Соул таким же макаром проскакал назад.
— Смотрю, не сбежится ли кто, если я плечом высажу дверь.
— Зачем ее выбивать? — не поняла я, но тоже на всякий случай огляделась.
— Она заперта, в отличие от остальных.
— А лорд Дервиг?
— Он ушел с тем смазливым мальчишкой, что так не вовремя высунулся при нашем появлении.
— Ты тоже заметил? — отчего–то я не удивилась, что Соул подглядывал за хозяином. Не может избавиться от присущей ему привычки подслушивать и выслеживать?
— Да. Я уже предупреждал тебя, что Матиас скрывает какую–то тайну.
— Так вот почему ты здесь! — догадалась я. — Неймется влезть в чужие секреты! И что потом? Начнешь шантажировать? — мне уже по–другому виделись «встречи» Соула с бывшими любовницами короля. — Так вот чем ты промышляешь!
— Замолчи, — он оскорбился. Никому не хочется слыть шантажистом. Боже, я сегодня навешала на Соула все грехи. — Лучше проследи, чтобы сюда никто не поднялся.
Я, вздохнув и получше укутавшись в покрывало, поплелась к лестнице. Чувствовала себя самой настоящей японкой в тесном кимоно.
Или лестница была довольно далеко, или Соул был мастером выбивать двери, но никакого шума я не услышала. Правда, чуть не описалась, когда здоровенный мужик с бородой лопатой и толстой рыжей косой вдруг повернул, намереваясь подняться на второй этаж, но, увидев меня, передумал и сбежал.
— Скажи, как я выгляжу? — первым делом спросила я, дойдя до Соула.
Он внимательно осмотрел меня. Я кожей чувствовала его ментальные прикосновения.
— А что?
— Здоровенный бородач, заметив меня, дал деру. Дикий какой–то, как будто девушек никогда не видел.
— Покрывало чуть выше держи, — Душечка дернул его вверх. — Иначе прослывешь здесь не как невеста лорда Дервига, а как распущенная женщина. Лорды на распущенных не женятся.
— Спасибо за подсказку. Теперь я знаю, как себя вести, чтобы он на мне не женился.
— Молодец. Правильные выводы сделала, поздравляю, — нет, все–таки ехидства в Соуле выше крыши. — Тебя просто–напросто отправят ублажать вот таких бородачей.
Я поджала губы.
Соул распахнул передо мной дверь, и мы попали в комнату, увешанную портретами хрупкой женщины. Мне даже показалось, что кожа ее была так тонка, что вся светилась. Голубые венки на руках и в районе декольте, делали белокурую красавицу похожей на речную нимфу.
— Леди Ветна, — представил мне невесту Матиаса Соул, но тут же подтолкнул в спину. — Не теряй время, выбери себе что–нибудь.
Пока я просматривала подходящие вещи, которые хранились в чистоте и приятно пахли лавандой, Соул продолжал изучать портреты. Он переходил от одного к другому, брал в руки мелкие, не больше ладони, и тщательно всматривался в лица. Я заметила, что на некоторых из них была не только Ветна, но и мать Конда.
— Смотри, — Соул распахнул альбом и указал на блондинку, изображенную художником рядом с Ветной и Беатой.
— Еще одна Душечка. Леди Розмари, — угадала я, хотя здесь фаворитка короля выглядела совсем юной. Лет шестнадцати, не больше. Красивая, следовало признать. — Они были подругами?
Я зашла за ширму и принялась быстро переодеваться. В пузатом комоде я обнаружила стопку нижних рубашек и чулки. Мне все пригодится. Я больше не хочу светить нагими телесами. Брезгливость я запрятала куда подальше. Пусть вещи были чужими, но казались почти новыми.
— Мне бы еще обувь, — произнесла я, оглядывая комнату. После путешествия мои атласные туфельки, предназначенные лишь для танцев, а не для застеленного соломой пола, пришли в негодность.
— Посмотри в соседней комнате. Обувь может храниться там, — кинул в сторону двери Соул, ковыряясь в безделушках на камине. В нежилых покоях было холодно, и пока я переодевалась, ноги основательно заледенели.
Толкнув дверь, я попала в странную комнату. Вернее, я не ожидала увидеть то, что предстало перед глазами.
— Соул, — позвала я.
Сын советника, заметив мое вытянувшееся лицо, немедленно подошел.
— У них был ребенок, — выдохнул он, осматривая детскую комнату.
— У них есть ребенок, — поправила я. — Сколько лет прошло, как умерла леди Ветна?
— Около двадцати.
Я видела, как догадка осветила лицо Соула.
— Если это он, — я перешла на шепот, — то странно, что отец проявил недовольство, когда юноша показался нам на глаза.
— Никто и никогда не говорил, что у лорда Дервига есть наследник. Почему он его скрывает?
Мы уставились друг на друга.
— Тайна, — прошептала я. — Какая–то очень серьезная тайна.
— И теперь мы оба рискуем умереть, — Соул посмотрел на мое «новое» платье. — Быстро раздевайся! Нас здесь не было и быть не должно. Запомни.
Я кинулась за ширму. Вещи скрутила и затолкала в гардероб поглубже — не было времени развешивать их по плечикам. Обмотавшись покрывалом, выскочила в коридор.
— А как же?.. — спросила я, вспомнив, что дверь вышибали.
— Магия, — ответил Соул и запечатал дверь, приложив к испорченному замку ладонь. Тот ответил щелчком, и мы припустились каждый в свою комнату. Я, тяжело дыша, упала на кровать. Все к черту, лучше светить голой спиной, чем погибнуть от тайны, которую прячут целых двадцать лет.
Встала только тогда, когда полностью успокоилась. Сердце уже не стучало по ребрам бешенной птицей.
— Придется обходиться тем, что есть, — произнесла я и решительно направилась к гардеробу матери Конда. Она следила за мной с портрета. Если до того мне казалось, что леди Беата улыбается, то теперь у нее были обиженно поджаты губы.
Порывшись в комоде, я обнаружила ножницы. Уже что–то.
Когда лорд Дервиг, постучавшись и запустив бешенную птицу–сердце в пляс, вошел в комнату, я смущенно смотрела на него.
— Мне все велико, — пожаловалась я, поправив сползающее плечико. Мою талию перехватывал широкий пояс, получившийся из отрезанного куска подола. Тот немного мохрился, но хотя бы не волочился по полу. На ногах были мюли на пару размеров больше.
— Ничего. Я закажу тебе одежду, — смерив меня взглядом, лорд Дервиг подал руку.
— Спасибо, — мне было неуютно рядом с Матиасом.
— Нам пора на ужин, — произнес он, выводя меня из комнаты.
У дверей поджидал Соул. Мы с ним воровато переглянулись и оба поспешили отвести глаза.
Обед подали в большую, но темную комнату, которую освещали лишь пламя камина да две свечи на разных концах стола. Гости сидели на длинных скамьях, и опять я не заметила среди них женщин. Мне даже сделалось капельку жутко. Создалось впечатление, что горянки избегают замок, так как его хозяин отпетый женоненавистник. Подтверждение своей теории я нашла и в том, что нам прислуживали опять–таки мужчины.
Об этом я поделилась с Соулом, когда меня вернули в свои покои, а сам лорд Дервиг убрался по своим делам.
— Женоненавистник? — Дучшечка поднял брови.
— Да. А этот юноша ему не сын, а любовник, — выдала я.
— У нас мужеложство карается смертью, — лицо Соула сделалось жестким.
— Поэтому он его и скрывает, — я горячо отстаивала свою гипотезу. — И ко мне интерес не как женщине, а только как к предмету мести.
— А где тогда ребенок? — Соул чувствовал, что его теория о скрываемом наследнике разваливается прямо на глазах.
— Умер? Вместе с матерью? — предположила я. — Мы даже не знаем, кем он был — мальчиком или девочкой.
— Будем думать, — ответил Соул и, пожелав мне доброй ночи, отправился восвояси.
Сильно же мой «жених» доверяет Соулу, раз не боится селить его рядом и допускает, чтобы тот навещал меня, когда вздумается. Или Душечка тоже интересуются женщинами лишь как источником информации? Теория о любовниках заиграла новыми красками.
Как ни странно, ночь прошла спокойно, кошмары не мучали. Я выспалась и встала бодрой, готовой к новым свершениям. Открытые нами факты будоражили мысль и толкали на подвиги. И уже не так страшило предстоящее замужество. Главное, узнать истину, и тогда мы еще поборемся. Душечку я временно записала в союзники.

Глава 19 

Через пару дней, вернувшись после завтрака, который проходил все тем же составом, я нашла разложенную на кровати одежду. Рассмотрев ее, поняла, что нравы в горном замке царят пуританские: все платья, рубашки и курточки застегивались или завязывались строго под горло. Если воротник и был, то только стойка. Я резко почувствовала себя развратницей, явившейся в замок с глубоким декольте.
Однако одежда мне понравилась удобным кроем и отсутствием множества лишних деталей, вроде оборочек, розочек и рюшей. Под нее не было необходимости надевать кучу нижних юбок. И, о, боже, мне выдали панталоны! Правда, длиной ниже колена и примитивного кроя, словно их шили для мужчины. Дядя оказался куда прогрессивнее своего племянника.
Любитель строгих правил, он исключил из моего гардероба всякую фривольность. Никакой парчи, органзы или бархата, будто мне предстояло жить не в средневековом замке, а в военном гарнизоне. Возможно так оно и было, если вспомнить суровые морды, присутствующие на трапезах, рассказ Соула об армии Дервига и трех годах безуспешной осады.
— Спасибо, лорд Дервиг, — я с улыбкой поблагодарила Матиаса, не сразу заметив, что тот стоит у дверей и наблюдает за мной.
— Пожалуйста, — сухо ответил он и шагнул ближе. Подняв мой подбородок пальцем, лорд Дервиг заставил смотреть ему в глаза. — Скажу один раз, — этой фразы было достаточно, чтобы у меня начали дрожать коленки, — никогда больше не смей показываться перед моими людьми замотанной в одну простыню.
Я цыкнула от досады, вспомнив испуганный взгляд бородача, когда тот застал меня стоящей на стреме. Я чуть было не совратила целую армию.
— Х–х–хорошо, мой лорд.
Последующие дни не ознаменовались сколько–нибудь выдающимися событиями, кроме того, что хозяин замка где–то пропадал, а я проводила время с предателем Соулом. В наших с ним отношениях ничего не поменялось. Я пыталась выяснить, за какие заслуги Матиас ему доверяет. Или как сильно Душечка насолил королю, раз ему пришлось догонять нашу карету и прятаться за толстыми стенами горного замка. Ну и плюс ко всему, хотелось узнать, что нас ждет впереди. Насчет моего замужества — дело понятное, но я желала бы знать, если бы у меня был такой вес при дворе, как у леди Розмари, стал бы Его Величество осаждать крепость или нет. Но Соул отшучивался и тогда я, злясь и пытаясь его уязвить, напоминала ему, что он предатель и принималась придумывать производные имена от Души. Уменьшительные, но нисколько не ласкательные очень быстро кончились, и я приступила к сложносочиненным словам.
— Душераздирающий падальщик. Ты подбираешь любовниц короля и тащишь в свою постель, чтобы окончательно выдрать из их душ воспоминания о нем.
— Я лечу души. В этом мой дар. Если бы ты не вредничала и сразу пришла ко мне, сейчас была бы куда счастливее.
— Душещипательный обманщик. Ты отщипываешь от душ бедных девочек кусочки и отпускаешь опустошенными.
— Ни одна из них не жаловалась, — он улыбался, глядя мне в глаза. И в его серых зенках плясали черти.
— Простодушный… — я скривилась, не находя нужного слова.
— Это не обо мне, — Душечка открыто насмехался. — Я сложнодушный.
— Душный! Вот, правильно, ты — душный.
Нашу перепалку оборвал лорд Дервиг. Он явился с довольно увесистой книгой.
Я вытянула шею, чтобы прочесть название.
— Что это? Учебник?
— Да, рогувердский в картинках, — он повернул книгу так, чтобы я не вывихнула шею. — Я ездил за ним в город.
— Но зачем мне учебник? — я прекрасно знала, зачем, но продолжала гнуть дурочку. — Я отлично владею рогувердским.
Я посмотрела на Соула, ища в нем поддержку, но гад, как всегда, кривил в улыбке рот.
— Сними фаше, — неожиданно приказал лорд Дервиг, кивнув на кольцо на моей руке. — Ты думаешь, я не знаю, какую магию оно несет?
Я помотала головой, отказываясь остаться без кольца–переводчика.
— Учи наш язык, — поставил точку на моих препирательствах Матиас. — Не расставайся с учебником ни на час. Увижу без него, накажу.
В дверях появился запыхавшийся слуга, в его руках было нечто, напоминающее конскую сбрую. Я побледнела. Будут лупить. Показательно.
— Это ремень с двумя кожаными петлями для книги, — лорд Дервиг собственноручно застегнул нехитрую конструкцию на моей талии. Сунув книгу в петли, потянул, чтобы убедиться, что та надежно удерживается. — Я носил такой, когда учился в магической академии.
Он отошел на шаг, чтобы полюбоваться своим трудом. «Сбруя» была немного великовата, поэтому сразу съехала на бедра, но платье от этого только выиграло. Хорошо выделанная кожа с множеством серебряных нашлепок и пряжкой в виде Разящего кинжала, инкрустированного драгоценными камнями, послужила украшением моего строгого наряда.
— Здесь есть небольшой карман, спрячь фаше в него. Быстрее заговоришь.
— А у вас случайно нет какого–нибудь амулета, чтобы подстегнуть память? — жалобно спросила я. — Так я быстрее выучу язык.
Где ты, Конд? Быстрее спасай меня. Больше некому.
— Хорошо, я приготовлю вердуру, — кивнул Матиас. На его лице разгладились морщины вечного недовольства. — Мы пили ее перед экзаменами.
— Мы тоже, — подтвердил довольный Соул. — После загула особенно хорошо шла. Отрезвляюще.
Я злилась, меня перекосило под тяжестью книги, а лорд Дервиг с улыбкой вспоминал свою молодость — тогда он был зеленым студентом и пускался во все тяжкие. Теперь же Матиас вздумал исполнять роль строгого экзаменатора, а меня определил в нерадивые ученицы.
Пусть так, лишь бы забыл планы на женитьбу.
Но он не забыл. Настал день, когда привезли алое платье. Душечка Соул присвистнул от удивления. Мы все сидели в гостевой зале у камина: мужчины пили вино, я учила рогувердский. От вердуры меня уже тошнило.
— Свадебный наряд горцев, — с гордостью произнес лорд Дервиг, открывая огромный сундук. — Готовься, Паулин, — он еще больше исковеркал мое имя. — Через полмесяца ты произнесешь брачную клятву перед мехтиком.
Я уже знала, что мехтик — это местный пастор. Он раз в неделю приходил в замок, чтобы прочесть проповедь в местном храме. Меня туда не пускали, впрочем, как и Соула — он оказался другой веры, и мы терялись в догадках, существует ли юноша, которого видели в первый день. Мы ни разу его не встречали, а вопросы задавать не решались, чтобы не выказать свой интерес. Наше расследование буксовало.
— Ну? Справишься? — Матиас ждал ответа, пока я бездумно пялилась на вышивку традиционного орнамента горцев — он тут присутствовала даже в архитектурных деталях, не говоря об интерьере и коврах.
Соул с сожалением смотрел на меня. А я сжала губы так, что они онемели. У меня в запасе всего две недели. Опять две недели. Роковой какой–то срок. Если я не выберусь, мне придется произносить эту чертову клятву. Да, горькая вердура помогала — я уже наизусть знала алфавит, включающий в себя больше пятидесяти букв, и могла читать по слогам, но клятва?
— Я должна сама ее придумать?
— Нет, клятва записана в наставлениях Святого Хельгерта, — после того, как я отмерла, Матиас заметно расслабился. — Выучишь слова верности супругу наизусть.
Я кивнула. Можно выучить текст хоть на тарабарском, не понимая значения слов, но я обязательно прочту его с фаше, чтобы знать, в чем именно собираюсь клясться доброму дядюшке короля. Я почти ненавидела Конда. Где его носит?
— У меня еще один подарок для тебя.
Я скривила лицо. Что еще? Не нужны мне никакие сюрпризы.
— Ты не один раз просила его у меня, — с укором в голосе напомнил лорд Дервиг. Он сделал знак слуге, и тот открыл дверь. Порог перешагнула Юдит.
Я не знала, как себя вести, ведь полагала, что она предала меня, но горничная вдруг кинулась ко мне и крепко обняла. Я похлопала ее по спине и подняла глаза на Соула. Тот тоже был удивлен. Радостно удивлен. И не мог скрыть этого.
— Я выполнил все твои требования? — лорд Дервиг ждал благодарности.
— Да. Спасибо. Я счастлива.
А сама ждала момента, чтобы уединиться со своей горничной. Предательница она или нет, но она прибыла из столицы и должна знать, что там происходит. Собирается Конд меня выручать или опять валяет дурака, прикидываясь больным?
Сердце сжалось. А ведь он на самом деле болен. И некому разделить с ним боль.
— Я знаю, ты сейчас думаешь о короле, — вдруг сказал Дервиг. — У тебя каждый раз меняется лицо. Ты становишься похожей на влюбленную девицу.
Однако он слишком много знает. Или просто проверяет?
— Я с ним ни разу не виделась, — продолжила я гнуть свою линию. — Юдит подтвердит.
Юдит опустила глаза. Боже, неужели и она знает, что лже–Дервиг это Его Величество?
— Ну что ж, могу и здесь тебя успокоить. Ты скоро его увидишь. Я отправлю Его Величеству приглашение на нашу свадьбу. Мы же одна семья. Правильно, милая?
Последнее было произнесено с сарказмом.
— Вы хотите его выманить?! — догадалась я. — Но зачем? Я уже не раз вам объясняла, что меня с ним ничего не связывает. Я не его любимая женщина, он не придет.
— Придет. Я знаю Конда. Придет и начнет грозить, что если с твоей головы упадет хоть волосок…
Я сделал большие глаза.
— Нет–нет, вы ошибаетесь…
— Береги голову, милая, — лорд Дервиг поцеловал кончики моих пальцев. — Нас ждут дивные времена.
Он с улыбкой покинул нас.
— Идем, Юдит, я покажу тебе свои покои, — я была расстроена и спешила уйти из комнаты, где стоял сундук с ненавистным свадебным платьем.
— Я уже видела их, госпожа. Только что оттуда. Мне дали комнатку напротив вашей, — тараторя, она присела в поклоне перед Соулом и последовала за мной. Сын Советника и по совместительству предатель задумчиво налил себе еще вина.
— Ну, рассказывай, как ты сюда попала? — я села в кресло у камина и протянула к огню ноги. Они все время мерзли, но я отказалась ходить в грубой обуви, напоминающей огромные валенки, что мне выдали после жалоб на холод. Я хотела остаться женщиной до конца. Я жаждала увидеть, как у Конда загорятся глаза, когда он придет за мной. Поэтому приходилось бегать, чтобы поскорей оказаться у тепла.
Бедняжка Юдит, стараясь не отстать от меня, все же запыхалась.
— Я сразу поняла, что вас увез ваш жених, поэтому не сомневалась, что найду свою хозяйку в его родовом замке. Я лорду Дервигу так и сказала: «Леди Паулина меня не увольняла, поэтому я явилась исполнять свои обязанности».
— Прикидываешься, что не служишь ему? Байки выдумываешь? — я сощурила глаза. Юдит моментально покраснела. Даже ее рыжие волосы сделались ярче. — Думаешь, я не заметила, как Душечка Соул тебе обрадовался? Вы оба предатели и работаете в одной связке. Всюду за мной ходили. Пасли. И если не ты, то рядом был Соул. А теперь, о, чудо, вы снова вместе?
— Как вы можете такое говорить, госпожа! Мы Соула в Самаальде обыскались, уже не знали, что подумать, а он, оказывается, здесь, живехонек и здоров! Он когда–нибудь своими неразумными поступками отца убьет! Правильно говорят, паршивая овца! — она возмущалась искренне. Я даже поаплодировала. Хорошая актриса. — А я? Да я до замка пять дней добиралась, все ноги стерла, большую часть пути преодолев пешком, а вы…
— А я вот все думаю, как простыня, испачканная моей кровью, оказалась у леди Розмари? — я не сдавалась. — Сколько она тебе заплатила? Только ты знала, что я потеряла девственность с… женихом.
— У меня ее украли, — Юдит снова опустила глаза. — Вы же знаете, что я делила комнату с тремя служанками. Собрав испачканное белье, я отнесла его к себе и сунула под тюфяк. Разве я не понимала, что простыню нельзя никому показывать? Застирать сразу времени не нашлось, поскольку вы готовились к балу, вот я ее и спрятала. А когда за вами явился ваш жених, я вернулась к себе с намереньем постирать, но… Я сразу поняла, что что–то не так и кинулась к лорду Лоури. Пусть пропажа простыни кажется пустяком, но меня приучили обо всем докладывать.
Вот! Я так и знала!
— И что сделал лорд Лоури?
— Он немедленно отправился к королю. Меня вызвали туда чуть позже и заставили несколько раз подробно рассказать, как за вами пришел лорд Дервиг.
— Ты виделась с королем?
— Да, и он был взволнован. Я поняла это по тому, как Его Величество переглядывался с леди Адель…
— И она тоже там была?!
— Да, она произнесла фразу, которая меня напугала. «Началось!»
— Что началось? — я не стала допытываться, по какой такой причине Юдит посвятили в тайну приезда леди Адель. И так было понятно, что моя горничная работает на лорда Лоури, а значит, я оказалась права насчет внутренней разведки. За мной следили. Но почему никто из них не предугадал, что лорд Дервиг — вечный затворник, вдруг явится и увезет свою невесту? Почему допустили гибель четырех человек? И ведь наверняка Матиас знал расположение дворца и орудовал не один. Вон сколько преданных ему мордоворотов присутствуют на каждой трапезе. И теперь я сильно сомневалась, что он хотел прибыть со мной на бал. Дервиг с самого начала охотился именно на меня, а на цель, которая может сделать слабым короля, указала ему поганка Розмари.
— Я не знаю, что началось, я всего лишь горничная. Возможно, они говорили о ведьме, которую так и не нашли.
— Скажи, почему лорд Дервиг тебе поверил? Он никого в свой замок не пускает и вдруг открыл двери неизвестной девице.
— Сначала со мной не хотели даже разговаривать, но после того, как я сказала страже кое–что важное, лорд Дервиг сам вышел к воротам. Чтобы доказать, что я ваша служанка, я прежде всего предъявила ему оставленные вами амулеты — цепочку с алмазом и Разящий кинжал. Лорд узнал его. Оказывается, Кинжал когда–то принадлежал его невесте.
Невесте? Не сестре? Оберег делался для леди Ветны?
— Где амулет сейчас?
— Милорд оставил его у себя. Сказал, что сам отдаст. Но, — Юдит помялась, прежде чем продолжить, — у меня с собой было еще кое–что. Очень дорогое и ценное. Увидев его, лорд словно забыл обо мне. Я так и пошла за ним, и никто меня не остановил. Пока нам не встретился старик и не поинтересовался, кто я такая.
— Что ты отдала милорду? — мое терпение было на исходе.
— Ваше рубиновое ожерелье. То есть, конечно, не ваше, а леди Беаты, матери Его Величества. Лорд Дервиг подарил рубины своей сестре в день ее свадьбы.
Я не сразу смогла говорить.
— Подожди. Ты что–то темнишь. Я точно знаю, что мои рубины находятся у леди Розмари. Навряд ли она отдала бы их какой–то служанке.
— Она не отдала. Ожерелье с нее сняли.
— Розмари имела глупость показаться в нем?! — я не могла поверить. Неужели не только я знаю, что рубины — плата за предательство? — Скажи, Юдит, у тебя не возник вопрос, с чего вдруг мое праздничное украшение оказалось у фрейлины?
— Я была уверена, — горничная подняла на меня быстрый взгляд, — что вы сами попросили передать драгоценности королю, когда вас увозил жених. Не захотели брать с собой то, что принадлежит не вам.
— А как объяснила Розмари?
— Никак, — Юдит вздохнула. Она стояла передо мной, уставившись в пол и нервно теребя носовой платочек. Я только сейчас заметила, как разбиты ее башмаки, а подол платья грязен. Ведь ей на самом деле пришлось преодолеть путь до замка пешком. Мне сделалось стыдно, и я показала горничной, что та может сесть в соседнее кресло. Она села. Робко, на самый край, боясь утонуть в огромном предмете мебели. — Давайте, миледи, я лучше расскажу все по порядку.
Я кивнула.
— Когда меня отпустил лорд Лоури, я вернулась в ваши покои. Не знаю, чего я ждала, но меня беспокоило это брошенное леди Адель слово «Началось». А потом нашли четверых убитых на черной лестнице. Обычно выход закрыт и охрана там не стоит. Наверное, бедняги наткнулись на кого–то чужого, кто вознамерился тайно проникнуть во дворец.
Юдит вздохнула и вытерла платочком распухший нос.
— Простите, — извинилась она.
— Что было дальше? Бал отменили?
— Нет. Бал состоялся. Его Величество даже танцевал.

Глава 20 

— Король танцевал?! — я не могла поверить. Как?! Узнал, что меня украли и отправился веселиться? Я силилась понять, что королю мешало сразу же пуститься за мной погоню. Неужели бал был настолько важен для его имиджа, что он пренебрег мною? Или пребывал в уверенности, что дядя не посмеет причинить зло его любимой женщине? Тут впору усомниться: любимой ли? Не спектакль ли, как и многое прочее, тяга Конда Корви ко мне?
Я прекрасно осознавала, что жива, пока нужна в качестве наживки. Наверняка наша с Дервигом свадьба из того же разряда — крючок для Конда, который тот отчего–то не спешит заглатывать. Возможно, своим безразличием к моей судьбе король пытается доказать, что я ему никто? Но что будет, если я перестану представлять ценность? Матиас явно не пылает ко мне любовью. Стоит ли так рисковать мною?
Я скинула пальцем побежавшую по щеке слезу. Обида душила, а Юдит, хоть и видела, что я чуть не плачу, продолжала описывать, как весело проходил бал.
— Его Величество танцевал с леди Розмари и еще несколькими невестами, — она, подняв глаза к потолку, силилась вспомнить и перечислить их имена, хотя мне они ни о чем не говорили.
Я сжала губы. Юдит права, на ее взгляд, мне не должно было быть дела до королевских невест, у меня есть свой жених, а слезы лишь потому, что не удалось побывать на балу.
— А в завершении праздника Его Величество неожиданно объявил, что выбрал себе невесту, но пока ее имени не назовет. При этом король стоял рядом с Розмари, и она улыбалась во весь рот. Слуги потом судачили, что старая карга добилась своего.
— Старая карга? — я тут же перестала упиваться прежним горем. Зрело новое, более страшное. — По моим подсчетам ей нет и сорока.
— Я и говорю, старая карга, — непонимающе похлопала ресницами Юдит.
— Хорошо, продолжай.
— Кухарки предположили, что леди Розмари опять беременная. Этот слух тут же разнесся среди невест. После бала они рыдали и проклинали разлучницу, — горничная вздохнула. — Но наш король милостив и не стал выпроваживать проигравших леди ни с чем. Каждая из них получила ценный подарок и прощальное письмо, полное благодарности.
Вот это да! Вот это новость. Я едва усидела на месте, чтобы не кинуться бегать вокруг кресла.
— Король избавился от всех невест?! Разом?!
— Да. Вот так просто. Утром молодые леди были оповещены, что на площади их ждут кареты, — Юдит поморщилась. Прошедшие события явно оставили неприятный осадок в ее душе. — Исход невест был страшен. Многие впали в истерику и громили свои покои.
Это я понимала. Я и сама любитель громить, если мои ожидания не оправдались.
— Что было потом? — я по вполне понятным причинам подгоняла горничную.
— Невест провожали до самой ночи. За некоторыми приехали родители и требовали аудиенции у короля. Его Величество отказался их принять, сославшись на важные государственные дела.
— Отцы не бросились следом за дочерями громить дворец? — я задавалась вопросом, как Конд мог допустить все это?
— Нет. Лорд Лоури самолично погасил недовольство. Он собрал недовольных родителей в библиотеке и вручил им красные папки.
— Что за красные папки?
— Как по секрету рассказала старшая кухарка, леди Розмари на каждую невесту собирала сведения: как себя вели, какую вольность допустили, говорили ли что–нибудь неподобающее про власть. Волюшка сама заглянула в эти записи, когда накрывала на стол заболевшей фаворитки. Ну, помните, когда Розмари едва не померла от проклятья и несколько дней не покидала покои.
— И как отреагировали достопочтимые отцы семейств?
— Тут же позабыли свои претензии к королю и были рады, что их отпустили восвояси. Единственное, что пообещал им лорд Лоури — подобрать женихов для девушек, оказавшихся в отчаянном положении.
— Так, а потом? — я просто мечтала услышать, что «потом» король отбыл из дворца, взяв с собой половину армии, но нет. Сведения, припасенные Юдит напоследок так ошеломили меня, что я поняла и простила медлительность Конда.
— Потом случилось ужасное. Утром леди Розмари нашли мертвой. С Разящим кинжалом в сердце. Лорд Лоури сразу узнал… — Юдит подняла глаза к потолку, стараясь воспроизвести формулировку слово в слово, — … характерный вид оружия клана Дервигов. Еще на ней обнаружили ваше рубиновое ожерелье. Меня вызвали, чтобы допросить, не я ли отдала драгоценности старшей фаворитке. Но я же самолично застегивала их на вашей шее!
— Это лорд Лоури разрешил тебе взять рубины? — я уже догадывалась, кто организовал доставку служанки в горы.
— Да. Он попросил при случае рассказать дядюшке короля о смерти Розмари. Она дружила с его сестрой и невестой.
— Ты уже рассказала?
Горничная кивнула.
— Еще лорд Лоури попросил кое–что передать вам лично. Тайно!
Я протянула руку, чтобы увидеть это «кое–что», но Юдит просто перешла на шепот.
— «В голове фрейлины нашли шпильку», — произнесла она, делая паузу после каждого слова.
— Шпильку?
— Наверное, такую.
Юдит вытащила из наверченной на затылке косы заколку, похожую на ту, что носят в традиционных прическах японки, и продемонстрировала мне. Я завороженно взяла костяную шпильку в руки. Потрогала ее тупой кончик.
— Его Светлость заставил повторить пять раз. Я путалась и всякий раз говорила, что шпильку нашли в волосах, а не в голове, что было бы правильнее, но он настаивал на своем. Еще лорд Лоури добавил, что вы должны понять.
Я гулко сглотнула. Я точно знала, что имел в виду советник короля. Именно поэтому он заставил горничную выучить послание. Леди Розмари перед смертью лишили магии. Ей вогнали в голову точно такую же магическую иглу, как и королю. Но кто?
Матиас если и отлучался, то не на долго. Он не успел бы добраться до столицы и обратно. Да и колье, принадлежащее его сестре, Дервиг ни за что не оставил бы. Соул все время находился при мне. А это значит, что существует еще один игрок. И этот игрок хладнокровный убийца. А вдруг он и есть тот самый юноша, которого мы пытаемся выследить?
— Нам надо рассказать все Соулу, — я решительно выбралась из кресла и торопливо напялила туфли.
— Но почему ему? Совсем недавно вы говорили, что он враг! Предатель!
— Нам больше не с кем посоветоваться, а он пытается разгадать тайну Дервига. И это совсем не делает его хорошим другом хозяина крепости. Ты бы хотела, чтобы твой друг вытаскивал скелеты из твоего шкафа?
Юдит вытаращила глаза.
— Вот и я думаю, что нет. А недруг моего врага мой друг, — увидев, как хлопнула ресницами Юдит, я махнула рукой. — Оставь! Все на самом деле просто. Если мы раскопаем, что задумал лорд Дервиг, поймем, как остаться в живых.
Соул встретил нас ополовиненной бутылкой вина. У кресла лежало еще три пустых.
— Садись, Паулина, сюда, — он, повернувшись в нашу сторону, осклабился в похабной улыбке и похлопал себя по коленям.
— Да он пьян! — горячо зашептала прячущаяся за моей спиной горничная.
— Вам следует проспаться, лорд Соул! — я негодующе вскинула подбородок.
— И правда, — он рассеянно потер винное пятно на груди, — кажется, я перебрал.
Я с ненавистью смотрела, как негодяй и предатель путается в собственных ногах. А когда он едва не упал, и Юдит, верная долгу услужения, тут же подставила свое плечо, так и вовсе допустил несказанную вольность — поцеловал девушку взасос.
Тьфу! Послал же бог союзника!
— Встретимся утром, — сообщила я своей служанке, которая с трудом запихивала лорда Соула в его комнату — тот порывался продолжить приятное общение. Но еще больше меня поразило, что Юдит не была против! Ее останавливало лишь мое присутствие. Я, не желая быть свидетелем, как Душечка затащит девчонку к себе в постель, хлопнула дверью так, что погасила светильники на всем этаже.
Громить свои покои я побоялась. Лорд Дервиг не Конд, способен выпороть сбруей. Попыталась позаниматься, но рогувердский никак не шел в голову. Я то и дело поворачивала голову и прожигала взглядом общую с покоями Соула стенку, хотя прекрасно понимала, что та вдруг прозрачной не сделается, и я не увижу кувыркание вечного любовника с моей служанкой.
Устав прислушиваться, я на цыпочках направилась в гостевую залу, надеясь найти там покой. Ну и початую бутылку вина заодно. Причина напиться была — я заглянула в комнату Юдит под надуманным предлогом и обнаружила, что постель ее не смята, а сама маленькая засранка отсутствует. Что говорило о верности моих подозрений. По тому, как ей при встрече обрадовался Соул, их связь зародилась давно. Теперь я в этом была уверена.
Камин в гостевом зале все еще горел, поэтому я без труда нашла бутылку. Вытащив не сильно притертую пробку, приложилась к горлышку губами. Бокалом Соула воспользоваться побрезговала.
— Не смей шипеть на меня! — донесся откуда–то из глубин коридора женский голос. И он принадлежал вовсе не моей служанке. От неожиданности я подавилась вином и добрую его часть вылила себе на грудь. Хорошо, что переоделась и теперь шастала по темному замку в халате и бронированных панталонах.
Я перестала дышать, аккуратно вернула бутылку на место, а сама на цыпочках поскакала к ближайшей занавеске. Она оказалась пыльной, и мне пришлось зажать себе нос, чтобы не чихнуть.
В гостевой зале вскоре сделалось оживленно.
— Я так зол, — голос лорда Дервига дрожал, — что готов придушить тебя.
— И тогда ты останешься без моей помощи, — огрызнулась женщина. Гремели бутылки, она явно выбирала одну из тех, что притащил к камину Соул. Послышалось, как вино льется в кубок.
— Зачем ты убила ее? — судя по звукам, Матиас упал в кресло. — К чему такая жестокость? Я не для того подарил тебе Разящий кинжал, чтобы ты резала всех подряд.
— Она грозилась выдать меня. Как и те четверо стражников, которых пришлось заманить на лестницу. Их командир помнил мое имя. Просто представь, что было бы, если бы обо мне донесли Корви?
— Розмари была полезной. А сейчас у нас не осталось во дворце своих людей.
— А где же твой красавчик Соул?
— Он здесь.
— Сбежал? Побоялся попасть под раздачу?
— Не твое дело. Не смей к нему подходить.
Я скривила лицо. Душечка. Предатель. Горячо сделалось, вот он и сбежал. Бережет свою никчемную душонку.
— Боишься, что я и этого совращу?
Как же мне хотелось выглянуть, чтобы посмотреть на совратительницу «и этого». Кого еще она совратила? Конда? Раз боится, что тот узнает о ее появлении во дворце? Или самого лорда Дервига? По разговору не похоже. Они едва терпят друг друга. И оба ненавидят короля. Враг моего врага мой друг?
— Ты мне не ответила, чем тебе не угодила Розмари?
— Рози пыталась меня шантажировать. Она нашла мой кошелек с шилом.
— Она же была нашим человеком, — со стоном произнес лорд Дервиг. — Пустые слова ревнивой женщины, а ты повелась.
— Угу. Наш человек, а продолжала любить Конда Корви. Приди он в ее постель, и она тут же сдала бы нас.
— Рози не знала всего, она была неопасна.
— Я видела, как она танцевала с королем. И как потом сияла, когда он отказал сразу всем невестам. Добровольно кошель она ни за что не отдала бы, мне пришлось связать ее и перевернуть всю комнату. А она, не переставая, дразнила меня. И унижала. Ты знаешь, я не из тех, кто прощает унижение. Рози осознала свою ошибку только тогда, когда увидела торчащий из ее тела кинжал. Визжала, умоляла надеть на нее рубины.
— Это оберег. Очень сильный оберег, — голос Дервига был тих, словно у него уже не осталось сил. — Бедная Рози надеялась, что рубины ее спасут.
— Может, и спасли бы. Но я держала ожерелье у нее перед носом и лишь потом выполнила ее последнюю просьбу. Я не зверь, чтобы отказать умирающему.
— Ты злая.
— О да! Знал бы ты, с каким удовольствием я всадила в нее шило.
— Замолчи! И перестань пить. Нам нужны трезвые головы.
Женщина рассмеялась. Звякнул бокал.
— Я пошла к Раулю.
— Оставь мальчика. Он нервничает.
— Нет, — незнакомка перешла на шепот. — Теперь уже никогда. Он мой приз.
Послышался громкий чмок. Я закатила глаза. Понятно же, что ведьма поцеловала Матиаса в лоб. После ее ухода лорд Дервиг еще немного посидел. У меня закоченели ноги. И чертова пыль заставляла кривить рожи, чтобы не чихнуть. Я не могла дождаться, когда горец перестанет вздыхать и покинет комнату. А вдруг он заснет, сидя в кресле? Пожалуйста–пожалуйста–пожалуйста, уходи!
— Милорд?
Я напряглась. Появился еще кто–то. Если и этот сядет пить, то я превращусь в ледышку.
— Да, Вален, — Матиас смертельно устал, и это было слышно даже в такой короткой фразе.
— Прибыл отряд карназийцев.
— Сколько?
— Пятьдесят.
— Хорошо, иду.
Я выдохнула, по стихающим шагам убедившись, что оба ушли. И тут же чуть не описалась от страха. Кто–то зажал мне рот.
— Тише, рыбка. Это я, Соул.
Я дернулась. А его рука переместилась мне на шею. Он заставил меня повернуть голову и страстно впился в мои губы.
— Что ты творишь?! — я извернулась змеей.
— Получаю свою награду. Я мог выдать тебя, но не выдал.
— Ты слышал, чем заканчивают шантажисты? — я ударила его в грудь кулаком.
— Слышал. Но не все понял, — Соул отодвинул занавеску и подтолкнул меня к выходу, чтобы я не стояла истуканом. — Юдит как–то рассказала мне, что ты отдала Розмари найденный в парке кошелек, но ни словом не обмолвилась, что там было шило.
— Может, ее убили за другой кошелек? В моем находились только золотые монеты и кольцо, — я нахмурила лоб. Соул умело отвлек меня, дав пищу для ума. А так хотелось выяснить, с чего бы Юдит рассказывать ему о каждом моем шаге.
— Странное совпадение, не находишь? Ты приносишь находку, а через несколько дней Рози убивают из–за нее.
— Король тоже ее так звал? Рози?
— Не о том думаешь, рыбка.
— Почему «рыбка»? — я подняла на Соула глаза.
— А вот поэтому, милая рыбка, — он вдруг крепко обнял меня. Так крепко, что я почувствовала все изгибы его тела. — И заметь, — его шепот заставлял кожу покрываться мурашками, — я не такой жадный, как ты, когда придумываешь для меня имена. Я не пожалел для тебя ни уменьшительного, ни ласкательного.
Я забилась в его сильных руках, пытаясь освободиться.
— Хам! Озабоченный ублюдок!
— Видишь, совсем, как рыба, которую поймали, — он так быстро расцепил объятия, что я едва не упала. — Хватит говорить о пустяках, милая. Пойдем ко мне, нам есть что обсудить. Разве ты не слышала, что твоему королю грозит опасность?
— Не пойду. Не хочу увидеть голую Юдит в твоей постели, — я развернулась на каблуках и направилась к лестнице. — И в который раз повторюсь — король не мой!
— Рыбонька, я со служанками не сплю. Мне леди вполне хватает, — Соул не отставал.
— Так зачем же ты потащил ее к себе?
— Я потащил? Когда?
— Ты был пьян и мало что соображал, — мы уже шли по лестнице, и мне пришлось обернуться. — Так вцепился в ее губы, что она едва не потеряла сознание!
— Тебе завидно? Могу и тебе показать, как чудодейственен мой поцелуй. Многие барышни мечтали бы…
— Перестань дразнить меня! — у меня от гнева аж щипало лицо.
Соул устало выдохнул. Поймал мою руку, чтобы я остановилась. Наклонился и зашептал прямо в ухо. Взгляни на нас кто со стороны, подумал бы, что мы флиртуем. Но меня остановило иное — голос любвеобильного сына советника был абсолютно серьезен.
— Я вынужден был притвориться пьяным, чтобы не позволить вам выболтать новости в присутствии постороннего человека. Видела бы ты свое лицо.
— Но в гостевой комнате, кроме тебя, никого не было, — я испуганно покосилась на Соула.
— А вот и нет. В том самом месте, где мы только что встретились, прятался преданный Матиасу человек. Он слушал, о чем мы говорили после ухода хозяина крепости. Я выжидал, когда он устанет стоять припертым к стене и выдаст себя, но вы испортили мою охоту.
— Ты нас просто увел?
— Угу, рыбонька, — он щелкнул меня по носу и резво поскакал по ступеням вверх. Я подцепила полы длинного халата и заторопилась следом.

Глава 21 

Преодолев путь чуть ли не бегом, мы, запыхавшись, остановились у дверей покоев Соула.
— Ты уверен? — спросила я, поправляя волосы. На ночь я не заплела косу, и теперь они путались и лезли в лицо. Соул проводил взглядом мои пальцы. — Мой так называемый жених не выставит тебе счет за мое совращение?
— Он мне доверяет, — Соул отвел взгляд и нажал на ручку двери. — Рыбонька, неужели ты до сих пор не поняла, что как женщина совершенно ему неинтересна? Он заботится о тебе только потому, что имеет определенную цель — насолить королю. Для него главное, чтобы к назначенному дню декорации были готовы, а ты жива. Пусть даже не здорова.
Я нахмурилась.
— А как же дети, которых я должна рожать ему каждый год?
— Он так сказал?
Я кивнула.
— В карете, когда мы ехали сюда. А еще рогувердский. Для краткосрочной программы вовсе нет нужды вдалбливать в меня местный язык. Матиас определенно имеет на меня планы.
— Не уверен, — Соул открыл дверь и жестом пригласил войти. — С чего бы? Как я понял, он зачинщик заговора по свержению короля, а значит, если переворот удастся, то Конду Корви конец. Никто не захочет рисковать и оставлять свергнутого монарха живым. Перед кем тогда демонстрировать унижение любимой женщины короля?
— Соул, прекрати. Я не любимая. Я жертва обстоятельств, — я вздернула нос и вошла в чужие покои.
Я огляделась. Соулу достались комнаты куда больше моих. Всюду меня ущемляют. Что во дворце, что здесь. Я прошла к распахнутой двери спальни и заглянула. Царское ложе было аккуратно заправлено.
— Что? Сразу в постель?
— Всего лишь хотела убедиться, что нас не подслушивают, — оборвала я его фантазии. — Мне не нравится твоя теория заговора. И я сильно разочаровалась бы, если бы ты способствовал свержению законной власти.
— Если бы я участвовал, разве прятался бы за занавеской? Разве подсматривал бы и подслушивал, находясь у человека, немало вложившего в меня?
— А может, у тебя профессиональная привычка? Во дворце ведь именно этим ты и занимался. Скажи, чем купил тебя лорд Дервиг? Почему ты здесь?
— Ты права. Я подслушивал, подсматривал и держал в курсе дядюшку короля. Тот был обеспокоен тем, что у власти слишком неопытный мальчишка, который мог наломать дров. Ты же видела, во что Конд превратил двор?
— Ой, только, пожалуйста не надо вранья. Не думай, что я тут же поверю, что ты действовал во благо Рогуверда. Скажи прямо, дело в деньгах?
— И очень больших, — Соул улыбался.
— Опять врешь?
— Не надо переживать за меня, рыбка. Я выкручусь. Для меня главное, чтобы с тобой ничего не случилось.
— Так, все! Хватит пустого словоблудия, — я указала Соулу на кресло, сама села на диван. — Вернемся к тому, зачем мы собрались. Меня интересует несколько вопросов. Первое — ты узнал эту девицу?
— По голосу нет, — Соул послушно опустился в кресло. — Если бы не одна любительница подслушивать и подсматривать, — он возвращал мне мои слова, — застывшая передо мной куклой, я бы рискнул выглянуть. А теперь остается только гадать, кто она. Но соглашусь, голос у нее молодой.
— Однозначно, что она знает Конда, а Конд знает ее. Из–за этого погибло четверо сильных мужчин. Интересно, как она с ними справилась?
— Магия. Наверняка убийца обездвижила их. По ранам видно, что они не сопротивлялись.
— Ты осматривал трупы?
— Да. Рыбонька, я первый понял, что ты попала в беду.
— Еще скажи, что кинулся за мной, а не спасал собственную шкуру. Твой босс именно так о тебе и думает.
— Я поклялся, что буду защищать тебя. Всегда. До последнего вздоха. Я угробил лошадь, чтобы догнать карету.
— Мне, конечно, льстит, но кому ты поклялся? Лорду Дервигу?
— Королю.
Я надолго замолчала, а Соул не торопил, дал время, чтобы я сделала соответствующие выводы.
— Слуга двух господ? — я облизала пересохшие губы.
— Можно сказать и так, — он расслабился и откинулся на спинку кресла.
Я окончательно запуталась. Ни друг, ни враг, а так?
— Как ты думаешь, кто она такая? — я перетащила на колени диванную подушку и вцепилась в золотую кисть. Мне надо было чем–то занять руки. Я нервничала, а кручение бахромы хоть как–то снимало напряжение.
— Ты о злючке?
— Хорошее имя. Я думала назвать ее Убийцей, но Злючка лучше. Определяет ее как зло, но в тоже время пренебрежительно–уменьшительная форма нивелирует страх перед ней.
— Мудрено говоришь. Этим ты и выдала в себе чужеземку.
— Я не пустоголовая невеста Его Величества.
— Он это ценит.
— Давай вернемся к Злючке.
— Я должен ее увидеть, я знаю многих приближенных к королю. Возможно она была близка к Конду, раз ее опознала стража.
— Одна из любовниц? Плохо ты поработал над ними, раз затаилась такая злоба.
— Не сомневайся в качестве моего врачевания душ, — он протянул руку и накрыл ею мою ладонь. — Разве сама не чувствуешь, как тебе спокойно рядом со мной?
Я прислушалась к себе. Откинула подушку, поскольку нервозность сошла на нет. Мне на самом деле рядом с Соулом было легко. Что во дворце, что здесь, в горном замке.
— Но если не бывшая любовница, то кто? Какой женщине он мог так сильно насолить, что она жаждет его убить? Лишить всего: власти, богатства и любимой женщины. Не смейся, я повторяю слова Дервига — это его план по уничтожению короля. Вспомни, были какие–то решения короля, что могли исковеркать чужую судьбу? Погубить родителей Злючки, например.
— У Конда на руках много крови. Как чужеземцев, так и собственных подданных. Тут не понять. А отказ в любви ты не рассматриваешь?
— Нет, не тот масштаб для мести. При желании любая смазливая девица имела шанс попасть в его кровать. Сколько их было?
— Достаточно, чтобы удовлетворить его фантазии.
— И две сразу? — я злилась. И ревновала.
Соул закрыл глаза. Он не подтвердил, но и не опроверг.
— Наш король развратник, — поставила я печать.
— Его развратили, чтобы подчинить. Жаль, что он не сразу это понял. Только поэтому вцепился в чистый образ Анны. Поверил, что такая девушка способна его спасти. Конд даже повернул время вспять, чтобы вновь сделать ее юной и чистой. Но, увы, она так и не забыла его врага. Предпочла королю герцога Э.
— Расскажи мне об этом враге. Может, корни зла тянутся с его стороны?
— Конд изгнал армию эриверцев. Раз и навсегда. Ядовитые птицы ярталь отлично знают свое дело. Поэтому я сильно сомневаюсь, чтобы кто–то из иноземцев вернулся, решившись испытать судьбу.
— Что за ярталь?
— Видела символ Рогуверда на главной площади?
— Что–то вроде орла с хвостом павлина?
— Она и есть. Мощное оружие против иноземцев. Величиной чуть больше ладони, а такая сила.
— Заклюет насмерть?
— Нет. Достаточно кому–то, кроме местных, взять ее перо в руки или просто посидеть рядом с клеткой, как дни его жизни будут сочтены.
— И где эти ярталь сейчас? — я непроизвольно оглянулась, ища клетку с затейливой птичкой. — Я же тоже не местная…
— Не бойся, их давно нет. В нашем мире ярталь долго не живут. Им наш воздух не подходит. Король выпускает их лишь как оружие для уничтожения чужих.
— Жалко птиц. Ярталь как пуля, выпущенная из ружья, что после выстрела не представляет интереса. А она ведь живая.
— Зато эриверцы убрались без сопротивления.
— Знаешь, я все никак не могу забыть Розмари. Если ее убили из–за моего кошелька, то, кажется, я видела женщину, которая его обронила.
— Ну–ка — ну–ка, — Соул живо пересел на диван, чтобы быть ближе и не пропустить ни слова.
— Ее лица я не разглядела, но была удивлена тем, что она куда–то исчезла. Вошла в сарай и как растворилась.
Я выложила события той прогулки, не упустив момент, как меня убеждали, что я вспугнула любовников.
— Опиши подробно, что ты видела в том сарае? — Соул в отличие от столяра верил, что девушка выбралась из закрытого помещения чудесным образом, а не спряталась в одном из сундуков.
Сначала я описала все четыре кареты, потом перешла к предметам, в которых чисто теоретически мог поместиться человек.
— Нет, не в напольных часах и сундуках дело. Если бы хлопнула крышка сундука, то входная дверь даже не дрогнула бы. Я думаю, в сарае был открыт портал. Только он, схлопываясь, способен вызвать сильный порыв ветра.
— Один из тех порталов, какими нашпигован замок?
— Нет. Сарай временное строение, там не может быть стационарного портала.
— Выходит, незнакомка создала проход взмахом руки?
— И опять нет. Это сказки, что можно открыть портал, сложив из пальцев фигуру и прошептав заклинание. На единовременную затрату такого количества энергии даже у самого могучего мага не хватит сил. У каждого портала должны быть накопительные способности и материальная точка привязки. В сарае была какая–то вещь, в которую годами вливали магию, чтобы та в нужный момент сработала.
— А если магию не вливать?
— Без подпитки артефакт работать не будет. Энергия из воздуха не берется. Знаешь, почему в вашем мире нет магии? Любой амулет, попавший к вам, рано или поздно утратит свою способность. Нет магов, нет магии.
— Почему ты думаешь, что я из другого мира?
— Ты перевела мое имя как душа. В нашем мире нет такого языка. И фаше на твоем пальце ясно указывает, для чего тебе нужен переводчик.
— Но откуда ты знаешь, что мой мир без магии? — настаивала я.
— Ты не забыла? Я подглядываю и подсматриваю, поэтому много знаю, — Соул опять улыбался. — Это моя работа.
— Угу. Король дает тебе задание приглядеть за мной, но ты продолжаешь приглядывать даже в логове врага. Ты засланный казачок, Душечка. Только я пока никак не могу понять, кому из двух противников ты служишь. Где ты настоящий? Во дворце или здесь?
— Может, вернемся к обсуждению порталов, рыбонька?
— Толку–то?
— Узнаем, какой портал, поймем, откуда взялась Злючка. Скажи, ты не встречала в сарае какой–нибудь ларец?
— Ларец — это как маленький сундук?
— Да. Меня интересует предмет из светлого дерева, простой на вид. Такому не место среди вещей, вынесенных из дворца. Только поэтому он мог броситься тебе в глаза.
Я воззрилась на огонь свечи. Так мне проще было перебрать в памяти все те вещи, которые я видела в сарае.
— Стой! — я схватила Соула за руку, точно он собрался куда–то бежать. — Видела! Когда заглянула под одну из карет, то заметила, что за ней стоит нечто большое, прикрытое тканью. Я полезла туда, думая, что обнаружу еще одну дверь, но это было огромное зеркало. Я не ожидала увидеть свое отражение, поэтому отшатнулась. И больно ударилась о ящик, лежащий прямо на земле. Еще подумала, что на него вставали, чтобы накрыть зеркало.
— Юдит его видела?
Я с удивлением обратила внимание, как напряглось лицо Соула. Он сделался похожим на хищного зверя, готового кинуться.
— Отвечай! — подтолкнул меня засланный казачок.
— Н–нет, вряд ли. Служанка осталась стоять с другой стороны кареты, — и тут я не выдержала. — Да что случилось–то? На тебе лица нет.
— Я ее убью, — Соул положил голову на спинку дивана и уставился в потолок. — Пропустить такое!
— Это я сейчас тебя убью. Юдит мне еще пригодится, а на тебя у меня уже не хватает нервов.
Душечка глубоко выдохнул и сел ровно.
— Она была приставлена к тебе, чтобы докладывать о каждом твоем шаге. И она докладывала. А о том, что ты больно ударилась о ларец, умолчала.
— Не держи меня за дуру, — я развернулась всем телом. — Дело не в том, ударилась я или нет, а в самом ларце. Это портал, да?
— Да, — не стал скрывать сын советника, оказавшийся совсем не тем, за кого себя выдавал. Вокруг меня одни шпионы. — И я, кажется, знаю, кто к нам пожаловал.
— Соул, — в комнату ворвалась запыхавшаяся Юдит. — Он собирает армию!
Заметив меня, горничная смутилась.
— Говори, — Душечка поднялся и оправил камзол. — Мы сейчас все в одной лодке.
Как же не вовремя прибежала Юдит! Оборвала наш разговор на самом интересном. Соул догадался, кто пользуется порталом, и его это не обрадовало. Я видела, как он побледнел!
Но кто знал, что горничная принесет не менее интересные сведения.
— Я бегала к воротам, сказала, что где–то здесь потеряла колечко. Меня, конечно, прогнали, но зато удалось увидеть, как в крепость входят вооруженные горцы. Отряд за отрядом.
— Лорд Дервиг готовится к осаде? — я посмотрела на сжавшего губы Соула. Он напряженно думал.
— Осада? — Дучшечка повернул голову в мою сторону. — Нет, не думаю. Осада, конечно, будет, не зря же Дервиг приманивает короля тобой. Но зачем набивать замок под завязку? Не проще ли напасть на королевский отряд извне?
— Тогда вовсе непонятно, — я пожала плечами. — Насколько я знаю, осада длительный процесс, а ресурсы не бесконечны. Как прокормить столько ртов?
— К крепости с осадным оружием можно подобраться только со стороны моста. В остальных местах для массированной атаки рельеф слишком сложный. Я это точно знаю, сам ходил осмотреться. И такой кучи защитников просто не нужно. Здесь явно что–то другое.
— У меня скоро голова расколется от загадок, — я положила ладонь на лоб. — Порталы, кошельки, непонятные интриги…
— Хотите еще одну загадку? — робко предложила горничная, о которой мы уже забыли. Мы оба повернулись в ее сторону. — Я видела женщину. Она въехала в замок на коне, и ее вышел встречать сам лорд Дервиг.
Я тоже поднялась с дивана. Неужели Юдит видела Злючку? Если, конечно, наш женоненавистник не пригласил сюда еще кого–то. Свадьба же все–таки.
— И что в ней было такого особенного, кроме того, что она женщина? — сарказм в голосе Душечки меня покоробил, но вскоре я поняла, что Соул, как и я, волнуется.
— На первый взгляд ничего. Черный плащ, надвинутый на лицо капюшон, светлые локоны. Но, когда она протянула руку, чтобы поприветствовать милорда, я заметила на ее пальце кольцо. То самое, с черным камнем, которое леди Паулина нашла в парке.
Я открыла рот.
Кольцо было в кошельке. Розмари убили за кошелек. Выходит, все–таки моя находка сыграла роковую роль в судьбе старшей фрейлины?
— Шило — это кольцо? — я посмотрела на Соула. Тот медленно кивнул.
— Выходит, что так.
— И что нам это дает?
— Что в игре два человека. Два разных человека, которые заключили между собой союз. Их объединила общая цель — ненависть к королю.
— Знать бы еще, за что они его так ненавидят, — я вновь вернулась к дивану и ухватилась за подушку. Мне просто нужно было что–нибудь теребить и мять. Напряжение во мне росло и требовало выхода.
— С дядюшкой все более–менее понятно. У него болят старые раны. Он не может простить гибели его сестры и невесты.
— Но при чем здесь Конд? — я аж подпрыгнула.
— Он Корви. А они тем или иным образом повлияли на судьбы этих несчастных женщин, — Соул заметил, что я начинаю закипать, поэтому сел рядом и взял мою ладонь. Готова поклясться, что мне сразу же сделалось легче. Пропало теснение в груди, начало оседать возмущение неправильностью мира, что ополчился против Конда Корви. Нет, все–таки Соул на самом деле великий врачеватель душ.
— Я пойму, если Дервиг обиделся на Корви из–за того, что они не уследили, кто отравил Беату, — уже более спокойно произнесла я. — Но какие у него могут быть претензии относительно его невесты? Она, как я понимаю, все время жила в этом замке…
— Мы этого не можем знать точно. Мы видели лишь ее комнату и примыкающую к ней детскую, — Соул кивнул Юдит, чтобы та тоже села. Служанка выдвинула стул и устроилась на нем. Несмотря на то, что мы сделались заединщиками, она все равно держалась от господ на почтительном расстоянии.
— Вот оно! — я откинула подушку и попыталась встать, но Соул потянул меня назад. Я отмахнулась, так как боялась, что пришедшая на ум мысль убежит. — Корви, невеста Матиаса, ребенок!
В комнате воцарилась гробовая тишина.
Я повернулась к Соулу и повторила:
— Корви, невеста Матиаса, ребенок — это звенья одной цепи!
— Заговор, армия, двадцать лет молчания, — продолжил Соул.
— Таинственный незнакомец и нежелание Дервига, чтобы мы его видели, — выпалила я. Мы с Соулом смотрели друг на друга и понимали, что очень близки к разгадке.
— Его зовут Раулем, — подала голос служанка. — Я слышала, как незнакомка спросила, как поживает наш принц, а лорд Дервиг зажал ей рот ладонью.
— И это все у моста? В людном месте? — Соул свел светлые брови к переносице, а я так некстати вспомнила, как хмурились темные, принадлежащие королю. Где ты, Конд?
— Я кралась за ними, пока лорд и леди не скрылись в гостевой зале, — Юдит смущенно опустила глаза. — Потом я вернулась к воротам, чтобы посмотреть, кого еще принесет.
— Зато мы слышали продолжение их разговора, — я вытащила свою ладонь из рук Соула. — Мне кажется, все кусочки картины встали на свои места. Лорд Дервиг…
— Лорд Дервиг прячет у себя принца. Сына короля.

Глава 22 

Соул поднялся с дивана.
— Теперь у меня нет сомнений, что это сын почившего короля и невесты Дервига. Паулина, вспомни картину, которую ты видела в королевской галерее.
— Которую из них? — я соскочила и побежала за Душечкой, шагами меряющим комнату.
— Королевской четы. Так что было в руках королевы: нож или веер?
— Нож! — я уже не сомневалась.
— Мастер Гольти имел одну страсть, о которой знал весь двор: он шифровал в своих картинах те или иные послания.
— Король и королева сорились прямо при художнике? — ахнула я, понимая, что толкнуло мастера на столь рискованный поступок. Он оставил намек на непростое время, что переживала королевская чета. — Королевский брак был бесплоден, а король завел на стороне интрижку, и у него родился ребенок!
— Что подтвердило, что вина в отсутствии наследника лежит полностью на королеве, — Соул так резко развернулся, что я врезалась в него. — Она не могла пережить такого унижения, и сделала все, чтобы наказать соперницу. Нож в руках — это свидетельство ее намерения мстить.
— Умерли сразу две женщины, которых любил Матиас, — напомнила я. — Две подруги.
— Что лишний раз подтверждает, что мать Конда знала, от кого у Ветны ребенок, и покрывала ее.
— Их обеих убила королева? — я сама не верила, что подобное могло произойти. Но кто знает, на что способна ревнивая женщина, которую унизили интрижкой на стороне? Ладно бы просто интрижка, но появление ребенка напрямую указывало, кто виноват в бесплодности королевского брака.
— Выходит, Дервиг закрылся в своем замке на двадцать лет и не подпускал к себе ни одну женщину из–за предательства невесты? — Соул продолжил движение, а я следовала за ним, словно Пятачок за Вини–Пухом, и тема разговора у нас была не менее серьезная. — Но недолгая любовь короля разрушила и ее будущее.
— Почему ты думаешь, что король бросил Ветну?
— Иначе бы он знал, что у нее родился ребенок. Дервиг сделал все, чтобы скрыть появление младенца на свет. Не знаю, чего здесь больше — любви к своей бывшей невесте, ведь, заметь, он оставил ее при себе, хотя так и не женился, или желания отомстить королю — я скрываю то, что принадлежит тебе, и чего ты не можешь добиться от королевы. Матиас как чувствовал, что рождение бастарда нужно хранить в секрете. Стоило королеве прознать, и тут же последовала смерть двух дорогих для него женщин.
— Но король! Почему он, узнав о ребенке, не забрал мальчика к себе? — здесь моя логика буксовала. — Пусть бастард, но наследник!
— Вполне возможно, что события не происходили в один промежуток времени, а были растянуты на года. Что если король узнал о существовании ребенка и не успел познакомиться с ним, поскольку нагрянули эриверцы? Это вполне логичное объяснение. Подожди, я сейчас вспомню, когда рисовали портрет.
— А если спросить у художника? — Юдит с беспокойством смотрела на наш бег.
— Его убили во время захвата дворца, — Соул опять остановился, но я уже была готова, поэтому замерла от него на расстоянии шага. — Мастер Гольти как раз только успел закончить портрет. Я сам бегал смотреть на него и потрогал свежую краску в углу полотна, — Душечка, вспоминая, потер пальцами так, словно они и сейчас были испачканы. — Отец еще сказал, что я навсегда оставил о себе память.
— А потом они все умерли, и король так и не успел отнять сына у Дервига, — с печалью в голосе произнесла я.
— Вы правы, я тринадцать лет хранил тайну даже от сестры, — в проеме двери стоял лорд Дервиг. Мы все застыли подобно окаменевшим героям, встретившимся взглядом с Горгоной. — Но однажды Беата увидела Рауля и выпытала у подруги, чей он сын. А через два дня после возвращения во дворец она умерла. Я молил ее молчать, но она не послушалась. Отец должен знать, твердила она.
— Думаете, она рассказала королеве?
— Скорее, глупая Беата рассказала мужу, а тот королю, — лорд Дервиг расправил плечи и вздернул подбородок. Я видела перед собой воина, готового на все ради мальчишки. — Я готовился к осаде, поскольку не намеревался отдавать подростка, сделавшегося мне сыном. Только поэтому захватчики не застали меня врасплох, и я продержался целых три года. Эриверцы оказали мне милость, убив всех, кто знал о Рауле и мог за ним прийти.
— И что теперь? — я посмотрела на Соула, но он смотрел себе под ноги. Душечка боялся выдать себя, и я не понимала, почему ему было так важно скрыть свое отношение к бастарду и его покровителю.
— Теперь пришло время вернуть истинного короля на трон, — спокойно ответил Дервиг.
— Но разве Конд Корви не истинный? — Соул старался говорить мягко, но я видела, как ему трудно сдерживаться, костяшки его сцепленных пальцев побелели. — Трон занимает законнорожденный наследник.
— Да, Рауль — бастард, но он сын, а не племянник короля. Корви должны ответить за пренебрежение к судьбам своих людей, за равнодушие, за разврат и легкомыслие. Захотел — совратил, захотел — бросил. Таким не место на троне.
— Но вы вернете одного из Корви, — напомнила я Матиасу. — В Рауле течет их кровь.
— Он воспитывался Дервигами — древним и благородным родом. Это будет достойный король Рогуверда. Разве вы не видите, во что превратил столицу Конд Корви? Вечный праздник и разврат. Один отбор невест чего стоит.
— Он освободил Рогуверд от захватчиков, пока вы отсиживались в крепости и радовались смерти короля и его близких, — я сделал шаг вперед и ткнула пальцем в пуговицу на камзоле лорда Дервига. Меня несло, и предупреждающий окрик Соула на меня не подействовал. — Вы не выступили со своей армией на подмогу собственному народу, что лично я расцениваю как трусость! Соул, — я повернулась к сыну советника, чьи глаза блестели гневом, — почему портрет лорда Дервига все еще висит в королевской галерее? Разве его пустой раме не место рядом с предателями? Как их звали? Корви–Дуг?
Моя речь была сродни пощечине. Матиас схватил меня за шкирку и потащил вон из покоев Соула. Зря я оглядывалась. Душечка бросил меня на произвол судьбы. Дервиг приволок меня в мою комнату и швырнул на кровать. Тут же забрался верхом и больно сжал коленями, чтобы я не трепыхалась. Его лапища легла мне на горло.
— Не смей меня поучать, — медленно, едва сдерживая ярость, проговорил он. Я чувствовала, как его железные пальцы сжимаются на шее. — Ты всего лишь королевская подстилка. И я тебя не трогаю лишь потому, что хочу убедиться, что ты не беременна. Я не желаю вновь воспитывать ублюдка Корви. Но если ты еще раз откроешь рот, чтобы бросаться обвинениями, в которых ни черта не понимаешь, меня ничто не остановит.
Я хватала ртом воздух. Матиас понял и перестал душить. Он уже не рычал, словно разъяренный бык. Но наказание на этом не закончилось. Чтобы показать свою власть надо мной, он рванул ворот моего халата.
Я лежала под ним и рыдала от унижения, а он рассматривал мою обнаженную грудь. Его рука потянулась к ней, но застыла, так и не дотронувшись.
— Милорд, вы горец, а они никогда не обидят женщину и не возьмут ее силой, — Соул стоял в двух шагах от кровати. — Вы должны достойно вести себя с леди.
— Если только она не потаскуха. Звонкая монета все извинит, — Матиас нехотя отпустил ткань и слез с меня. Я тут же запахнула халат и села. Уже у двери лорд Дервиг обернулся. — Не путайтесь у меня под ногами. Последнее предупреждение вам обоим.
— Зря ты вмешалась, — Соул сел на постель и притянул меня к себе. Я, поняв, что натворила своим правдолюбием, разрыдалась у Душечки на груди. — Тише–тише, — прошептал он, целуя меня в макушку, — мы как–нибудь выкрутимся. Пожалуйста, не предпринимай никаких шагов, не посоветовавшись со мной. Хорошо?
Его рука погладила меня по спине.
— Хорошо. С тобой рядом на самом деле становится легче, Душечка, — призналась я, хлюпая носом.
Он полез в карман и вытащил нечто зажатое в кулаке.
— Давно хотел тебе отдать.
— Что это? — я протерла глаза, слезы делали мир размытым. На ладони Соула лежала моя рубиновая серьга. Та самая, которую я оставила в трактире.
— Трактирщик отнял ее у жены и как следует ее поколотил. Я зашел, чтобы рассчитаться за обед, и растащил их. Сразу понял, что ты сама отдала ей рубины.
— Я хотела предупредить короля, что меня увез Дервиг, — я взяла дрожащими пальцами серьгу.
— Король знает, — тихо ответил Соул.
— Я сглупила.
— Пожалуйста, верь мне. Я все решу. Только не зли Дервига. Он жестокий человек.
— Спасибо, Соул. Я уже поняла, какой он зверь, — я потерла за шею, на которой наверняка остались пятна. — Он едва не удушил меня… Если бы ты только не вмешался. Знаешь, я больше не буду называть тебя Душечкой.
— Называй, мне нравится. Только… Только у меня есть одна просьба.
Я живо подняла голову, чтобы посмотреть ему в глаза.
— Какая? — прошептала я, облизав распухшие губы. Соул тотчас уставился на них.
— Не влюбись в меня. Не надо. Я нехороший.
— Хороший.
— Нет. Ты принадлежишь королю, и я не хочу вставать между вами. Обещаешь?
Я кивнула. Хотя прекрасно понимала, что даю обещание, которое могу не сдержать. Душечка хороший.
— Позови, пожалуйста, Юдит. Она мне срочно нужна, — я отвела глаза в сторону.
— Ничего ведь страшного не происходит? — Соул поднялся и внимательно посмотрел на меня. — Лорд Дервиг не успел тебе навредить?
— Нет. Просто я только что поняла, что не беременна, — я отодвинулась и показала расплывшееся на кровати темное пятно. Может, не следовало быть настолько откровенной, но лучше пусть Соул знает.
— О, — сказал он и покинул комнату.
— Как же так, у вас совсем нет юбок! — Юдит рылась в комоде, куда я сложила «подарки» от Матиаса.
— Может, нарвать тряпочек?
— Не знаю, как положено в ваших краях, а у нас для этого есть юбки. Зажмешь подол между ногами, и ничего не протечет.
— Это сколько же должно быть юбок!
— Двух для смены вполне хватит.
— Нет, нарви мне все же тряпочек. Мы потом сожжем их. Не хочу, чтобы лорд Дервиг знал, что у меня пришла э…
— Лунная немочь?
— Она самая.
— Надолго вам белья не хватит, — горничная рвала на лоскуты самую длинную ночную рубашку. — Эдак вы вообще останетесь без одежды.
— Я мог бы сходить в город и купить какой–нибудь ткани, — мы подняли глаза на появившегося на пороге Соула. — Двери надо плотнее закрывать, если не хотите, чтобы вас подслушивали.
— Все вижу, все слышу? — я не могла не ткнуть Душечку носом в недавнее признание.
— Всегда и везде, — улыбнулся в ответ он. — Ну так что? Я собираюсь заказать себе рубашек. Так торопился покинуть дворец, что совсем не подумал о сменных вещах.
— А лорд Дервиг отпустит? — с сомнением спросила Юдит.
— Разве я в тюрьме?
Мы с горничной одновременно пожали плечами.
— Вот завтра и проверим, — лорд Соул откланялся и покинул нас.
Новый день выдался насыщенным на события. Все началось с завтрака, когда Душечка объявил, что собирается в город за покупками, и громко поинтересовался, не нужны ли мне дамские мелочи: он с удовольствием прогулялся бы со мной по местным лавкам. На что Матиас буркнул, что он сам позаботится о своей невесте.
Я и не думала напрашиваться на шопинг, хотя лорд Дервиг напряженно ждал этого. Он видел, как у меня загорелись глаза. Я уверена, Матиас с облегчением выдохнул, когда его старый приятель убрался, перестав меня соблазнять. Правда, дал Соулу в сопровождение двух слуг из парней покрепче.
Душечка все рассчитал верно. Дервиг не посмел унизить его отказом на глазах десятка приближенных горцев. Бросить тень на гостя не в правилах радушного хозяина, который сам этого гостя привел в крепость.
Гулена вернулся «домой» с кучей коробок только перед самым ужином. Ничего женского в покупках, конечно, не было, Душечка прекрасно помнил о недовольном лице Матиаса. Но вскоре Юдит принесла от соседа ворох тончайших мужских сорочек простого кроя, которые смело можно было использовать на тряпочки.
Ужин в замке начался задолго до наступления темноты, что отличало его от остальных, проведенных до того. Нас явно ждало какое–то представление. Я оказалась права — впервые с момента нашего прибытия в горную крепость рядом с лордом Дервигом мне довелось лицезреть Рауля. Уже зная о его родстве с Кондом, я вглядывалась в лицо королевского бастарда, стремясь обнаружить «фамильные» черты. И не находила их. Сын Ветны оказался копией своей матери, но был, в отличие от нее, темноволос. Совсем как Конд. На этом сходство родственников заканчивалось. В целом Рауль выглядел утонченным и нежным, словно эльф, и совсем не походил на тех могучих горцев, чьим широким плечам было тесно на одной скамье.
— Рауль, познакомься с моей невестой, — Матиас подвел меня к своему воспитаннику.
— Она красива, — Рауль слабо улыбнулся. — Такие восхитительные волосы.
Он бесцеремонно взял локон с моего плеча и накрутил на свой палец. Я обернулась на Соула, но тот смотрел в другую сторону. И взгляд его был напряжен. Я проследила за ним. В гостиную залу входила роскошная женщина. Я сразу догадалась, что вижу Злючку.
— Инфанта? — Соул поклонился ей. Она же милостиво протянула руку для поцелуя. — Не ожидал вас здесь увидеть.
Что еще за инфанта? Я прошлась ревнивым взглядом по белокурой девице с огромными голубыми глазами и капризно сложенными пухлыми губами. Чистый ангел, если не считать, что на счету этого небесного жителя шесть жизней.
— Разве Матиас вам не сказал, что я обручена с его сыном? — ее тщательно выведенная бровка приподнялась.
— Нет, как–то упустил, — Душечка развел руки. — Видимо, как и я, слабо верит в искреннюю любовь.
— Вам ли говорить об искренней любви, лорд Соул? Я запомнила вас как весьма пылкого юношу. Сколько вам было тогда, когда мой отец сидел на троне Рогуверда? Двадцать? А вы не спускали глаз с леди Розмари. Ай–яй–яй, шалунишка, я даже как–то застала вас в ее постели. Помните? Папочка был весьма огорчен, что делит фаворитку с никчемным мальчишкой.
— Как поживает император? — сын советника был сама доброжелательность.
Гад. И этот побывал в постели старой фаворитки. Опять разведка? Рози выведывала сведения у императора, а Соул в постели у нее?
Я поджала губы, забыв начисто о локоне, что продолжал наматывать на палец Рауль. Матиас делал вид, что увлекся разговором с одним из бородачей, и не снизошел до замечаний сыну. Чем бы дитя не тешилось…
— Его Императорское Величество скучно поживает. Здесь, в Рогуверде, ему нравилось больше. Если бы только не ярталь… — блондинистая стерва театрально вздохнула. — Ладно, лорд Соул, у нас еще будет время поговорить.
Злючка заметила меня и ей совсем не понравилось, что рука ее жениха путается в моих волосах. Недовольство на мгновение мелькнуло на ее лице, но ведьма быстро заменила его широкой улыбкой.
— Матиас, дорогой, представь меня своей будущей жене.
Она повисла на руке Рауля, который нехотя клюнул в подставленную щеку. Отличная парочка — гусь и гагарочка.
Я не могла дождаться, когда кончится ужин. Соул сел по другую сторону от Злючки и все время флиртовал с ней, мне же оказывал знаки внимания Рауль. Он даже удосужился положить ладонь мне на колено и сжать его.
— Разве вам не хочется стать моей фавориткой? — бастард улыбнулся, когда я пребольно ущипнула его за руку.
— Как вы смеете? — зашипела я. — Я невеста вашего отца.
— А я будущий король, — с улыбкой возвестил Рауль. — Отец сделает все, лишь бы остаться рядом с троном. Даже отдаст свою женщину, как уже сделал это с Элирией. Я захотел, и она стала моей невестой.
— Вы уже потеряли к ней интерес?
— Выяснил, что нужен ей только для того, чтобы взойти на престол. Да, я пообещал сделать ее королевой в обмен на содействие. Мне нужны темные способности Элир и преданные ей люди, знающие королевский дворец как свои пять пальцев. Вы, наверное, уже встречали таких женщин. Они всегда добиваются исполнения своих желаний. Пойдут на все уловки, лишь бы доказать, что лучше, красивее и удачливее. Элир будет лезть из кожи вон, поскольку, как и я, заметила ревность в глазах Соула по отношению к вам. Ну, тогда, когда я накручивал на палец ваш локон. И как видите, лорд теперь увлечен ею.
Душечка действительно смотрел только на инфанту. Целовал ей пальцы, шептал что–то на ушко, а она мило заливалась смехом.
— Вы не ревнуете? — я свернула в кулак пальцы, которые украдкой гладил чертов Эльф.
— Нет. Меня возбуждает легкий флирт.
— Все, спасибо, с меня довольно, — я встала и бросила салфетку на стол. Поймав недовольный взгляд Дервига, поторопилась оправдаться. — Разрешите удалиться, что–то у меня разболелась голова.
— Вас проводить? — Рауль тоже поднялся, а Соул даже не повернулся.
— Нет, не стоит, меня за дверями ждет горничная.
Я старалась не бежать, но мне так жгло между лопаток. Наверное, за столом не было человека, который не проводил бы меня взглядом. Кроме одного — Соула.
Дура я. Почему веду себя, как обиженная малолетка? Кто для меня Душечка? Приятель, который присматривает за мной? Я должна быть ему благодарна. И не мешать, когда он занимается своей работой: высматривает, вынюхивает, расспрашивает. Элирия такая же работа. Он даже переспит с ней, если потребуется. Ведь именно этим он все время занимался во дворце? Но отчего же так погано на душе?

Глава 23 

Юдит еле поспевала за мной, когда я бегом поднималась по лестнице.
— Вам нехорошо, госпожа? Вы бледная.
— Это от лунной немощи, — ответила я невпопад. — Помоги раздеться. Хочу пораньше лечь спать.
А ведь точно. У меня что–то типа ПМС, правда, тот обычно случается до. Или во время месячных женщины тоже капризны и не предсказуемы?
Спать–спать–спать. Утро вечера мудренее.
Интересно, а куда Соул пойдет спать? К себе или к Элир?
— Не думать, не думать! — приказала я себе и сложила ладошки под щекой. Как любила спать дома. Дом… Я разревелась.
— Что с вами, госпожа? Вам плохо?
— Д–да. Мне плохо.
Дура, неужели я все–таки влюбилась? Но как я могла быть настолько легкомысленной? Ведь стоит мне рядом с Соулом закрыть глаза, как я вижу Конда. И это он, а не Соул, называет меня рыбонькой, и это он флиртует с мерзкой инфантой. Как такое может быть?
— Она вся горит, — голос Юдит слышался как из–под воды. Меня тормошили и выковыривали из–под одеяла, а я сопротивлялась и цеплялась за него. Зубы стучали, а мысли путались.
— Опять жабье проклятье? — я слышала голос Соула. Он был здесь, а не в кровати инфанты. Я улыбнулась, но глаза открыть не сумела. — Ее наградили им во дворце и вот снова. Я, честно говоря, думал, что ее прокляла леди Розмари.
— Снова одно и то же проклятье, говоришь? — Матиас злился. — Я убью эту тварь.
Почему–то я знала, кто тварь. Она же тайно крутилась во дворце, она же прибыла сюда уже под видом невесты Рауля, а не короля. Ведьма, чистая ведьма. И желание Дервига убить ее меня порадовало. Я рассмеялась.
— Она бредит, — произнес Соул.
— Вижу, — Дервиг еще не ушел душить Злючку, и я расстроилась.
— Милорд, вы бы вернули ей оберег, который я отдала вам, — Юдит поправила одеяло. — Он предохранит госпожу от проклятий.
— Иди за мной, — приказал Матиас, и Юдит не ослушалась. Сделалось тихо. Я открыла глаза.
— Паулина, — Соул стоял у кровати на коленях и гладил меня по голове.
— Не трогай меня, — отмахнулась я. — Иди к своей инфанте. Продолжай целовать ей пальцы и говорить глупости.
— Ты ревнуешь?
— Вот еще, — я опять накрылась с головой.
Пришел доктор и стащил с меня одеяло силой. Долго щупал, заглядывал под веки, просил показать язык.
— И как тебя угораздило, девонька, попасть под жабье проклятье? Редкое в наших краях, да. Я помню, им любили пользоваться эриверцы, они же научили наших ведьм, — доктор был седовласым с округлым животиком и отдышкой. После каждой пары слов он делал длинную паузу, отчего его речь казалось бесконечной. — Но один из них был милостив и научил варить чудодейственный эликсир, способный быстро снять проклятье.
— Я уже пробовала его. Во дворце, — я с трудом разлепила губы. Жар. — В меня его втирали.
— Что за ерунда. Пить, только пить.
Я перевела взгляд на Соула. По его скулам шли пятна.
В комнату влетела Юдит.
— Милочка, — доктор уже обращался к ней. — Пойдем со мной, я приготовлю отвар для твоей госпожи.
Юдит с готовностью последовала за доктором, но у двери, вспомнив что–то, развернулась и высыпала какие–то мелкие предметы в ладонь Соула.
— Обереги для госпожи, — пояснила она и убежала.
— Паулина, поднимись. Позволь мне надеть на тебя амулеты, — Соул сидел на краешке моей кровати и распутывал цепочки двух оберегов. Один из них родительский, второй — Разящий кинжал, принадлежавший невесте лорда Дервига. И как он попал во дворец? Неужели Ветна передала королю в качестве любовного послания, а королева перехватила его? И отравила Ветну, которая добровольно лишилась оберега. Или с несчастной женщины сняли оберег до того, как убили?
Больной мозг подкидывал разные варианты давнего преступления. Вряд ли я когда–нибудь узнаю, как погибли Ветна и Беата, слишком много времени прошло, слишком много тайн хранит королевский род.
— Паулина, я должен застегнуть обереги, — Соул погладил меня по щеке.
— Уходи, я тебя ненавижу, — я отвернулась, не позволив Душечке просунуть руку под голову.
— Я твой друг.
— Друзья не предают. Иди к своей инфанте.
— Я должен расположить ее к себе. Это важно.
— Хотел выслужиться?
— Нет, завоевать доверие, — Соул потянул меня, чтобы я села. Оплел руками тело, прикрытое совсем тонкой рубашкой.
— Не трогай меня, — я сочла его прикосновения слишком интимными, поэтому, не раздумывая, влепила пощечину.
— Я только застегну. Сиди спокойно.
Я зажмурилась, не желая смотреть на него. Когда Соул застегнул, откинув влажные волосы с шеи, я повалилась назад на кровать.
— Паулина, посмотри на меня. Я все сделаю, чтобы ты была счастлива.
— Спасибо, уже сделал, — я зажмурилась еще сильнее. — Уходи, видеть тебя не могу.
— Как скажешь, — вздохнув, произнес Соул и тихо покинул комнату.
Отвар доктора не помогал. Ночью меня накрыла новая волна жара, и я начала бредить.
— Соул, я не знаю, что делать, она зовет Конда, — Юдит шептала, а я злилась. Почему служанка не может просто позвать того, кто мне так нужен?
Я открыла глаза и увидела Конда, стоящего рядом со служанкой.
— Ты все–таки привела его, — я протянула ему руку.
— Бредит, — произнесла горничная и удрученно покачала головой.
— Поцелуй меня, — попросила я любимого.
— Я поцелую, — король посмотрел на служанку, которая нервно трепала уголок фартука. — Юдит, ты же знаешь, я на самом деле могу забрать ее боль.
— Уж наслышана, лорд Соул, что вы мастер успокаивать королевских любовниц, — буркнула горничная, но отошла, освобождая место у кровати. — Только смотрите, лишнего себе не позволяйте.
— Как я могу? Я помню, что Паулина невеста лорда Дервига. Иди лучше постой у двери, предупреди, если кто появится в коридоре.
Конд Корви улыбался, оглаживая взглядом мое лицо. Я же в нетерпении потянула его за руку, чтобы поцеловал.
— Конд… — позвала я. У меня больше не было терпежу.
— Я здесь, милая, — он склонился надо мной.
— Я люблю тебя.
— И я люблю. Больше жизни.
— Ты король, а я…
— Тш–ш–ш, — Конд прижал палец к моим губам. — Ты моя королева, Паулина.
— Зачем ты отпустил меня? — я вцепилась в его прохладную ладонь и приложила к своей щеке. — Почему не пошел за мной?
— Я пошел. Я всегда буду идти за тобой.
— Но ты хотел, чтобы я вернулась домой.
— А ты не хотела уходить? — он всматривался в мои глаза, ища там ответ.
— Нет. Я ждала, когда ты скажешь, что не отпускаешь меня. А ты отпустил, — я тяжело сглотнула. Конд сел рядом и перетащил меня к себе на колени.
— Я нашел бы тебя в твоем мире. Обязательно. У меня есть способность находить людей, которые мне дороги.
— Как? Ты даже не знаешь моего адреса.
— Мне не надо его знать. Я чувствую тебя. Твой свет как стрелка компаса, которая указывает верное направление. Когда тебя увезли, я сразу понял, что ты в беде. Сердце болело, — он положил мою ладонь себе на грудь. — Я без раздумий пустился в погоню. Несмотря на то, что я король и мое место на троне. Потому что люблю тебя. Потому что не смогу без тебя жить.
Он поцеловал меня. Он что–то еще шептал и гладил мое лицо, чертил узоры на плечах. Мне было хорошо, и я не заметила, как уснула.
Утром мне сделалось лучше. Гораздо лучше.
— Юдит, скажи, ночью здесь был король, и я с ним разговаривала?
— Вы бредили, миледи, — взгляд у горничной был чист. С таким не врут. — Вас успокоил лорд Соул. У него дар успокаивать разбитые сердца.
Да, Соул мастер по женским сердцам. Это я помню.
Душечка не показывался целый день, и всякий раз, стоило кому–то войти, я вздрагивала и оборачивалась на дверь. Спросить, чем занимается сосед, так и не решалась.
После обеда объявился лорд Дервиг. Он был хмур, но поинтересовался моим здоровьем.
— Уже лучше, спасибо, — поблагодарила я, отодвигаясь, чтобы Матиас присел на краешек кровати. — Отвар доктора помогает.
Я соврала. Я точно знала, что помог мне великий утешитель сердец. Своими словами и поцелуем.
— Ты уж прости леди Элирию, она импульсивна, — лорд погладил мою ладонь, лежащую поверх одеяла. — Говорит, что приревновала тебя к своему жениху.
— А во дворце она к кому меня приревновала?
— Наверное, ты ей мешала.
— Чем? Тем, что спасла короля? Это ведь Элирия налево и направо лишает всех магии? Вы не боитесь, что и вам однажды она вгонит в голову иглу? Когда поймет, что вы ей не нужны?
— Откуда ты знаешь о шиле? — лицо Дервига сделалось серым.
— Я видела Элирию в королевском дворце и шла за ней следом, когда она обронила в парке кошелек. Там было кольцо с черным камнем. И именно из–за него, как рассказала Юдит, была убита леди Розмари. При обыске все вещи оказались на месте, только кошель так и не обнаружили. Нетрудно догадаться, кто убийца, когда это же кольцо сияет на пальце вашей будущей невестки.
Лорд Дервиг поднялся. Я придержала его за руку.
— Я буду верной женой и рожу вам кучу малышей, но я не хочу однажды найти вас с шилом в темечке. Элирия ни с кем не захочет делиться властью, вы и сами это знаете. Рауль слаб и не сможет ей противостоять. Вы единственный будете ей помехой на пути к власти над Рогувердом. Не думайте, что я сейчас неискренна и пытаюсь настроить вас против нее. Я думаю прежде всего о себе. Убрав вас, она примется за меня и ваших детей.
Лорд Дервиг ничего не ответил, он ушел, но я чувствовала, что зародила в его душе сомнение. Дворец — это банка с пауками. А он своей волей запустил в нее черную вдову, которая пожирает своих самцов.
Следующими посетил меня Рауль. Ему я не позволила сесть на кровать, попросила Юдит принести кресло от камина.
— Подари мне свой локон, — вдруг попросил принц.
— Что? — не поняла я.
— Подари мне свой локон. Я ножницы принес. И ленту. Красную.
Я смотрела на него как на сумасшедшего.
— Не думай обо мне, как о слабоумном. Я сделаю из твоего локона сильный артефакт, который защитит тебя от Элирии. Я умею, ведь я из рода Корви.
— Корви сильные маги?
— Были и все вышли. У Конда теперь ее хватит лишь на то, чтобы разжечь огонь.
— Шило, — кивнула я, давая знать, что понимаю, о чем он говорит. — Но для чего вы лишили его родовой магии? В чем прок?
— Ты же знаешь, что королевский дворец — это огромный артефакт, наполненный порталами в разные миры?
— Да. Я сама пришла из такого.
— Отец мне объяснил, почему ты носишь фаше, — принц переместил взгляд на учебник рогувердского языка, лежащий рядом с подушкой. Я находила время для занятий. — Но теперь Конд не в состоянии справиться с древним артефактом, а это основное условие для владения престолом. Короли Рогуверда владеют временем и дворцовыми порталами.
— Временем?
— Угу, — Рауль потянулся и выбрал прядь моих волос. — Это сложная магия, которая затрачивает массу сил. Ею нельзя пользоваться часто, иначе не выдержит сердце. Раза три за всю жизнь, если хочешь дожить до старости.
— Ты можешь повернуть время вспять? — я приподнялась на локте. — Исправить все то, что натворила Элирия?
— Могу. Но не буду. Отец мечтает возвести меня на трон, и я не хочу мешать его мечте.
— Это не мечта. Это месть. Знаешь, как погибли твои мама и тетка?
— Их отравили.
— А кто отравил?
— Злая королева. Вердичи Корви. Она впрыснула яд в ягоды, которые прислала моей маме от имени Беаты. Тетка умерла точно так же, мне потом рассказали. Виноград зимой. Это ли не чудо? Я помню тот момент. Я прибежал, чтобы поцеловать маму на ночь, а она уже была холодная. Если бы я пришел раньше…
— Если бы ты пришел раньше, то тоже попробовал бы отравленный виноград. Может, на то и был расчет.
— Наверное, — он поднял на меня глаза. В них стояли слезы.
Рауль был чудесным мальчиком. Нежным, ранимым. Его до тринадцати лет воспитывала Ветна. И любовь ее была настолько сильна, что она так и не решилась убрать детскую комнату, хотя ее мальчик давно вырос.
Интересно, она проклинала своего любовника или, наоборот, рвалась к нему? А может, ее удерживали в горном замке насильно? И еще внушали, что она совершила непростительный грех? Ведь лорд Дервиг так и не женился на ней.
«Он оплакивает свою невесту вот уже двадцать лет», — всплыли в памяти чьи–то слова. Но она погибла не двадцать лет назад, а всего лишь семь. Значит, Матиас начал отсчет со дня ее грехопадения, посчитав для всего мира умершей? Пленница! Она вместе с сыном была пленницей в горном замке! И это Ветна не захотела замуж за Матиаса, а не он не взял ее. Она любила короля!
Лорд Дервиг предстал предо мной злобным тираном, который хоть и любил женщину, которая отдала свое сердце другому, не желал с ней расставаться, а внушал бесконечное чувство вины. А когда смерть забрала ее, решил мстить. Но почему Конду? Только лишь потому, что тот занимал трон, который был нужен Раулю? Да и Раулю ли?
— Король любил тебя. Твой настоящий отец не мог не любить тебя, — я кивнула, позволяя срезать мой локон. Принц вытащил из кармана небольшие ножнички, ленточку и нацелился завязать ее бантом на выбранной пряди. Но мои последующие слова остановили его. Он внимательно слушал. Ему требовалось услышать именно это. — Он мечтал о сыне. Но все сложилось не так. Он слишком поздно узнал о твоем существовании и погиб, так и не успев познакомиться с тобой. Но у тебя есть возможность узнать кузена. Конд единственный родной тебе человек в целом мире. Он замечательный, правда. Тебе не надо идти против него.
— Ты его любишь?
Я опустила глаза.
— Да.
— Я верю. У тебя порозовели щеки.
— Ты совсем еще ребенок, — я ждала, когда Рауль срежет локон. — И он, как старший брат, многому мог бы научить тебя.
— Мне девятнадцать. Он старше меня всего на три года.
— Но он вырос во дворце, где все потайные места ему знакомы.
— Не все. Он не знает, что существует проход из этой крепости прямо во дворец. Так к моей маме приходил король, пока она ему не наскучила. Но теперь этот портал послужит мне, — Рауль завернул срезанный локон в платочек и сложил вместе с ножницами в карман. — Так что еще неизвестно, кто кому устроит сюрприз.
— А что насчет открытия порталов в другие миры? Разве тебе не интересно научиться большему?
— Я умею открывать порталы. Я истинный Корви.
— Я верю, — вернула я его же слова. — Но разве ты точно знаешь, что прячется за теми или иными дверями? В какой ты попадешь мир? А вдруг он опасный? А Конд знает.
— Мне Элирия подскажет.
— А она захочет? Или толкнет в спину, когда ты, по незнанию, откроешь дверь в мир чудовищ?
— Я разве не упоминал, что могу повернуть время вспять? Если моей жизни будет что–то угрожать…
— Ах, да. Чтобы убедиться, кто тебе друг, а кто враг, нужно время. Что ж, удачи тебе, наивный принц. Надеюсь, ты не растеряешься, когда от тебя захотят избавиться с помощью того же шила, которое Элирия вогнала в голову Конду.
У Рауля расширились зрачки.
— Я нашла короля в своем мире и приволокла в Рогуверд., — я продолжала вбивать клин между Раулем и его опасной невестой. — Он выжил лишь благодаря мне. А ты подумай вот о чем: окажется ли в трудную минуту рядом с тобой сострадающий тебе человек? Желающий разделить твою боль, а не добить тебя?
— Мне жаль. Правда, мне очень жаль, — я видела, что Рауль не лжет. — Но ничего исправить нельзя, магия к Конду не вернется. Шило не имеет обратного действия.
— И мне жаль. Тебе предстоит все время быть начеку. Ведь шило, как ты утверждаешь, не имеет обратного действия, — я легла и закрыла глаза. Плохие вести. Конд так надеялся, что сможет избавиться от иглы.
Рауль молча покинул комнату.
— Юдит, мне срочно нужно поговорить с Соулом, — я едва дождалась прихода служанки. Хотелось даже пуститься на поиски, так жгли выведанные у Рауля известия.
— Я поищу его, — выкладывая тарелки на стол — пришло время ужина, горничная что–то напевала, и я поняла, что искать Соула она будет так же неспешно. День близился к концу, и все устали. Душечка же мог задержаться или вовсе не заглянуть ко мне. У него нынче важные дела. Наверняка отирается рядом с Элирией, хотя прекрасно знает, какая она ведьма.
— Подожди, я напишу записку. Только, пожалуйста, проследи, чтобы Соул читал ее без посторонних. Это тайное послание.
— Хорошо, — Юдит терпеливо ждала, когда я, перейдя к бюро, накарябаю короткое письмо.

Глава 24 

«Из крепости открывается прямой портал в королевский дворец, — писала я. — Его создал предыдущий правитель, чтобы тайно навещать любовницу. Именно поэтому лорд Дервиг собирает армию внутри замка. Он нападет на столицу внезапно, когда Его Величество отвлечется на осаду».
Немного подумав, я добавила: «Мне очень жаль, но шило уничтожает магию навсегда. Невосполнимая потеря».
Предупрежденная еще раз о важности послания, Юдит засунула записку в рукав и убежала.
Я маялась. Пришло время готовиться ко сну, а горничная так и не пришла. Не выдержав томительного ожидания, я решилась отправиться на поиски нерадивой служанки сама. Ноги сунула в валенки — не было сил ковылять на каблучках.
Коридоры и до этого не отличались людностью, но тут я вовсе не встретила ни одной живой души. Замок словно вымер. Мучимая любопытством, я высунула нос наружу, но стужа быстро вернула меня назад. Порывшись, я обнаружила в одном из шкафов на первом этаже мужской шерстяной плащ, укуталась в него и вышла во двор. На крепостной стене горели огни и толкался народ. Горцев было много и все они, подобно зрителям на галерке, с увлечением смотрели на нечто происходящее внизу.
Я кряхтя забралась по каменной лестнице на самый верх и, встав на цыпочки, легла животом на каменную ограду. Пламя, пляшущее в чанах с маслом, слепило, но я разглядела копошащихся в снегу, прямо под стеной, людей.
— Что происходит? — не поняла я.
— Ваша служанка упала, — воин с бритым лбом и мощной бородой смерил меня заинтересованным взглядом.
У меня подкосились ноги, и я села, опершись спиной о стену.
Такая высота, метров пять–шесть, не меньше! Юдит, если и осталась в живых, то наверняка покалечилась.
— Почему она упала? Ее толкнули? — тут же пришла мысль, что несчастье случилось из–за моей записки.
— Оступилась, — бородач присел на корточки, чтобы видеть мое лицо.
— Что она вообще здесь делала?
— Как и все, смотрела на войско короля. Во–о–он там, в лощине, они ставят свой лагерь, — он ткнул пальцем куда–то вдаль.
— К–король здесь?! — я поднялась и, немного покорячившись, все же забралась на парапет. Чтобы не упасть, схватилась за один из каменных зубцов, что обильно украшали стену. Да, я увидела змейку огней на перевале, но гораздо больше меня волновало происходящее внизу. Бородач вцепился в мой плащ, боясь, что я так же, как и Юдит, вывалюсь. Я же всматривалась в темные фигуры и умирала от страха за горничную. Я слышала, как гремит оружие.
— Что они делают, почему дерутся?
— Вон, видите, на меховых шапках бляхи блестят? — бородач толстым пальцем ткнул на две фигуры, что волокли что–то, похожее на мешок с тряпьем. Я с ужасом узнала тулуп Юдит. — Это королевские гвардейцы, у них на форме вышита эмблема птицы ярталь. Они первые подоспели к вашей служанке. А вот тот, с белыми волосами и без головного убора — это лорд Соул. Он спрыгнул следом за девкой. Спасать полез. Хорошо, что там снега по шею, иначе все кости переломал бы.
— Он ранен?! — я видела, что Соул лежит на снегу, а над ним нависает кто–то из королевских воинов.
— Нет, жив. Гляньте какой! Шапку с гвардейца сшиб. А вон и наши бегут на подмогу.
Я повернула голову и увидела, что со стороны ворот спешил небольшой отряд.
— Стрелять сверху не решились, побоялись попасть в своих, — бородач, устав держать плащ, потянул меня назад. — Да и на лошадях туда не подобраться. Животина все ноги переломает.
Быстрая схватка закончилась тем, что королевские гвардейцы отошли, не отдав Юдит, а горцы подхватили раненного Соула и побежали к вратам. Даже в темноте было заметно, как быстро на рукаве его белого кителя расплывалось кровавое пятно.
Едва сдерживая слезы, я кинулась вниз, чтобы понять, как сильно досталось Душечке. Но, к сожалению, не успела. Слишком долго спускалась со стены, боясь потерять огромные валенки.
Доктор с сумкой догнал меня на лестнице, ведущей к нашим покоям.
— Как вы думаете, Юдит выжила? В руках гвардейцев она выглядела тряпичной куклой.
— Вполне возможно, — он торопился, а потому пыхтел, как паровоз. — Снег наверняка смягчил удар. Зря лорд Соул сорвался за какой–то служанкой. Один против полудюжины гвардейцев.
— Это из–за меня, — я на самом деле так считала. — Не простила бы, если бы он не бросился ей на помощь.
— Едва в плен не попал по собственной глупости, — поставил диагноз доктор перед тем, как нырнуть в комнату больного. Меня туда не пустили.
Я переживала и не ушла к себе. Словно конвоир, маршировала перед дверью Соула и время от времени заламывала руки, обращаясь с неумелыми молитвами к местным богам.
— Доктор, как он? — кинулась я, стоило тому появиться на пороге.
— Кости целы, — эскулап взял меня за трясущиеся пальцы. — Пришлось наложить швы на резанную рану на предплечье. Еще кровоподтек на пол–лица, но это уж само заживет…
— Мне можно к нему?
— Теперь можно. Просто… — доктор помялся, прежде чем продолжить, — …он находится в некой прострации. Не мог вспомнить моего имени.
— Все–таки ударился головой, — я поморщилась, представляя, как должно быть ему было больно.
— Будем надеяться, что повреждение незначительно. Крови в слуховых проходах я не нашел.
— Я подежурю рядом с ним, — приняла я решение и смело вошла в покои Соула.
Сидящий в кресле горец вскинул на меня глаза, но я отринула все условности. Понравится лорду Дервигу мое поведение или нет, мне было глубоко наплевать. Я упала перед кроватью на колени и протянула руку, чтобы погладить растрепавшиеся пряди Душечки. Так непривычно было видеть его таким неприбранным. Обычно в его блондинистой шевелюре волосок лежал к волоску.
Соул был бледен. На руке повязка, через которую проступили пятна крови.
Почувствовав прикосновение, Душечка открыл глаза и повернул голову. Я сжала губы, увидев, как распухла вторая половина лица.
— Знатно меня приложили, да, леди Паулина?
— Ты только живи, Душечка.
Соул выгнул бровь.
— Душечка?
— Ты забыл? — забеспокоилась я, вспомнив предупреждение доктора.
— Главное, что я не забыл вас, леди Паулина.
— Рыбонька. Ты называл меня рыбонькой и обращался не так формально, — мне было важно, чтобы вернулся тот Соул, к которому я уже привыкла.
— Рыбонька, — сын советника рассмеялся, но тут же поморщился от боли.
Горец в кресле недовольно крякнул и покинул комнату. Неловко ему сделалось от нашего разговора. Побежал доносить хозяину.
Честно говоря, войдя в комнату и увидев Соула, я немного расстроилась. Я сочувствовала раненному человеку и переживала за него, но расстроило меня иное. В тайне я надеялась, что увижу короля. Ночной бред, когда я целовалась с Кондом и говорила всякие глупости, мог обернуться правдой, если бы сейчас амулет Разящего кинжала показал истинное лицо, прячущееся за маской Душечки.
Но нет. Передо мной находился именно Соул и никто иной. А я почти поверила, что вдогонку за каретой, когда меня похитили, бросился Конд, а легкомысленные танцы на балу устроил его двойник.
— Скажи, зачем ты прыгнул? Ведь ты все равно не спас Юдит. На что ты надеялся?
— Я должен был обнять ее, чтобы облегчить ее боль. Вы… Ты же знаешь, я умею внушать счастье.
— Она… выжила? — я не могла выговорить последнее слово.
— Надеюсь, мне не удалось проверить. На меня тут же напали.
— Но как гвардейцы так быстро оказались под стеной?
— Скорее всего, это были разведчики.
— Скажи, Юдит успела передать тебе мое послание? — я перешла на шепот.
Соул свел брови. Он не понимал, о чем я говорю.
Я закрыла лицо ладонями. Глупая, глупая Юдит! Она не нашла ничего лучшего, как лично доставить записку королю. Горничная упала не случайно, она спрыгнула. Горцам нет дела до ее судьбы, и, если бы не Соул, за ворота вообще никто не сунулся бы.
— Что за послание? — горячая ладонь легла мне на плечо.
Я обернулась на дверь и, убедившись, что та плотно закрыта, наклонилась к уху Душечки.
— Дервиг собирается внезапно напасть на королевский дворец. Где–то здесь, в крепости, есть портал, который для свиданий с Ветной тайно открыл предыдущий правитель. Рауль активирует его — он кузен Конда и обладает той же родовой магией.
— Тогда отряды Матиаса захватят дворец, — понял мою мысль Соул. — Как раз в тот момент, когда король с армией находится здесь.
— Да, — я кивнула. — Его сестра не в состоянии предугадать нападение изнутри и может проиграть битву. Тогда королю придется осаждать уже свой дворец.
— Как все знакомо! То же самое провернули эриверцы — напали изнутри. Но раз теперь король предупрежден, он не допустит повторение трагедии, — пальцы Душечки, пытающегося меня успокоить, сжались на моем плече, и я потерлась о них щекой. Это невинная ласка заставила Соула убрать ладонь и спрятать ее под простыню.
— Ты чего?
— Прости, мы не должны. Это слишком… интимно.
— С каких пор в тебе проснулось целомудрие? — я чувствовала себя развратницей, которой строго указали на ее поведение. — Как целовать меня за занавеской или утешать во время моего бредового состояния — так ты смел, а теперь что изменилось?
— Я все это делал?! — он был не то расстроен, не то растерян.
— Боже! Тебя как будто подменили!
— Это все голова, я многого не помню, — он потрогал синяк.
В комнату без стука вошел лорд Дервиг. Я торопливо поднялась и покачала головой.
— Будьте к нему снисходительны, мой лорд. Соул здорово повредился головой.
И вышла из комнаты. Мне срочно нужно было подумать. Меня потряхивало от возбуждения.
Пусть меня назовут сумасшедшей, но я знала, знала, что на кровати лежит совсем не тот человек, что был рядом со мной все эти дни. Мне хватило одного прикосновения к нему — той самой невинной ласки, чтобы понять, что прежде до меня дотрагивался не он.
Прав был Конд, когда говорил, что он чувствует меня. Ровно так же я чувствую его. И я в этом только что убедилась. По всему выходило, что король на самом деле был в горном замке, а когда узнал, что его столице грозит захват, вернулся к своим. А сюда отправил настоящего Соула.
Я, не справляясь с возбуждением, бегала от двери до окна и обратно. Теперь все вставало на свои места. У короля не было времени объяснять Соулу все детали, поэтому сын советника не нашел ничего лучшего, чем сослаться на больную голову.
Но когда они успели договориться о подмене? Не мог же Соул случайно околачиваться у ворот?
Я села за стол и постучалась головой о столешницу.
Помогло. Я вспомнила, что совсем недавно Душечка отпрашивался в город, чтобы накупить мне сорочек. Наверняка, он тайно встретился с лордом Лоури — старый лис всегда рядом со своим хозяином. И там же они условились о подмене. Может, удалось поговорить или в ход пошла записка с распоряжениями, ведь Дервиг отправил с Душечкой двух мордоворотов.
Но если все так, как я думаю, тогда всплывает новая загадка — поступок Юдит, едва не стоивший ей жизни. Она–то здесь с какого бока–припека? Прыжок со стены ее собственная инициатива? Или выход из положения, чтобы дать повод королю выбраться из замка?
— Так–так–так, — я побарабанила пальцами по столу. — А если ворота закрыли на запор в виду того, что появилась армия короля, и Душечка оказался взаперти? Наверняка, полученные от меня сведения заставляли искать выход, и тогда прыжок Юдит вполне логичен. Душечка сиганул за ней следом, там, внизу, во время драки произошла подмена, а потом настоящий Соул вернулся раненным на руках горцев. Ему непременно нужно было вернуться, чтобы продолжать шпионить. И заботиться обо мне.
В этом я была уверена на все сто. Король не оставил бы меня без помощи.
Я должна была утвердиться в своих догадках, поэтому едва дождалась, когда лорд Дервиг покинет покои больного, и ворвалась туда. Опустившись на колени, я приложила ладонь Соула к своей щеке. Настороженный взгляд лежащего передо мной мужчины — совсем не тот, которым наградил бы меня король. Он не держал бы пальцы так, словно они у него одеревенели.
— Скажи, Соул, Его Величество не сильно ушибся, когда спрыгнул со стены? — прошептала я.
Сын советника свободной рукой потрогал свой кровоподтек.
— Судя по силе удара, нет.
— Что мы будем делать дальше? Ты продолжишь начатую игру?
— А во что я играл?
— Ты флиртовал с инфантой, — я немного помялась, прежде чем задать вопрос, который волновал меня. — Скажи, ты на самом деле спал с леди Розмари, когда тебе было двадцать?
— Ого какие вопросы тебя волнуют!
— Не юли! Мне важно знать.
— Знать, что я не так хорош, как тебе казалось? Проще перечислить, с кем я не спал.
Тут я выдохнула. Король к Розмари больше не вернулся, раз позволил своей любовнице изменять ему.
— Я знаю, с кем ты не спал. И навряд ли удастся. Со мной и Николь.
— Редкое исключение, — горькая усмешка тронула его губы.
— Как случилось, что сын советника выбрал себе столь неприглядное занятие? Понятно, что ты добываешь нужные короне сведения, но…
— За все нужно платить, Паулина. Любая магия требует подпитки. Моя пополняется через удовольствие в постели. Я в каждой женщине вижу лишь источник. Никакой любви или привязанности. Поэтому сразу предупреждаю каждую из вас, я — плохой.
— Ты не можешь быть верным одной женщине?
— Вряд ли я когда–нибудь женюсь.
— А как же быть с наследниками рода Лоури?
— Дант отлично справится с этой задачей. Наш род не оскудеет.
— К черту такую магию, — мне сделалось обидно за Соула.
— Меня все устраивает.
— Скажи, Соул, — я решила уйти от неприятной темы, — тогда, в замке, ты или король гуляли со мной по галерее и рассказывали о портретах?
— Когда Конд отлучался, за тобой следил я.
— Но откуда…
— Откуда он знает все подробности наших с тобой бесед? Я писал отчеты, а у Его Величества прекрасная память.
— Если вы такие замечательные шпионы, и у вас все схвачено, то как допустили неконтролируемый наплыв невест во дворец?
— Кому–то понадобилось организовать хаос, но именно благодаря ему мы поняли, что назревает нечто серьезное.
— К хаосу руку приложила Розмари? — я была уверена, что приглашения невестам разослала она.
— Как я теперь понимаю, ее шантажировала инфанта. Когда по дворцу бродит несколько десятков невест, их служанок и несчетное количество слуг, то скрыть можно что угодно и кого угодно, — Соул устал лежать. Поморщившись, он сел и подложил под спину подушку. Я отвела глаза от его мускулистой груди, с которой спала простыня. — Ну, рыбонька, теперь твоя очередь. Расскажи все, что произошло с момента твоего похищения. Мне нужно знать, как себя вести.
Я поморщилась.
— Не называй меня рыбонькой. Это позволительно только Душечке, а ты не он.
Соул вздохнул и поправил простыню.
После своего рассказа, я потребовала сведения об инфанте. Мне хотелось понять, за что она ненавидит Конда. И я услышала историю о Фельстане, в которого юная дочь императора была влюблена по самые уши. Да, Корви–Дуг–младший погиб не от руки Конда, но тот умело натравил на него герцога Э. Неглупая девушка сразу догадалась, кто заварил кашу. Позорное изгнание императора, горе из–за утраты любимого, которое едва не свело ее в могилу — и, вуаля, мститель и хладнокровный убийца готов!
— Мне кажется, она повредилась рассудком, — резюмировал Соул. — Слишком дерзка и неудержима в своем желании мстить.
— А что за история с ларцом, который я нашла в сарае? — у меня было припасено много вопросов, а Соул находился не в том состоянии, чтобы сбежать, поэтому я воспользовалась случаем.
— Его создал Джовиро Корви–Дуг, отец Фельстана. Именно он открыл и поддерживал нестабильный портал, из–за чего в Рогуверд двинулись не только захватчики из других миров, но чудовища.
— Думаешь, инфанта воспользовалась им, чтобы вернуться в Рогуверд?
— Я думаю, Элирия готовит его для более масштабной задачи.
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Мы уставились друг на друга. Задумка заговорщиков прояснялась. Они возьмут дворец изнутри — задействуют оба портала. Наверняка беды с этой стороны никто не ждет. О ларце благополучно забыли, а тайный проход короля и не подумали уничтожить, поскольку не предполагали, что появится новый Корви, способный его открыть.
— В Эривере найдется немало бойцов, желающих вернуться и вновь поживиться за чужой счет, — подкрепил свою мысль Соул, знакомый с повадками захватчиков. — И если Дервиг пообещает не выпускать ярталь, то жизни иноземцев ничто не угрожает.
— Теперь я понимаю, для чего Элирия собирала магию. Она хотела оживить ларец, а собственных сил хватало лишь на проклятия, — я вспомнила слова Душечки, что ни один амулет не будет работать без постоянной подпитки. — Как думаешь, Дервиг догадывается о существовании второго портала? Вдруг инфанта держит его в тайне?
Моя фантазия работала на полную катушку.
— Подозреваешь, что инфанта призовет своих людей, чтобы убрать с дороги уже самого Дервига? — подключился к рисованию неприглядного будущего Соул. — Да, сильный получился бы шаг.
— Элирия пришла сюда за реваншем, — развила мысль я. — Отец инфанты — император, но он сплоховал и его с позором изгнали. Она вернет Рогуверд и утрет отцу нос.
— Вполне возможно, — Соул спрятал зевок за ладонью — усталость брала свое. — Но раз король знает о существовании нестабильного портала, то ничего у нее не выйдет. Ларец уничтожат.
— Не опоздали бы, — с сомнением произнесла я. Видела, что мой друг вымотан, поэтому собиралась свернуть допрос, но не удержалась от последнего вопроса. — Скажи, Соул, почему лорд Дервиг тебе доверяет? Он же не дурак? Ты сын Лоури, а, значит, вполне можешь быть засланным казачком.
— Он и не доверяет, иначе не отправил бы с Душечкой в город двух соглядатаев и не запретил бы ему, как только увидел королевскую армию, выходить за ворота.
— Ну а все–таки. Душечка сам напросился в замок, куда Матиас никого не приглашал. Откуда у вас была уверенность, что он согласится?
— Уверенности не было, мы действовали спонтанно, но нам повезло. Видимо, лорд Дервиг решил, что мое присутствие ничего уже не изменит: часовой механизм по свержению короля приведен в действие и отсчитывает последние часы.
— Он мог легко избавиться от тебя. Достаточно было сказать трактирщику, и тот пустил бы любого неугодного на колбасу. Видел бы ты его мерзкую рожу. Или здесь прикончили бы по–тихому и закопали в горах. Однако он терпит тебя.
— Матиас не решился бы меня убрать. Мы заключили договор на крови: поднявший руку окажется проклят. В обмен на тайные услуги Дервиг обещал мне покровительство. Его интересовало, что происходит во дворце, а я исправно поставлял сведения.
— Все равно вы с Душечкой сильно рисковали. А вдруг бы он опознал племянника?
— Он увозил тебя, и это оправдывало любой риск. И потом, мы не могли упустить шанс разведать, что происходит в крепости. Добрый дядюшка с неохотой принимал у себя даже короля, и нам была крайне любопытна причина столь серьезной закрытости.
— А ведь без моего похищения вам не удалось бы так близко подобраться к доброму дядюшке, — я еще не понимала, куда меня привели рассуждения, но они выглядели весьма подозрительно.
— Так звезды сошлись, — туманно ответил Соул.
Уже перебравшись к себе и улегшись, наконец, спать, я призадумалась. Как–то странно у них сошлись звезды. Если король сразу понял, что меня похитили, почему тут же не отбил? Еще в столице, когда карета лавировала среди десятка прибывших на бал? И потом, у Конда была возможность снарядить отряд, а не рисковать собственной шкурой. Плюс ко всему, путь до замка занял почти три дня, мы останавливались на постоялых дворах, и была уйма времени, чтобы разобраться с похитителем до того, как он запрется в цитадели.
Все говорило о том, что Его Невозможное Величество поступил так, как было выгодно ему.
Утром меня разбудил лорд Дервиг. Он самолично покопался в моем гардеробе и кинул на кровать выбранный наряд. Все белое, даже полушубок пошитый из какого–то пушного зверя вроде песца.
— Мы идем на прогулку. Будет холодно, — известил Матиас, не глядя на меня. Я натягивала на грудь одеяло и морщилась от яркого утреннего света — слуги раздвинули тяжелые портьеры и впустили в комнату солнце. Вчера я легла поздно, поэтому пропустила даже завтрак.
— Мы собираемся в город? — я помнила об обещанных женских мелочах, которые купит жених.
— Я буду ждать внизу. Поторопись, — не удостоил прямым ответом лорд Дервиг и покинул комнату, предоставляя мне возможность без стеснения выбраться из кровати.
Пока одевалась, я сто раз вспомнила о несчастной Юдит. И не потому, что некому было застегнуть пуговицы на платье. Просто каждое мое действие, будь то умывание или расчесывание волос, вызывало в памяти ее улыбку, ее заботливые руки. Знать бы, что с ней все в порядке, и я бы перестала терзаться, что отправила ее с опасной запиской.
На улице, несмотря на солнце, злобствовал ветер.
— Накинь сверху на шапку, иначе ее сдует, — Матиас протянул огненно–красный шелковый шарф, концы которого тут же взвились вверх.
— Пойдем гулять по крепостной стене? — удивилась я, когда мне подали руку, чтобы помочь подняться по каменной лестнице.
— Король должен видеть, что ты здесь и с тобой все в порядке.
— Это его условие? — удивилась я, поскольку точно знала, как Конд уже позаботился о моей безопасности и вряд ли ему пришло бы в голову морозить меня на ветру.
Вот и сейчас мой негласный охранник Соул прогуливался с независимым видом по той же стене. Правда, под ручку с Элирией. Та, проходя мимо нашей пары, мило улыбнулась мне, мельком оценив урон от своего проклятия — мое лицо приобрело зеленоватый оттенок. Наверное, Конд поступил верно, втирая отвар — в прошлый раз я не успела поменять цвет кожи на лягушачий.
— Нет, это мое желание. Пусть любуется, пока может, — язвительно возразил лорд Дервиг.
— Вы выставили приманку в надежде, что король клюнет на нее?
— Он не уйдет, пока видит цель. Будешь гулять по утрам до самой свадьбы. В любую погоду. Справишься без меня, милая? — Дервиг обернулся на часы, расположенные над одной из башен.
— Конечно, милый. Я просто–таки мечтаю отморозить себе нос.
Матиас поднес к губам мои пальцы — муфта спасала их от холода.
— А где фаше? — изумление отменило прощальный поцелуй.
Я показала ему вторую руку, на которой тоже отсутствовало кольцо–переводчик. Чтобы Дервиг не полез ко мне за шиворот, желая убедиться, что я обхожусь без лингвистического помощника, поспешила признаться:
— Ваши усилия и чудодейственный отвар не пропали даром. Я свободно говорю на рогувердском. Терпение и труд все перетрут.
— Похвально, — Матиас потрепал меня по щеке, но я брезгливо скривилась. — Учи свадебную клятву, милая. Осталось совсем немного.
Я кивнула и побрела вдоль стены в гордом одиночестве. Красный шелк вился за мной крыльями. Где–то там, вдали, на меня смотрел Конд.
— А, вот вы где!
На стене становилось людно: на одном из поворотов меня нагнал Рауль. Злобный ветер ярко окрасил щеки и немилосердно трепал шикарные кудри Эльфа. Я смотрела на них и видела Конда. Как бы мне хотелось запустить в его шевелюру пальцы и потянуть, чтобы он наигранно скривился, но все же наклонился. А еще провести рукой по гибкой спине и приоткрыть губы для глубокого поцелуя.
— Сегодня вы улыбаетесь, — вернул меня из мира фантазий незаконнорожденный принц. — Кстати, вам идет легкая зеленоватость лица. Глаза сделались ярче.
— Спасибо, — поблагодарила я за сомнительный комплимент. — Ваша невеста постаралась.
Рауль обернулся на громкий смех Элирии — пара прогуливалась в шагах двадцати от нас. Соул что–то шептал инфанте на ухо. Синяк на пол–лица вовсе не сделался преградой к активному флирту дворцового ловеласа.
— Я собственно по этой причине искал вас, — Рауль сунул руку в карман полушубка и вытащил из него тот же платочек, в который недавно заворачивал мой локон. В нем оказался плетеный из волос браслет с вкраплениями мелких рубинов. — В качестве извинения я подарю вам нечто уникальное. Обереги у вас уже есть, я знаю, что отец отдал вам Разящий кинжал, принадлежавший моей матери. Надеюсь он защитит вас от изобретательных проклятий Элирии, а вот амулет, который я создал для вас…
Бастард замолчал, готовя меня к следующим словам. Его глаза изучали мое лицо, ожидая определенной реакции.
— И что же вы создали для меня? — поторопила принца я.
— Однажды, всего лишь однажды, вы сможете повернуть время вспять. Вы сами решите, когда задействовать амулет.
— Ох! — я знала, чего подобный «подарок» стоил Раулю: магию времени в течение всей жизни можно использовать лишь пару–тройку раз, а он пожертвовал одним из них для меня.
— Элирия рассказала мне, как Конд вернул своей возлюбленной время, которое она провела в Рогуверде, — Рауль, застегивая браслет на моем запястье, не смотрел на меня, иначе заметил бы, что я перестала дышать. — Анна шагнула в свой мир вновь пятнадцатилетней, и король все три года ждал, что она забудет герцога Э.
— Но она не забыла, — ревность укусила сердце, хотя я знала, что Анна давно счастлива с другим мужчиной.
— Нет. Конд проиграл. Но любовь того стоила, правда? — улыбка Рауля была светлой, искренней. Так, наверное, улыбалась своему малышу Ветна.
— Там была возлюбленная, но кто для тебя я? Чем я заслужила такие жертвы?
— Ты девушка, попавшая в беду. А я даю тебе шанс из нее выбраться. Ты можешь вернуться к тому моменту, когда вы с Кондом еще не были знакомы. Жить понятной жизнью, а не готовиться к замужеству с лордом Дервигом. Достаточно произнести желание вслух и поцеловать вот этот рубин, — Рауль потер пальцем самый крупный камень на браслете.
Соблазн был велик. Прошептать заветные слова и вновь оказаться на улице, ведущей к площади, за которой находится мой дом. А утром сесть на рейсовый автобус и отправиться к родителям. Встретить Новый год в кругу семьи…
Но Конд? Что будет с ним?
— Здесь, в Рогуверде, время тоже повернется вспять?
— Не думаю. Я рос без учителей и еще не определил границ доставшегося мне дара. Но все же полагаю, время изменится только для твоего мира. В Рогуверде, скорее всего, все останется по–прежнему.
Выходит, однажды я вернусь в исходную точку? Почувствую отчаяние раненного Конда, но все, что сделаю — это продолжу свой путь? Он найдет в себе силы дотащиться до лифта, а остальное пойдет по намеченному сценарию, но уже без меня?
Как ни крути, я лишний элемент в Рогуверде и не влияю на течение его истории. Бунта лорда Дервига не отменить, он зрел и без меня. Короля приманят каким–нибудь другим человеком, который ему не менее дорог. Дантом, например. Или сыграют на привязанности к Розмари. Вполне возможно, что фрейлина останется жива, ведь никто не принесет ей потерянный кошелек, а, значит, она не начнет шантажировать инфанту.
Я огляделась. Достаточно одного желания, чтобы наше случайное знакомство с королем обнулилось. Просто пройти мимо, и Конд никогда не узнает о моем существовании.
— Я не верю, что ничего не значу для мироздания, — я сунула руки в муфту, чтобы не видеть амулет. — Если мне суждено было попасть суда, я отыграю свою роль до конца.
— У тебя еще есть время поменять решение, — Рауль поклонился, собираясь покинуть меня, но я вдруг, неожиданно для самой себя, вцепилась в его руку.
— Скажи, ты защищаешь меня, потому что не смог защитить свою мать?
— Я был слишком молод и эгоистичен, — Рауль отвернулся, но я видела, как пламенеют его уши. Он ничего не забыл.
— Ты изменился. Ты стал лучше, сильнее. Знаешь, ваше противостояние с королем еще можно исправить, — горячо заговорила я. Раулю не хватало уверенности, а я пыталась ее внушить. — Достаточно всего лишь отказаться от вражды. Для этого даже не нужно поворачивать время вспять.
— Но я не смогу вернуть Конду его силу. Он обречен. Лишенный магии не имеет право занимать престол. Уж лучше я, чем кто–либо из этих, — он кивнул на приближающихся к нам Соула и инфанту.
— Элир сжует тебя и не поморщится, — предупредила я.
— Мы еще поборемся.
Это «мы» подействовало на меня сильнее, чем любое признание в лояльности. Я поняла, что на стороне Конда появился еще один соратник. Я готова была расцеловать Рауля, но сдержалась. Вдруг проклятие Элирии сильнее всех оберегов? Не хотела бы я в третий раз проверить его действие на себе.
На следующий день меня вновь пригласил на прогулку Дервиг.
— Я послал королю приглашение на свадьбу, — Матиас счел нужным поставить меня в известность.
— И что он ответил? — я старалась выглядеть равнодушной.
— Что придет к назначенному сроку. Правда, я передвинул дату свадьбы на несколько дней.
Я выдохнула.
— Зачем вы тянете? Король здесь, жених и невеста тоже. Гости маются, — я кивнула на слоняющихся по внутреннему двору горцев. Скорее бы случилась развязка, нет сил играть в злого волка и послушную овцу.
— С той стороны еще не все гости прибыли. Для штурма их мало, а измором брать крепость у короля нет времени. Слишком уж важна для короля заложница. Он не позволит ей выйти замуж за кого–либо.
— Однажды позволил. Правда, быстро сделал вдовой, — напомнила я случай с Анной.
Матиас нехорошо посмотрел на меня.
Я прекрасно понимала, что дядюшка ждет, когда Конд кинет все силы сюда, оставив во дворце лишь небольшой отряд. Матиас уверен, что никто не догадывается о тайном проходе, а значит, не сможет противостоять силе заговорщиков. Ему наплевать, что попытки задержать Адель не увенчались успехом. Он слышал ее смех, когда похищал меня. Да и я еще сглупила, когда спросила, не собирается ли Адель на бал. Да, сестра короля способна управлять огромным артефактом, который представляет из себя дворец, но фактор внезапности не помог предыдущему королю, не поможет и ей.
Последние дни перед свадьбы шли скучной чередой. Соул пропадал у инфанты или играл в карты с горцами, я же, словно заведенная, выполняла нехитрый ежедневный ритуал: гуляла на стене с Дервигом, без него или в сопровождении Рауля, учила брачные клятвы, наблюдала за подготовкой то ли к походу, то ли к торжеству. Она проходила странно. Никакого украшения храма, заготовки продуктами и винами, но горцы вдруг переоделись в единую форму красного цвета. У меня рябило в глазах от их красных мундиров.
— Я думала, только невеста будет в алом наряде, — поделилась я с Раулем — в этот раз он выгуливал меня. Разговоры о подаренном амулете не возобновлялись, бастарда больше занимали мои немногие воспоминания о дворцовой жизни и коллизиях с кучей невест.
— Королевские гвардейцы в синем, армия в черном. Мы должны знать, кто свой, а кто чужой.
— Достаточно было одного отличия — горцы все бородатые, — хмыкнула я.
— Не мешай Элирии развлекаться, — махнул рукой бастард, так просто выдавший желание инфанты унизить меня. Невеста в красном, как и простые солдафоны. Это все равно, как если бы на земную свадьбу гости заявились в белом. Главная виновница торжества определенно была бы в ярости. Я — нет. Я все еще надеялась, что меня спасут до брачного обряда.
— Расскажи мне о своей матери. Почему она не вышла замуж за Матиаса? Ведь он любил Ветну, — наши отношения с Раулем уже доросли до того, что мы могли задавать друг другу неудобные вопросы. Принц как–то поинтересовался, правда ли, что я ношу под сердцем ребенка от Конда. Я ответила, что пока неясно, и поняла, что ожидание еще одного наследника Корви бастарда волновало.
— Я помню, как Матиас делал предложение маме, — Рауль сложил руки за спиной. — В последний раз где–то за неделю до ее смерти. Она отказала. Впрочем, как и всегда. Мне, кажется, мама все еще любила короля. Иначе почему она не ушла в другую часть замка следом за мной? Зачем бередить раны и смотреть на дверь, в которую любовник больше никогда не войдет?
Нет, боль Рауля не ушла. Он все еще задавал вопросы, на которые никогда не получит ответы.

Глава 26 

Я заставила бастарда остановиться. Притянула к себе и обняла.
— Мама сделала все, чтобы король понял, что у нее появился ребенок, — обида звучала в его голосе. — Хотела вернуть мужчину, приманив мной. И даже без меня она не разобрала детскую.
— Портал находится в детской комнате? — догадалась я. Рауль кивнул. — Поэтому она не вынесла оттуда люльку, хотя ты давно вырос?
— Да. Матиас забрал меня к себе, когда мне исполнился год, а она осталась. Глупая женщина.
— Она любила, — я пыталась оправдать поступок матери, обделившей вниманием своего малыша ради призрачной надежды увидеть любовника.
— Дервиг сразу объявил ей, что король не придет, так как думает, что она умерла. И даже отвел на ее собственную могилу. Но она все равно выбрала не меня. Осталась в той комнате.
Я была уверена, что Ветна пестовала сына до тринадцати лет, а, оказывается, принц все эти годы воспитывался лордом и жил вдали от нее.
— Тебя гложет обида на мать, — я отпустила Рауля, чтобы заглянуть ему в глаза. — А она просто не хотела сдаваться. Ветна отказалась не от тебя, а от Матиаса. Она не дала себя победить. Дервиг отнял у нее ребенка, чтобы заставить прийти к нему, но твоя мама выстояла.
— Три недели тайных встреч с королем и тринадцать лет одиночества. Стоит ли любовь таких жертв?
Рауль сокрушенно покачал головой.
Я невольно поставила себя на место Конда. Что произошло бы, если бы я вдруг решила воспользоваться подаренным амулетом и навсегда исчезла? Как повел бы себя король? Кинулся искать? Или пошел вразнос, взращивая в себе обиду? А я? Что почувствовала бы я, если бы Конд вдруг снял осаду и ушел восвояси, больше ни разу не вспомнив о моем существовании?
И в том, и в другом случае было бы больно. С любимыми нельзя разрывать отношения без слов. Надо найти в себе мужество и объясниться. Дабы избежать недосказанности и неоправданных надежд. Король ушел, не сказав «прощай», и Ветна потратила долгие годы на его ожидание.
— Как они расстались?
— Не знаю, — Рауль пожал плечами. Мы вновь начали движение по стене. — Матиас говорит, что король часто позволял себе интрижки на стороне, и мать одна из череды его любовниц. Если бы он захотел продолжения, то не исчез бы так внезапно.
— А как Матиас узнал об их связи? — я сопереживала женщине, которой уже не было на свете.
— Мамина горничная донесла, что госпожу давно не посещает лунная немочь. Он заставил ее раздеться и тогда понял, что она беременная. Ворота крепости закрылись, больше ни одна женщина не переступила ее порог, а мама была объявлена умершей.
— Куда делась горничная?
— Дервиг надежно спрятал тайну моего рождения, — Рауль выразительно посмотрел, и у меня не возникло сомнений, что горничная, как и все остальные, причастные к тайне любовных встреч Ветны с королем, закончили дни такими же пленниками.
До свадьбы оставалось два дня, и я не находила себе места. Чтобы поделиться страхами, я подкараулила Соула у дверей его комнаты, иначе тот вновь пропал бы на целый день.
— Почему ничего не происходит? — я вцепилась в ворот его камзола.
— А что должно происходить? — поднял светлую бровь сын советника.
— Неужели вы не боитесь, что меня на самом деле отдадут замуж?
— Будет повод сделать тебя вдовой, — улыбка скривила губы Соула.
Я скрипнула зубами. С них станется дотянуть до того, что мне придется возлечь со стариком. Успокаивало лишь то, что Дервиг обещал не трогать меня, пока не убедится, что я не беременная.
— Хотите провернуть тот же фокус, что и с бедной Анной? — я накрепко запомнила рассказ, как ее выбросил на дорогу Фельстан, пытаясь избавиться от погони герцога Э. — Только я не она и не выступлю безропотной овцой. Или вы вытащите меня отсюда, или…
Понимая, что опустилась до шантажа, я прикусила язык.
— Или? — он отцепил мои пальцы от камзола.
— Спрыгну со стены, — я не упомянула более радикальный метод — исчезнуть навсегда с помощью амулета Рауля. — Как Юдит.
— Глупая, горничная не убилась о камни только потому, что на ней была рубашка из стадори.
— Что за амулет?
— Это ткань, которую ткут в монастыре Святой девы. В ней магия, оберегающая жизнь.
— На Душечке тоже она была?
— Да, Юдит привезла их среди своих вещей.
— А мне? А у меня почему нет стадори? — я вновь почувствовала себя обделенной.
— Чтобы ее заметил Дервиг и задался вопросом, откуда взялась вещь, которой до того у тебя не было?
Я чуть не вцепилась в лицо Соула, снова выразительно выгнувшего бровь.
— Это несправедливо. Я, может, первая, кто рискует жизнью, — я вновь прикусила язык. Чуть не выплеснула обвинение, что Рауль обо мне заботится больше, чем Конд и Соул вместе взятые.
— Считай, что твой охранный амулет — это я, — заметив мой гневный взгляд, сын советника убрал шутливый тон. — Паулина, я клянусь тебе, что сделаю невозможное, лишь бы спасти тебя. Даже ценой собственной жизни.
— Угу, — я обиженно отвернулась, — ты выбросишь вон Дервига, когда тот явится исполнять супружеский долг.
— До кровати дело не дойдет.
— Обещаешь?
— Обещаю, — Соул поцеловал меня в лоб и, отодвинув со своего пути, отправился по важным шпионским делам.
Я поплелась на стену. Забравшись по крутой лестнице и отметив, что утренний променад значительно укрепил мои мышцы, я направилась в противоположную сторону от ворот. Но лязг поднимаемой решетки и стук копыт по опустившемуся мосту привлекли мое внимание. Я легла животом на каменную кладку и едва не закричала. Внизу стоял небольшой отряд, который возглавлял Конд Корви. Заметив мой алый шарф, он помахал рукой.
Человек, выехавший навстречу в окружении горцев, повернулся, чтобы посмотреть, кому улыбается король. Я нырнула вниз и схватилась за грудь, желая унять стук взволнованного сердца. Лорд Дервиг явно был недоволен моим радостным видом.
Я едва дождалась, когда переговоры закончатся. Больше король на меня не смотрел. Через некоторое время конница развернулась и улетела к ущелью, где был разбит лагерь. А я побежала вниз, чтобы от первого лица узнать, что происходит.
— Король благословил нас, — произнес Дервиг, спускаясь с коня.
— Как это? — я не сумела скрыть смеси чувств, где переплелись неверие, отчаяние и страх.
Матиас кивнул одному из горцев и тот поднес шкатулку.
— Брачные браслеты с символом королевской птицы как особый знак расположения, — мой жених щелкнул замочком и откинул крышку. Здоровенному бородачу пришлось наклониться, чтобы я смогла оценить щедрость Его Невозможного Величества. На красном бархате лежали массивные золотые браслеты, на которых распустили крылья искусно сделанные из платины птицы ярталь: на мужском покрупнее, на женском поизящнее. Я вздрогнула, когда ощутила на себе взгляд «моей» птички. Вставленные в ее глаза рубины делали ее кровожадной.
— Как прошла встреча? — рядом с нами вырос Рауль. С любопытством заглянул в шкатулку. — О, свадебные браслеты!
— Подарок от Его Величества, — пояснил лорд Дервиг, наблюдая, как принц берет сначала мужское украшение, потом женское. Подержав их поочередно в ладонях, сложенных лодочкой, бастард покачал головой. — В них нет следов магии, можешь смело пользоваться.
Матиас выдохнул, а я наоборот перестала дышать. Обида и непонимание душили меня. Конд от меня отказался? Резко затошнило и перед глазами полетели ртутные мухи.
— Она сейчас упадет! — Рауль бросил в ларец браслет, чтобы подхватить меня, но лорд Дервиг его опередил.
Очнулась я уже на своей кровати.
— Что с тобой? — Матиас держал меня за руку и выглядел озабоченным. Рядом стоял доктор и складывал инструменты для кровопускания в сумку. Я поморщилась. Дремучее средневековье.
— Меня поразил подарок Его Величества, — я с трудом говорила, во рту у меня жила Сахара. Соул склонился надо мной со стаканом воды. Я посмотрела на сына советника с упреком. Кто обещал, что до свадьбы дело не дойдет?
— Меня тоже порадовал жест примирения, — Матиас спокойно наблюдал, как Соул помогает мне сесть и глотнуть воды. — Король хотел лично присутствовать на церемонии в храме, но я отказал ему.
Я закашлялась, подавившись водой. Соул протянул мне носовой платок.
— Почему? — я промокнула губы.
— На церемонии будут присутствовать только самые близкие: ты, я и Рауль с Элирией. А вот на свадебный пир можно пригласить всех остальных.
— Но разве король не племянник вам?
— Все так, но я не хочу раньше времени знакомить Конда с его кузеном. Пусть для него будет сюрпризом, что он неправомерно занимает трон. Я открою ворота лишь вечером. Горн известит короля о начале свадебного пира.
Я перевела взгляд на Соула, но его лицо оставалось каменным. Никаких эмоций.
Я ждала, когда уйдет Дервиг, чтобы поговорить с сыном советника, но они вышли вместе и больше не появлялись. Я несколько раз ходила в покои Соула, так велико было мое желание обсудить последние новости. Все ли идет по плану, пришла ли пора начать беспокоиться? Что будет, если церемония бракосочетания состоится? Я не верила, что у Конда поднимется рука убить родного дядю, чтобы сделать меня вдовой. Интересно, а разводы в Рогуверде существуют, или мне придется доживать свой век женой каторжника? Ведь за попытку переворота должно следовать суровое наказание. Уж лучше тогда отправиться домой. Фавориткой короля я быть не желаю. Я не из тех, кто будет делить мужчину с той, кому посчастливилось сделаться королевой. Сразу вспомнилась Розмари.
Я потрогала амулет Рауля. Хорошо, что он дал мне шанс выкрутиться из беды. Без него я чувствовала бы себя загнанной.
Как же мне хотелось обсудить подарок короля с Соулом! Его друг наверняка знает причину взволновавшего меня жеста. Во мне вовсю поднимало голову сомнение. Так ли уж был искренен Конд, признаваясь мне в любви? А вдруг приятные слова были произнесены лишь для того, чтобы настроить пешку на нужный лад? Чтобы я отыграла свою роль правильно.
Как же меня измучила неопределенность! Я боялась психануть и задействовать амулет Рауля, чтобы вернуться домой. Отчаяние частенько толкает на необдуманные поступки. Конду об этом следовало бы помнить.
Но Соул так и не появился. В последний раз я заглянула в его покои далеко за полночь. Его постель оставалась неразобранной.
В день свадьбы я поднялась рано. Едва светало. Быстро оделась и побежала на стену, намеренно не взяв с собой алый шарф. Гнал страх, что армия короля ушла, а меня оставили на произвол судьбы. Беспокойная ночь поселила во мне уверенность, что обручальные браслеты были прощальным подарком Конда. На самом деле, зачем ему околачиваться под стенами замка мятежного лорда, когда защиты требует столица?
Портал выведет армию противника во дворец, и место короля там. Чтобы принять бой, чтобы отстоять трон. В чем смысл его пребывания в горах? Усыпить бдительность Дервига, чтобы показать, что все происходит так, как тот запланировал? Или из–за меня? Но я не та, из–за кого следует потерять королевство!
С такими мыслями я поднималась по лестнице. С ними же приникла к бойнице, чтобы разочароваться: низины окутывал густой туман, и лишь снежные вершины освещало по–зимнему тусклое солнце.
— Они там, ждут.
Я вздрогнула от неожиданности.
— Соул! — в сердцах я топнула ногой. — Где ты пропадал? Мне было так страшно!
— Тебе не понравится мой ответ, — глаза блондина были красными, а вид помятым.
— Ты даже не переоделся! — я оглядела его, замечая и несвежую рубашку, застегнутую кое как, и пятна на шее, весьма похожие на засосы. — Опять за свое? Кто на этот раз?
Кривая усмешка сына советника заставила меня сжать зубы. Инфанта! Он провел ночь у инфанты. Другой женщины в замке нет.
— Как ты мог? Она же мерзкая!
— Даже гадюки нуждаются в утешении. Зато я знаю, как она пробралась в Рогуверд.
— Через портал Джовиро Корви–Дуг. Мы, кажется, это уже обсуждали.
— А вот и нет. Через ларец можно попасть только в Эривер, но не на Землю, — Сул покопался в кармане камзола и вытянул на свет цепочку, с болтающимися на ней солнцем и луной. — Тигул и Вераст. Этот ключ от Рогуверда Конд подарил Анне и герцогу Э, но Злючка выкрала его и смогла спокойно мотаться на Землю и обратно. Она же подделала почерк Анны и вызвала Конда запиской с криком о помощи.
— А он повелся, — чертова ревность к Анне никак не уходила.
— И он повелся.
— Скажи, раз уж ты ублажил инфанту, она призналась, как действует магия шила? Может, она знает способ, как от него избавиться?
— Нет, способа нет. Конд до конца своих дней будет испытывать боль.
Я закрыла лицо ладонями. У Дервига на руках все карты. Король утратил магию и не имеет права на трон. А Рауль легко докажет, что Рогуверд достоин нового правителя. Одаренного родовой магией и без репутации ловеласа. Даже Адель не сумеет возразить. Она сама королева Хантколя, и ее дети, хоть и несут магию Корви, от трона Рогуверда еще дальше, чем Рауль.
Единственный выход — вырвать из рук Дервига козырную карту. Я содрогнулась от собственных мыслей. Чтобы трон не попал в руки Элирии и компании, Рауль должен умереть. Думал ли об этом король? А Соул? Они готовы идти до конца?
Я категорически против убийства Рауля. Он дал мне шанс выжить, и я не смогу отплатить ему черной неблагодарностью. Но не будет ли мое желание помочь мальчишке, попавшему под влияние Дервига и совращенному Элирией, расценено как предательство? Как не переступить грань, отделяющую сострадание и желание помочь от предательства интересов другой стороны, которую я считаю своей?
Я посмотрела на сына советника. Ветер трепал его и без того спутанные волосы. Серое утро подчеркивало напряжение лица. Морщины на лбу, в уголках прищуренных глаз. Туго натянутая кожа на скулах. Он смотрел вдаль, но ничего не видел. О чем он думал? О предстоящем сражении или о том, что ему пришлось лечь в кровать с убийцей?
— Как это было? — черт, я не ожидала, что задам этот вопрос — С Элирией.
— Как и со всеми остальными, — Соул моргнул, возвращаясь к действительности. — Она ничем не отличается от других женщин.
— Ты не веришь, что сможешь полюбить?
— Зачем? Чтобы мучиться так, как сейчас мучается Конд?
У меня загорелись щеки. Я приложила к ним холодные пальцы.
— Что будет дальше? Что нас ждет?
— Тебя — свадьба.
— Вы все–таки решили пожертвовать пешкой?
Соул странно посмотрел на меня. Словно его удивило сравнение.
— Ты обязательно должна надеть брачный браслет и не снимать его до самого конца.
— Что будет, если я сниму? — вопросы множились, но я решила начать с основного и не прогадала.
— Ты умрешь.
— Тоже неплохой выход из положения. Все лучше, чем оказаться в постели с Матиасом.
— Даже если окажешься под ним, не снимай.
— А как я узнаю, когда наступит момент, который ты называешь «до самого конца»? — мне не понравилось допущение, что я все–таки консуммирую брак с Дервигом, поэтому хотела точно знать, когда все шансы выпутаться из ситуации будут утрачены. Именно тогда я воспользуюсь амулетом Рауля.
— Ты его не пропустишь. Я уверен, — видя, что меня потряхивает от волнения, Соул положил руку на мои плечи. Наклонившись, прошептал в самое ухо: — Кстати, Дервиг знает, что ты не беременная. Без Юдит ты плохо справилась с уничтожением улик.
Я потом подумаю, где могла проколоться. Какая теперь разница, оставила я капли крови на простыне или плохо выстирала панталоны, если Соул допускает, что дело дойдет до постели?
— Ты обещал меня защитить, помнишь?
Соул поцеловал меня в макушку. И я лишний раз убедилась, что этот мужчина совсем меня не волнует, а все мои влюбленности то в одного, то в другого проистекают только из–за того, что за всеми этими масками прятался Его Невозможное Величество.
Поднималось солнце и прогревало воздух. Туман начал рассеиваться, и я, наконец, увидела то, что пряталось за ним: королевское войско стояло под самыми стенами крепости.

Глава 27 

Я поискала глазами короля, но не нашла. Зато заметила среди гвардейцев странно одетых всадников. Их было мало, от силы дюжина, но они выделялись черными металлическими доспехами. Я словно попала во времена рыцарства.
— Слишком много гостей, да? — с улыбкой спросил Соул. — И подарки не забыли прихватить, — он указал на обоз из крытых телег, выставленных полукругом.
— Что это? Оружие? — я заволновалась. Волнение — мое обычное состояние в последние дни. — Но разве королю не следовало в первую очередь защищать дворец?
Мне трудно было оценить количество скопившихся внизу людей, но их однозначно собралось гораздо больше тех горцев, что прятались в замке Дервига.
— Битва произойдет здесь.
— Но как? Горцы откроют портал и нападут на дворец, пока король будет таранить ворота опустевшей крепости.
— Я уверен, что Его Величество продумал бой до мелочей. Твоя задача ни при каких обстоятельствах не снимать брачный браслет.
— Но как он защитит меня? Рауль сказал, что в нем совсем нет магии. Он проверил.
Мои слова удивили Соула.
— Мальчишка не так плох, как кажется, — произнес он задумчиво.
— Он совсем не плох. Его просто столкнули с истинного пути. Не убивайте его, пожалуйста.
Сын советника не ответил. Не ему решать.
Я вернулась в свою комнату. Все во мне дрожало от волнения. Чтобы немного успокоиться, открыла учебник рогувердского языка. На глаза попались брачные клятвы, которые я переписала туда из наставлений Святого Хельгерта, чтобы не носить с собой еще одну тяжелую книгу.
Хорошо, что никто не заглядывал в учебник, поскольку любое оказавшееся в нем свободным место было исписано моей рукой. Книга сделалась своеобразными тайными хрониками, где я скрупулезно выкладывал произошедшие со мной события.
Моя писательская деятельность началась с заметок на полях. Потом, по мере того, как я обучалась рогувердскому, мне потребовались упражнения по закреплению навыков. Глупо копировать текст, который только что прочел. Подобные занятия развивают лишь механическую память. Гораздо полезнее писать сочинения, тогда ты поневоле кидаешься выискиваешь неизвестные тебе слова, расширяя тем разговорную базу.
Так родилась идея дневника. В нем я подробно описывала момент «знакомства» с Кондом, первые дни пребывания во дворце, мое похищение и чувства, что я испытывала в столице и горном замке.
Да, я определенно рисковала, выкладывая тайны, принадлежащие не мне, но книга сделалась отдушиной. Даже можно сказать, подружкой, что не давала моему разуму перейти на темную сторону. Я была уверена, что никому из рогувердцев в голову не пришло бы заглянуть в учебник, который надоел им с детства. Да и я старалась не оставлять книгу без внимания. Сбруя, подаренная Дервигом, оказалась полезной: дневник всегда был при мне.
Последними словами, записанными сегодня в учебнике, были: «Неизвестно, что нас ждет впереди. Но я сильно надеюсь, что Конд Корви победит, и у меня не будет нужды применить оберег, подаренный Раулем».
— Милорд просил передать, что зайдет за вами сразу после завтрака. Вы должны быть готовы, — слуга, принесший поднос с едой, поклонился и вышел.
Я захлопнула книгу и кинулась из комнаты вон. Настойчиво постучала в дверь Соула.
Он открыл ее, но не широко, как обычно, и не сделал приглашающего жеста. Сын советника явно не желал, чтобы я входила. Я внимательно осмотрела его. Наверное, Соул будет единственным, кто явится на свадьбу в белом — он встретил меня при полном параде и без признаков усталости на лице.
— У меня к тебе большая просьба, — я протянула учебник. — Сохрани, пожалуйста, в каком–нибудь укромном месте. Не хочу, чтобы книга попала к чужаку.
Соул вопросительно задрал бровь.
— Учебник дорог мне как первая книга на рогувердском, — я вздохнула, видя, что бровь не собирается возвращаться на место. Нужны пояснения. — Просто сделай это. Защити ее магически, что ли. Я знаю, ты можешь.
Я насильно сунула ему фолиант.
— Хорошо, раз ты так настаиваешь. После всего этого, — он неопределенно помотал в воздухе рукой, — я мог бы купить тебе с десяток таких учебников.
— Нет, мне дорог именно этот. Он хранит следы моих слез. Язык дался мне непросто.
Соул кивнул и закрыл перед моим носом дверь.
— Зачем она приходила? — услышала я голос инфанты.
— Нервничает, — коротко ответил Соул. Последовали шаловливый смех и звуки поцелуев. Если до того я намеривалась потребовать назад свою книгу, то после, словно ошпаренная, отскочила от двери. Бедный Рауль. Вот уж вправду песни о королях, не могущих жениться по любви, о таких как он.
О своих мемуарах я не беспокоилась. Вряд ли инфанте сейчас до учебника, да и сам Соул вовсе не легкомысленный человек.
Заставить себя съесть хоть что–нибудь, я не сумела. Торопливо выпила молоко и поплелась одеваться. Хорошо, что национальное свадебное платье горянок не отличалось особой замысловатостью. Нижняя рубашка, чулки и панталоны, а сверху что–то на подобии шерстяного мешка с длинными рукавами. Широкий кушак, расшитый каменьями, вернул мне талию. Немного пришлось повозиться с головным убором. Рогатая шапочка со спускающейся на плечи прозрачной тканью смотрелась нелепой. Я подвязала ее под подбородком и глянула в зеркало.
Этот оттенок красного мне не шел. Алый делал меня простушкой. Я вспомнила платье, что надевала во дворце на званный ужин, и только вздохнула. Там я чувствовала себя королевой, а здесь задорной горной козой.
— Готова? — в дверях появился лорд Дервиг. Его костюм был гораздо темнее, почти бордовый, но с тем же орнаментом по подолу камзола. Белая рубашка оттеняла мужественную красоту лорда.
— Готова, — я перестала разглядывать жениха через зеркало и повернулась к нему.
Он недовольно поморщился и, сделав несколько шагов навстречу, сдернул с моей головы нелепую шапочку.
— Волосы распусти. Косы будешь заплетать как замужняя женщина с завтрашнего дня.
Я торопливо вытащила шпильки из уложенных в корону кос и расчесалась.
Матиас откинул мои локоны за плечи и, взявшись за подбородок, заставил поднять голову.
— Терабум следует носить так, — он собственноручно водрузил шапочку, а прозрачную ткань опустил на лицо. Выходило, что я надела неведомый терабум задом наперед.
Подтолкнув меня к зеркалу, Матиас встал за моей спиной.
— Так лучше? — спросил он, кладя ладони мне на плечи.
Я кивнула.
— Действительно гораздо лучше. Даже красиво, — не солгала я.
Удовлетворившись осмотром, для чего даже задрал подол, чтобы убедиться, что я надела туфли на плоской подошве (горянкам каблуки ни к чему), жених вытащил из кармана рубиновое ожерелье. Тот самое, что подарил на свадьбу сестре, и который так жаждала заполучить несчастная Розмари.
— Убери волосы с шеи, — скомандовал Дервиг, пристраивая драгоценности на моей груди. — Что это у тебя? — спросил он, заметив еще две цепочки.
— Обереги, — прошептала я, понимая, что сейчас меня заставят их снять.
— Они больше не нужны. Рубины защитят тебя.
Я с жалостью отдала Разящий кинжал и бриллиантовую слезу — подарок моих родителей. Проследила, чтобы Дервиг положил их на столик перед зеркалом. Потом заберу, без Разящего кинжала мне никак нельзя. Как я узнаю любителя менять личины без специального артефакта?
Жених дождался, когда я справлюсь с рубиновыми серьгами. Спасибо Душечке, что вернул вторую, иначе сейчас я получила бы грандиозный скандал.
— Что у тебя на левой руке? — вдруг спросил Матиас, заметив под задравшимся рукавом подарок Рауля.
— Я не отдам этот амулет, хоть режьте, — я прикрыла артефакт расшитой манжетой. — Пусть у меня останется хоть что–то свое.
— Пусть, — вдруг согласился Матиас, поправляя «фату» и протягивая мне ладонь. — Он подходит по цвету и не помешает. Брачный браслет надевают на правое запястье.
Я выдохнула и мысленно поблагодарила Рауля, который догадался вплести красные, а не какие–нибудь другие «неподходящие» камни.
Так, рука об руку, мы с лордом Дервигом вышли из комнаты.
Предстоял путь до храма, но, вопреки ожиданиям, мне не пришлось идти без теплой одежды по холоду. Как оказалось, в святой дом можно было попасть через замок.
Я никогда не была в этой части крепости. Здесь все казалось простым и казарменным. По–мужски скупым. Мы шли по анфиладе комнат, потом по галерее, вдоль стен которых застыли отряды горцев, вооруженных до зубов. Сотни воинов. Мощные бородачи в полной тишине провожали нас глазами. Они ждали команду, чтобы хлынуть к порталу.
У меня засосало под ложечкой. Час Икс близился.
Мехтик встретил песнопением. Он так растягивал слова, что я совсем не понимала, о чем он вещает.
— Желает переступившим порог долгих лет, — «перевел» Матиас. — Невесте плодородия, жениху богатства. Мы должны следовать заветам Святой пары.
В учебнике я встречала изображения богов, которым поклонялись рогувердцы, но меня поразили размеры их скульптур и барельефов в этом храме — в три человеческих роста. Великаны заставляли ощущать себя ничтожной. Я поежилась.
Как и обещал Матиас, при свершении обряда присутствовали только свои, не считая пары служек, что помогали священнику. Как никогда бледный Рауль стоял рядом с улыбающейся Элирией. Она явно витала в облаках. Соул, судя по всему, тоже не относился к близким, поэтому отсутствовал. Я чувствовала себя особенно одинокой. Чего скрывать, мне было страшно. И я каждый момент ждала, что что–то изменится, в храм ворвется если не король, то кто–то посланный им, и прервет процесс бракосочетания. Но нет, ничего подобного не случилось, и я вовсе пала духом.
От долгой церемонии я устала. Лорд Дервиг напряженно слушал слова моей клятвы в ответ на его, но я ни разу не сбилась. Оттарабанила, словно заученные стихи. Чувства не вкладывала, хоть так желая оградить себя от происходящего. Золотой браслет легко защелкнулся на моем запястье, с мужским же пришлось повозиться. От волнения дрожали пальцы.
— Жених может поцеловать невесту, — проблеял мехтик. Я закрыла глаза.
По–видимому, мысли Матиаса были сосредоточенны совсем не на мне, а на предстоящем сражении, поэтому поцелуй получился торопливым и сухим.
Пока мы шли обратной дорогой, на колокольне разрывался колокол.
Что меня поразило больше всего, ни одного человека из готового к нападению войска я не увидела. Я обернулась на Рауля. Он должен был открыть портал, кроме него некому, но принц почему–то не спешил.
— Куда все подевались? — спросила я. Матиас заметил, что я верчу головой.
— Мои люди уже в столице. Нам осталось только дождаться известия, что путь свободен, и мы напрямую прошествуем во дворец.
— Но как?! — я не понимала, как обошлись без Рауля, забыв, что Дервиг не подозревает о моей осведомленности.
— Портал, милая, — лорд говорил снисходительно, ожидая увидеть произведенный им эффект. — В моей крепости находится портал, который ведет в королевский дворец. Прежний король оплошал, не подчистив за собой. Но его сын все исправил. Не переживай, все страшное уже позади. Рауль открыл проход для наших бойцов еще до начала свадебной церемонии. Справедливость восторжествовала.
Мне сделалось дурно. Эффект удался.
— Мне нужно на воздух, — произнесла я, сдирая с себя завязанную под горло шапочку вместе с рубиновым ожерельем. Они душили меня.
— Теплую накидку моей жене! — крикнул Матиас и, подобрав рубины, повел к одному из выходов. Шапочка осталась валяться на полу.
Шубу принес Соул, и я обрадовалась ему как никогда, но выразила свои чувства лишь скупой благодарной улыбкой.
— Попросись на стену, — шепнул, накидывая меха на плечи, сын советника.
— Можно я поднимусь выше? Там ветер, — тут же попросила я мужа. — Мне будет легче.
Он, досадливо поморщившись, обернулся на главный вход, откуда, видимо, ждал вестей.
— Я послежу за леди Дервиг, — успокоил его Соул, и я растерянно посмотрела на него. То, чего боялась, все же случилось. Я — леди Дервиг.
— Да–да, идите, я пришлю за вами людей, когда придет пора, — Матиас нервничал. Неужели захват дворца происходит не так быстро, как он рассчитывал?
— Мы тоже пойдем на стену, — Элирия потянула за собой недовольного Рауля. Ей явно хотелось быть рядом с Соулом и другого повода она не видела. Инфанта совершенно не стеснялась и, когда мы забрались, пристроилась к моему спутнику с другого бока. Я обернулась на Рауля. Тот вяло махнул рукой. Мол, не беспокойся, я знал с кем связался.
— Тебе лучше? — тихо поинтересовался Соул. Я кивнула.
— А мне холодно! — Элирия обняла себя руками. Она пыталась перетянуть внимание любовника на себя.
— Эй, принесите что–нибудь теплое невесте лорда Рауля! — не растерялся Соул, отдавая распоряжение мнущимся под стеной слугам. Те тоже тревожно озирались. Напряжение прямо–таки витало в воздухе.
Я, мучимая беспокойством, прошла к бойницам, чтобы посмотреть, что происходит внизу. Рауль присоединился ко мне.
— Странно как–то они готовятся к захвату замка, — произнес он, заметив что воины выкатывают вперед крытые телеги.
Я поискала глазами короля, но в пришедшей в движение массе не нашла.
— Где их лестницы и тараны? — продолжал недоумевать принц. — Зачем все эти телеги?
Соул тоже высунулся, но разговор не поддержал. У него была другая забота — к нему липла инфанта. Она недовольно оскалилась, когда запыхавшийся слуга принес меха. Укутавшись, Элирия тоже изволила глянуть на королевскую армию.
— А что здесь делают обережники? — ее недовольный возглас заставил повернуться к ней.
— Которые из них? — с интересом переспросил Рауль, перейдя туда же, где застыла с перекошенным от негодования лицом невеста.
— Всадники в черных доспехах. Я узнаю наглеца Збигува, — она ткнула пальцем в сторону одного из черных воинов. Тот сосредоточенно смотрел в небо. Только сейчас я заметила, что хмурые рыцари выстроились вдоль стены, явно к чему–то готовясь.
— Кто такие эти обережники? — поинтересовалась я, не сильно надеясь на ответ Злючки.
— Люди моего дяди. Герцога Э.
Я уже не стесняясь навалилась животом на стену, надеясь увидеть легендарного герцога.
— Он здесь?!
Но ответить мне не успели. Из глубин замка послышался нарастающий шум. Кричали люди. Так ведут себя раненные звери, уносящие ноги от смерти.
— Боже, что там происходит? — прошептала я, предчувствуя приближение беды.
— Держись рядом со мной, — кинул мне Соул и встал впереди, полностью загородив меня.
Мне пришлось наклониться, чтобы увидеть, как из главного здания повалили воины в красной форме. Они лезли отовсюду. Из дверей и окон. И казалось, что это не бегущие в панике люди, а сам замок истекает кровью. Она лилась со всех щелей. Трещали и осыпались стекла, а горцы с дикими воплями летели прочь.
Одни метались по двору, ища место, где скрыться, другие сразу бросились к вратам. Караул, не понимая, что происходит, пытался сопротивляться, но его смели обезумевшей толпой. Скрипели засовы, дергалась решетка, которую пытались поднять слишком быстро, с грохотом ухнул мост.
Только сейчас я поняла, почему королевская армия не несла с собой ни лестниц, ни таранов. Им не было нужды прорываться внутрь. Защитники замка сами сдавали его.
Но что за сила заставила их спасаться бегством?
Я заглянула за стену: воины короля слаженно выстроились в цепь и направляли несущуюся, словно напуганные бараны, массу в ущелье. Наверняка там их уже поджидали и готовили теплые объятия люди короля.
Судьба спасшихся горцев недолго меня волновала. Внутри крепости шум достиг наивысшей точки. Рухнула одна из толстенных стен, и наружу вылетело нечто, похожее на сорвавшийся с реи серый парус.
— Увохи, — выдохнул Соул.
Однажды по телевизору я видела, каким стремительным потоком летучие мыши покидают пещеру. Точно так же серые твари вырывались из нутра замка и, развернув огромные квадратные крылья, что делали их похожими на взлетевшие в небо пододеяльники, бросались на людей. Они хватали их не по одному. Площади полотнищ хватало, чтобы накрыть с десяток воинов. Свернувшись и замерев лишь на мгновение, монстры вновь взмывали ввысь, оставляя от людей лишь окровавленную одежду.
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— Не смотри, — Соул заставил меня сесть и тесно оплел руками. Он буквально накрыл меня своим телом.
Но я увидела. Над нашими головами парил кожистый парус. Внутреннюю поверхность его крыльев испещряли вздувшиеся вены. Точно так же, как и летучая мышь, тварь имела тело. Вытянутое, тонкое, венчаемой светлой кудрявой головой.
Встретившись взглядом с увохом, я тонко запищала. Его лицо оскалилось в усмешке. Красивое, невозможно красивое. Будто ангельское.
— Помогите!!! — инфанта не выдержала и кинулась бежать, чем отвлекла на себя внимание. Тварь резко крутанулась и за пару взмахов крыльев нагнала Элирию. Я дернулась, но разумный Соул не пустил меня. Броситься на зов о помощи у меня сродни инстинкту.
Увох начал опускаться на верещащую жертву неторопливо, словно собирался не убить ее, а обнять. И накрыть мягким покрывалом.
— Да сделай же что–нибудь! — крикнула я растерявшемуся Раулю. Его лицо перекосило от страха. — Ее же сейчас сожрут!
— Он не успеет. Никто из нас не успеет, — Соул еще крепче сжал объятия. Мне уже не хватало воздуха. — Просто не смотри.
Разве я могла не смотреть? Но именно благодаря этому я увидела, как к инфанте, опережая увоха, метнулась голубая искрящаяся сеть. Увох задел ее лишь краешком крыла и тут же дернулся, резко забирая вверх. Я подняла глаза и увидела, как поменялось лицо твари. Красоту исказила смесь боли и негодования. Не издав ни звука, увох выбрал иную жертву — метнулся к Раулю, но и принца успела накрыть мерцающая сеть. Такая же мгновение спустя упала на нас с Соулом.
— Обережники, — в голосе сына советника слышалось облегчение. Он даже ослабил хватку. Я выдохнула и села удобнее. — Пока мы под их защитой, беспокоиться не о чем.
— Откуда они здесь? Твари, обережники и все вот это, — мерцающая сеть слепила и мешала понять, куда делся увох, но громадная тень больше не нависала над нами. — Почему из портала, который должен был привести во дворец, вдруг хлынули чудовища?
Сын советника усмехнулся.
— Не могу сказать наверняка, решение приняли, пока я торчу здесь. Но точно знаю, единственный путь, каким можно было уберечь дворец от вторжения — это сорвать порталы с их мест.
— Как это?
— Адель запустила колесо Хаоса, — Соул крутанул в воздухе пальцами, и я сразу представила передачу «Поле чудес», где все с замиранием ждут, на какой цифре остановится стрелка. — После его действия трудно предугадать, в какой из миров откроется проход.
— Ого! — я представила масштаб произошедшего. Десятки, а может, и сотни порталов в иные миры перемешались вместе с тем, который тайно создал король– любовник.
— Корви–Дуг никогда не были глупцами. Они знали о Хаосе, только поэтому создали независимый портал.
Я поняла, что Соул говорит о злополучном ларце.
— Выходит, Рауль открыл проход не во дворец, а в какой–то незнакомый мир? — я начинала догадываться, почему король не побоялся оставить столицу. Его сестра прекрасно справилась с трудной задачей.
— Да, лорду Дервигу сильно не повезло, что вместо дворца он угодил к увохам.
— А если я захочу вернуться на Землю и сяду в лифт… — мои мысли летели дальше.
— То он привезет тебя куда угодно, но только не домой.
— А Конд знает, как вернуть порталы на место? — я готова была вести нескончаемые разговоры, лишь бы отвлечься от творящегося за защитной сетью ужаса. Кричали люди, и стоило закрыть глаза, как я видела лицо прекрасной твари.
— Боюсь, Конд сам не справится. Он больше не маг.
— А Адель?
— Восстановить артефакт, где порталы смещены впервые за всю историю существования дворца, будет сложно. Придется проверять каждый мир. Вряд ли супруг Адель позволит ей так долго отсутствовать. Он даже не дал ей с собой детей, чтобы она быстрее вернулась.
— Какой жестокий.
— У короля Хантколя свои интересы.
— Но откуда вы узнали, что можно сбить настройки дворца? — мне удобнее было применять известные мне термины.
— Из древних документов. Там упоминалось о Хаосе миров как о крайнем случае.
Я понимала Конда. Ждать врага и не знать, откуда он появится — из подземелья или из собственной спальни, слишком большой риск. Можно проиграть. Лучше уж крутануть магическое колесо.
— Адель уедет, но останется Рауль, — я кивнула в сторону сидящего под защитной сетью принца. Благородный брат позаботился и о своем мятежном кузене. — Он владеет магией Корви.
— Конду придется отдать ему власть.
— Но это несправедливо! — возмутилась я. — Конд отличный правитель, а этот совсем сосунок…
— Это закон, — возразил Соул, и в этот момент с нас сняли сеть.
— Что это? — произнесла я, не сразу поняв, что слышу гомон птичьих голосов. Все вокруг полыхало алым.
— Выпустили ярталь, — сын советника огляделся. — Смертельно опасных для пришельцев из чужих миров.
— Но как же я? — я готова была удариться в панику. И даже схватилась за горло. А птицы все прибывали и прибывали. Я кинулась к бойнице и увидела, как с одной из телег сдирают покров. Оттуда стаей вырвались красные пичужки.
Перед тем, как потерять сознание (мне уже чудилось, что я не могу дышать), заметила, что увохи, парящие над землей в поисках добычи, вдруг задергались, забились в конвульсиях и рухнули. Внизу их поджидали вооруженные пиками гвардейцы.
— Божечки, — пискнула я, представляя собственную скорую смерть.
— Не бойся, — Соул обвил рукой мою талию. Наверное, хотел поддержать, если я все же рухну. — Тебя защищает брачный браслет.
— А инфанту? — мне резко полегчало. Перестало душить и качать. — У нее тоже есть защита?
— Да. Только не браслет, а кулон. Я принес его в крепость с собой, но подарил только сегодня утром. На память, — Соул нехорошо ухмыльнулся. Я едва не треснула его по плечу. — Такие же выдали обережникам.
Нетрудно было догадаться, что сын советника преподнес «памятную вещицу» влюбленной девице без объяснений сути подарка.
— Конд Корви использует ярталь в каждой схватке? — я не сумела скрыть волнения. Король знал, что птицы могут убить меня также, как и увохов, но все равно рискнул их выпустить. А если бы Дервиг отказался надеть на меня подаренный соперником браслет? Что тогда? Или для меня тоже был припасен кулон?
— Нет, ярталь нужны только для защиты от злых иномирцев, — Соул поцеловал меня в макушку. Словно дитя, которое чересчур разволновалось и его требовалось успокоить.
— Но откуда король мог знать, что появятся монстры? — не отступала я. — А вдруг бы сюда пришли люди из моего мира?
— Разве ты не заметила, что ярталь не выпускали, пока не убедились, что без них быстро не справиться? — Соул повернул меня так, чтобы я не видела, как добивают тварей. Птицы вовсю хозяйничали уже внутри замка.
— Как получилось, что вы прозевали, что заговор зреет изнутри? — Соул поморщился, когда я упрекнула королевскую службу разведки в некомпетентности.
— Все говорило о том, что возню затеяли чужаки, ведь напали на короля не в Рогуверде, а на Земле. А если у Конда отняли возможность управлять порталами, то, значит, кто–то знал о птицах и желал отрезать его от оружия против иномирцев. Вполне логичное рассуждение. Как только появилась Адель, мы сразу договорились, что она запустит колесо Хаоса и собьет все настройки, — Соул повторил мои слова.
Так вот почему Конд торопился вернуть меня домой на утро после бала! Они собирались закрыть проход неизвестному врагу! Я вздохнула.
— Он не успел. Меня увез лорд Дервиг.
— Адель злилась, когда брат кинулся за тобой, оставив ее одну. Ее можно понять. Рогуверд в опасности, а его правитель бегает за юбкой чужеземки.
— Вы все так думали?
— Все, — Соул подставил лицо ветру. — Но мы справились. Прежде чем запустить Хаос, мы полночи заполняли клетки птицами. Кстати, — сын советника улыбнулся, — нам помог бестолковый отбор, устроенный Розмари. Выпроваживая девиц восвояси, мы подогнали гораздо больше повозок, чем требовалось отставным невестам. Поэтому никто не догадался, что из дворца вывозят сундуки с ярталь.
— Выходит, вы запаслись оружием, еще не зная, свои вам противостоят или чужие?
— Как видишь, не зря. Из портала могли вывалиться и более агрессивные монстры, чем увохи. Эти хотя бы улыбаются перед тем, как высосать из тебя кровь.
Я все–таки стукнула Соула по плечу и заставила убрать руку с моей талии.
Подставив лицо ветру, я закрыла глаза. Я думала о Конде. Слишком много всего ему пришлось предусмотреть. Меня поразили его знание характера дядюшки, который не устоит перед великолепием брачных браслетов; его понимание изломанной души Рауля, который не выдаст приемному отцу, что свадебный подарок до краев наполнен магией; его безграничная вера в Соула, который не подведет в трудный момент; отвага и дерзость в ведении войны. Он позаботился об обережниках и инфанте, выдав им защитные амулеты. Я сама ни за что не дала бы оберег Злючке. Да, я перестала быть всепрощающей. Она убийца и заслуживает возмездия.
— Скажи, Соул, этот браслет изготовили специально для меня? — я отодвинула рукав платья, чтобы показать платиновую птицу. У меня зародилось подозрение, что украшение сделали давно, но только сейчас нашли повод применить. Уж слишком сложной казалась работа. С такой за неделю точно не справиться. Я разбираюсь в ювелирных изделиях.
— Король приказал сделать обереги сразу после победы над эриверцами, — Соул с состраданием посмотрел на меня. Я закусила губу, уже понимая, что он скажет. — Его любимой Анне пришлось покинуть Рогуверд из–за ярталь. Конд не хотел, чтобы она заболела, если заглянет в гости неожиданно. Он ждал ее, поэтому подарил ключи от Рогуверда.
— Но их украли. Не очень уж эта Анна берегла его подарки.
Я цыкнула от досады и отвернулась.
Гадюка Элирия о чем–то напряженно спорила с Раулем. Тот буквально прижимал ее к стене. Они ссорились. Лицо инфанты полыхало неприкрытой ненавистью, принц же был спокоен. В ответ на его протянутую руку, Злючка дерганными движениями сняла с запястья тонкий золотой браслет и швырнула под ноги бастарду.
— Все кончено, Элир, — произнес принц, наступая каблуком на прекрасное ювелирное изделие. Драгоценные камни искрами рассыпались в разные стороны. Подняв то, что осталось от символа помолвки, Рауль зашвырнул его за стену и, повернувшись, направился в нашу сторону. Его плечи были расправлены, а шаг тверд.
Инфанта — жалкая, с растрепанными волосами и грязными подтеками на лице, но все еще не верящая, что она проиграла, шла следом.
Соул вновь притянул меня к себе, крепко обняв за плечи. Если бы это было не смешно, он засунул бы меня за свою спину. Все еще не доверял бастарду?
— Инфанту заберут с собой обережники. Отныне ей запрещено находиться на территории нашего королевства, — сообщил нам Соул.
— Пусть скажет спасибо, что Его Величество не приказал ее казнить, — откликнулся принц.
Элирия прекрасно расслышала, о ком говорили ее бывший жених и вчерашний любовник — у нее дернулась щека.
Я только хотела переспросить, каким путем уйдут эриверцы, помня, что порталы не в порядке, как получила удар в грудь. Под хохот обезумевшей инфанты какая–то невероятная сила подбросила меня вверх, вырвав из рук Соула. Мой рот наполнился кровью.
Казалось, время остановилось. Я видела, как сын советника кричит и запрыгивает на стену, чтобы поймать меня, как принц выкручивает руку Элирии, на которой подернулось дымкой кольцо с черным камнем…
— Мамочки, — прошептала я, падая спиной вперед с высоты крепостной стены.
Перед самым ударом о камни я прижала к губам запястье с подарком Рауля.
***
— Полинка, ты чего замерла? — меня трепала по плечу однокурсница. — Пойдем танцевать! Наши уже там!
Она вытащила из моих пальцев бокал с недопитым шипучим напитком. Я ощущала его кисловатый вкус во рту.
В кафе гремела музыка. Низкие басы били в грудь и, казалось, сердце вот–вот выпрыгнет.
Я опустила глаза, чтобы осмотреть себя. Свитер, джинсы. Топнула ногой — мои любимые сапоги болотного цвета на толстой подошве. Отодвинула рукав с одного запястья, потом с другого и убедилась, что на них нет никаких браслетов.
Что за наваждение? Я заснула?
— Идем–идем! — Олеся не отставала. Она вцепилась в мою руку и потянула к танцевальной площадке.
Я чувствовала себя больной. Все вокруг плыло и казалось нереальным.
Олеська пихнула меня в круг увешанных блестящими гирляндами однокурсников и запрыгала рядом, размахивая над головой руками.
— Хей–хей–хей!
Вокруг меня толкались и орали мои друзья. В углу мигала огнями огромная елка. Сверху сыпалось конфетти. Одна я стояла окаменевшим изваянием и хватала ртом воздух.
— С Новым годом! С Новым годом!!!
Кто–то налетел на меня, чем вывел из ступора.
— Мне пора домой! — крикнула я Олесе и, протискиваясь среди молодых разгоряченных тел, направилась к столу. Там я подхватила свой рюкзак. Покопавшись в кармашке, вытащила номерок и протянула гардеробщице. Надевала пуховик уже на улице.
Холодный воздух обжег легкие. Падал крупный снег. Я побежала.
У одного из магазинчиков, увешанных мишурой и лампочками, остановилась, чтобы перевести дух и унять сердце.
Я так боялась увидеть окровавленного Конда! Но еще больше я боялась не увидеть его. Допускала, что кто–то другой уже наткнулся на раненного мужчину и отвел его в лифт. Или сам король нашел в себе силы убраться восвояси.
Как глупо, что мы с ним так и не попрощались. Конд прыгнул за стену, не оставив мне ничего, кроме воспоминаний. А я использовала единственный шанс повернуть время вспять, чтобы не разбиться о скалы. Неужели это конец нашей истории?
Теперь я здесь, в своем мире, и нахожусь в начале улицы, которая приведет меня к точке Икс. Мне было страшно, поскольку я до мелочей знала, что произошло в «ту» предновогоднюю ночь, а сидящий на скамейке Конд даже не подозревает о моем существовании. Для него я незнакомка. И самое трудное, что в этот раз мне придется сделать осмысленный выбор: помочь ему или пожалеть своих родителей.
Я выдохнула и полезла в рюкзак. Дрожащими пальцами нажала на короткий набор домашнего телефона. Томительное ожидание ответа заставило нервничать.
— Мама? Привет!
— Как погуляли? — услышав ее, я заплакала. — Ты плачешь? Тебя обидели? — теперь ее голос звенел тревогой.
— Нет, мама. Все в порядке. Я просто соскучилась.
— Хочешь, я пришлю за тобой Валеру?
— Нет–нет, не надо. Я звоню, чтобы сказать, как сильно вас люблю. Тебя, папу, сестру и ее несносных детей. Я хочу, чтобы вы все были счастливы.
— Мне не нравится, что ты признаешься в любви по телефону. Ты словно прощаешься, — мамин голос уже не звенел, а кричал тревогой. — Ты пьяна?
Что я делаю? Почему не могу подобрать правильные слова?
— Мама, перестань, все нормально. Мам, я влюбилась. Сильно.
— Кто он? Надеюсь, ты не натворила глупостей?
— Натворила, мама. Но я очень счастлива. Если я вдруг загуляю, то знай, у меня все хорошо. Я просто так счастлива с ним, что забыла обо всем на свете. Он хороший. Он никогда не оставит в беде. За ним я готова бежать на край света.
— Поля, ты где сейчас находишься?
— Я? — я оглянулась. — Магазин игрушек. Недалеко от кафе «Карнавал».
— Стой там, я сейчас пришлю Валеру.
— Мама, не надо!
Но мама уже не слушала.
— Саша, Саша! Быстро отправь Валерия за Полиной.
— Что случилось? — как обычно, папа в сложных ситуациях сохранял ледяное спокойствие.
— Она влюбилась в неизвестно кого, — мама задыхалась. Как много надо успеть сказать, прежде чем у нее отнимут трубку. Я опять заплакала. Так все знакомо! — Поля говорит, что уже натворила глупостей! Саша! Она собирается с ним загулять! И убежать на край света!
— Полина, немедленно скинь мне свои координаты! — отец всегда говорил по делу.
— Папа, я тоже очень тебя люблю.
Я нажала отбой и, сунув телефон в рюкзак, заторопилась к девятиэтажке — та маячила на горизонте.
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Я издалека увидела, что на скамье никого нет. Даже остановилась от осознания, что опоздала — слишком надолго задержалась у магазина игрушек.
Мне хватило мгновения, чтобы решить, что делать дальше. Я поговорю с консьержкой. У нее узнаю, проходил ли кто раненный к лифту. Она должна была увидеть и понять, что человеку плохо. В прошлый раз разглядела и теперь наверняка не пропустит.
А потом… потом я сяду в лифт и нажму на минус первый этаж, чтобы попасть на «подземную стоянку». Если король находился в лифте совсем недавно, то портал, скорее всего, еще открыт. Он не захлопывается мгновенно. Я прекрасно помню, как долго валялась на полу, придавленная тяжелым Кондом. А потом…
Что будет потом, я не успела додумать. Побежала.
Проходя мимо скамейки, заметила, что она припорошена снегом. Меня это удивило и расстроило. Неужели Конд сидел здесь так давно, что снежинки успели стереть следы его пребывания?
От пришедшей в голову мысли словно током ударило: а вдруг события пошли по иному пути развития? Когда–то я читала рассказ, где в эпоху динозавров случайная смерть бабочки изменила течение всей последующей истории. Но на какую бабочку наступила я?
У меня подкосились ноги, когда поняла свою ошибку — я позвонила родителям. В ту предновогоднюю ночь я вспомнила о телефоне лишь когда понадобилась скорая помощь.
Слезы, крупные слезы полились из моих глаз. Я все испортила!
Рыдая, я нашла в себе силы дойти до подъезда.
— Здравствуйте! — от пережитого волнения говорить было трудно. Я остановилась у перегородки, за которой уже знакомая мне консьержка возилась с электрическим чайником. — Не подскажете, здесь проходил мужчина в светлом пальто? Без шапки. Темные вьющиеся волосы. Красивый и… будто пьяный.
Она с подозрением воззрилась на меня.
— А зачем он тебе? Кто ты вообще такая? Мало ли кто здесь ходит, а я обо всех докладывай?
— Нет–нет, я просто хотела убедиться, что он добрался до дома. Он ранен. И у него шла кровь. Вот здесь, — для наглядности я показала на свое темечко.
— Не было здесь никаких окровавленных пьяниц. Ищи на улице, — консьержка так и не смягчилась. Отмахнулась от меня, как от надоедливой мухи.
Я хотела поблагодарить ее, чтобы уж вконец не уподобиться дурочке, беспокоящей людей своими фантазиями, как распахнулись двери лифта, и из них вышел Конд. Я застыла с открытым ртом.
Он прошел мимо, даже не взглянув на меня. Такой чужой.
— Этого, что ли, искала? — консьержка громыхнула чайником. — Так он, вроде, не пьян. И крови не видать.
— Не поранился еще, — ответила я и выбежала на улицу.
Я не знала, что делать. Подойти к Конду и заговорить? Но ответит ли он мне? Король Рогуверда со мной не знаком, да и голова его занята совсем другим — получил записку от Анны, где та просила о помощи. Я видела, как он нервно посмотрел на наручные часы, отодвинув рукав пальто.
Конд был так рядом и вместе с тем так далеко.
Пока я боролась с сомнениями, король, стряхнув перчаткой снег, сел на скамейку. И тут до меня дошло: ничего не изменилось. Я присутствую при самом начале трагедии. Скоро появится убийца и лишит Конда памяти.
Открытие так взволновало меня, что сделалось жарко. Я расстегнула пуховик.
Все правильно. После экзамена мы пошли в кафе, и я танцевала с подругами до упаду, а домой отправилась только после того, как посадила пьяную вдрызг Оксанку на такси. Выходит, я появилась возле девятиэтажки гораздо раньше, чем в прошлый раз? А значит, у меня есть шанс повлиять на будущее? От волнующей перспективы закружилась голова. Я совсем не думала, что будет после того, как я вмешаюсь в привычное течение истории. Никакие бабочки меня не волновали. Единственное, чего я боялась — упустить время и убийцу.
Я бегом вернулась к консьержке.
— У вас не будет чего–нибудь тяжелого? Например, биты.
Она подавилась чаем и закашлялась.
Я, чтобы чувствовать себя более свободной, быстро стянула пуховик и перекинула его через перекладину. Ничто не должно сковывать мои движения. Шарф и шапка полетели следом.
— Даже не спрашивайте, — тараторила я, шаря глазами по скудному обустройству закутка. Чайник с кипятком не подходил, легкий стул не причинил бы инфанте никакого урона. — Я собираюсь биться за свою любовь.
— Ты что, девка, очумела? — консьержка потянулась к телефону. — Я сейчас вызову полицию.
— Взывайте, только сначала помогите! На него сейчас нападут. Помните, я говорила про кровь? Я должна помешать убийце! — я сняла перчатки. Мои слова, а главное, действия повлияли на ее решение.
— Биты нет, — женщина огляделась. — Есть только камень, я им летом дверь подпираю.
— Давайте! — я протянула руку.
— За горшком с пальмой возьми, — добровольная помощница указала на кадку.
Камень оказался небольшим, но неудобно ложился в ладонь. Так я скорее себя покалечу, чем кого–либо. Недолго думая, я схватила рюкзак и сунула булыжник между тетрадями. Застегнув молнию, покрутила рюкзак за ручки, определяя, удобно ли будет им махать.
— Все, я пошла.
— С богом, — перекрестила меня консьержка и схватилась за телефон. Пусть вызывает полицию. Пусть. Только бы та не приехала раньше времени. Мне все равно, что будет со мной, но я исправлю историческую несправедливость.
Я не опоздала. Конд по–прежнему сидел на скамейке и провожал взглядом каждую девушку.
Я не знала, откуда появится убийца, поэтому затаилась за колонной, где хорошо были видны и фойе, и улица. Пришлось попрыгать, чтобы не замерзнуть.
Через некоторое время консьержка высунула нос за дверь, но я зашипела на нее.
— Я в засаде, не мешайте.
Женщина понимающе покивала, но все равно вышла. На цыпочках доскакала до меня.
— Когда начнется? Полиция уже едет. Я сказала, что здесь готовится убийство.
— Правильно сказали.
В принципе, полиция — это тоже выход из положения. Наплету им с три короба, пусть заберут меня и Конда, зато убийца останется с носом. Но этот вариант хромал на обе ноги. Во–первых, я испортила бы о себе впечатление. Вряд ли Конд захотел бы продолжения знакомства с сумасшедшей девицей, плетущей басни о заговоре и магическом шиле. А во– вторых, спугнув убийцу, я не избавила бы Его Величество от опасности. Не сейчас так потом убийца нашел бы возможность проткнуть королевское темечко.
— Надо ждать, — ответила я себе и консьержке, перекладывая лямки рюкзака из руки в руку. Вес получился приличный. — Шли бы вы вовнутрь, здесь холодно, а вы раздетая.
Женщина кивнула и потрусила в холл. В дверях она столкнулась с женщиной в черном. А я перестала дышать.
Инфанта не обратила на меня никакого внимания. Она еще от дверей четко определила местоположение Конда Корви и шла к намеченной цели нисколько не таясь. Он, судя по всему, не ожидал, что Анна появится из девятиэтажки, поэтому совсем не смотрел себе за спину. Перед самой скамьей, Элирия остановилась.
Конд не успел обернуться. Инфанта ладонями закрыла ему глаза и прижала затылком к своей груди.
— Анна? — спросил король радостно.
— Да, — выдохнула мерзавка, позволяя Конду взять ее за руку и поцеловать пальцы. Он приподнялся, но Элирия надавила на плечи, принуждая сесть на место. Она запустила пальцы в его богатую шевелюру и тут же получила рюкзаком по уху.
Инфанта, увлеченная осуществлением мести, не заметила присутствия третьего человека. Я, по началу ощущающая себя неприметной тенью, словно по щелчку пальцев превратилась в неистового берсерка. Гадина не успела пискнуть, как кулем повалилась в снег. Недолго думая, я оседлала ее и, выкрутив руку, сняла ощутимо нагревшийся перстень. Я зажала его в кулаке и сунула под нос Злючки.
— Ты проиграла, тварь.
Когда инфанта дернулась и попыталась меня укусить, я успокоила ее ударом в нос. И нисколько не устыдилась своего агрессивного поступка. Ударила бы еще (я помнила, как по ее милости спиной вперед летела в бездну), но меня оторвал от нее Конд. Он держал меня за шкирку на вытянутой руке. Как плешивого щенка. С скривившимся от брезгливости лицом.
Да, не удалась наша первая встреча.
Я зашипела.
— Что? Жалко ее, да? — я никак не могла унять дыхание. Сердце грохотало в ушах. — Это не твоя милая Анна, приглядись. Совсем не Анна.
— Конд, я сейчас все объясню, — инфанта торопливо поднялась. Из ее носа капала кровь. Элир смотрела на меня так затравленно, словно она маленький котенок, которого только что порвал цепной пес. Она даже отступила за Конда и теперь боязливо выглядывала из–за его спины. Артистка! Ах, какая же она артистка! А он молчал и рассматривал меня, лохматую, с задравшимся до лифчика свитером, никак не могущую освободиться из крепкой мужской хватки.
— Ты дурак, Конд. Бежишь, стоит тебя поманить именем Анны, — меня бесило, что он молчит. Я не справлялась с ситуацией и несла всякую чушь. Со стороны выходило, что я на самом деле не в себе — напала, испортив людям свидание. — Я только что спасла тебе жизнь.
Я раскрыла ладонь, на которой лежал черный перстень. Дымка вилась из его камня. Я видела, как широко распахнулись глаза Конда.
— Магия в нашем мире. Есть чему удивиться, да, Ваше Невозможное Величество? — я резко спрятала руку за спину, когда инфанта попыталась цапнуть перстень. — Еще мгновение и шило навсегда застряло бы в вашем темечке. Нет магии, нет власти, а Рогуверд в руках предателей.
— Не слушай ее, Конд! Она безумная. Я вижу ее в первый раз!
— Элирия, хочешь, я на тебе продемонстрирую магию кольца? — я зло зыркнула на инфанту, но та вновь спряталась за Конда.
— Что здесь происходит? — участковый вырос словно из–под земли. Рядом с ним стояла вооруженная шваброй консьержка.
— Вот эта просила биту, — она обличительно указала на меня пальцем. — А вот эти вели себя прилично. Она напала на них, я свидетель. Загляните в ее рюкзак, там камень. Брошенка! Как пить дать, мстительная брошенка! Кричала мне, что готова драться за любовь.
— Разберемся, — участковый поднял мой рюкзак и, вытряхнув на скамью содержимое, взвесил в руке булыжник.
Я не смотрела на участкового. Я не спускала глаз с Конда.
— Вспомни меня, Душечка, — слезы текли по моему лицу. Неужели я проиграла, и новый виток истории стер до основания старый? Я еще надеялась, что разбужу память, больно раня словами, поэтому безжалостно кидалась ими, лишь бы разбить лед во взгляде короля Рогуверда. — Вспомни, как обещал найти меня. Признавался в любви. Я тебе верила, Душечка. Ждала, когда звенели свадебные колокола в храме Дервига, надеялась, когда над головой летали увохи. Но ты был занят. Для тебя государство важнее любимой женщины. Всегда было важнее.
— Гражданка, пройдемте, — участковый освободил меня из рук Конда. Я одернула свитер, его ворот был безбожно растянут. — Для меня тоже государство и покой граждан важнее любой женщины. Особенно пьяной.
— Наверное, мне не стоит больше ждать и надеяться, — я огладила взором лицо короля. Сейчас они уйдут, и я больше никогда не увижу Конда. — Теперь у тебя все будет хорошо. Ты легко справишься с любыми врагами.
Я крепче сжала кулак с перстнем. Пусть останется у меня. Без магической зарядки смертоносное шило долго не протянет, а я буду спокойна за темечко иноземного государя. Я горько усмехнулась.
— Не дай обмануть себя этой, — я кивнула на инфанту. — И позаботься о Рауле, он хороший. Благодаря ему я осталась жива.
— Какой Рауль? — взвизгнула Элир. — Да она пьяна!
— Матиас держит его у себя, — я сникла. Из меня словно выпустили воздух. События развивались совсем не так, как я планировала. — Он истинный Корви.
— Откуда ты знаешь Дервига?.. — Конд напряженно всматривался в мое лицо, хотя его дергала за рукав инфанта. Ей хотелось побыстрей увести короля. Слишком много тайн знала странная незнакомка.
— Заявление писать будете? — встрял полицейский, желая соблюсти формальности. Элирия испуганно помотала головой. Получив отрицательный ответ, участковый собрал со скамьи вещдоки. Консьержка уже сбегала за оставленной одеждой и добровольным конвоиром отправилась сопровождать меня до ближайшего участка.
Меня дергали, а я все оглядывалась на Конда, который уходил, уводя с собой инфанту. Наверное, на моем плече появится синяк. Пальцы участкового отлиты из стали.
Мне позволили позвонить отцу. Он приехал не один. Генерал МВД только вошел, как участковый и консьержка вытянулись по стойке смирно.
Я бросилась папе на шею.
— Совести у тебя нет, Полина. Мать довела до сердечного приступа.
Новый год я отметила в кругу семьи. О моем звонке, где я делилась счастьем и грозилась пойти за любимым на край света, меня больше не расспрашивали. Старшая сестра растолковала бестолковой младшей, наказанной несвободой на все праздники, что родители думают о моей позорной истории. Я влюбилась, наделала глупостей, а когда застала милого друга с другой, полезла разбираться. Едва не убила человека булыжником. Поведение вовсе не светской львицы мама с папой объяснили чрезмерным потреблением коктейлей. Пьянство еще никого не доводило до добра.
А я и не стремилась предаваться новогоднему веселью. У меня было горе. Конд меня забыл, а если и запомнил, то базарной бабой, от которой попахивало спиртным. Одна надежда теплилась в моем сердце: Корви во всем разберется. Я дала ему в руки главные козыри.
Мне очень хотелось поделиться с сестрой тем, что на самом деле произошло со мной, но я боялась, что окажусь запертой в ином заведении. Случается, что «брошенки» настолько сильно погружаются в переживания, что у них едет крыша. Уж лучше предаваться рефлексии дома, чем в комнате, оббитой мягким материалом. Доставая из тайника потускневший перстень — единственное материальное свидетельство того, что я была в Рогуверде, я то злилась, то рыдала. То винила Конда, то оказывалась виновата сама. Я никак не могла смириться.
Минуло Рождество, началась учеба в универе, а я все так же пребывала в пришибленном состоянии. Время, говорят, лечит. Но в моем случае оно справлялось из рук вон плохо.
Весенняя капель, подснежники, тюльпаны и мимоза — прошло почти три месяца, когда я научилась улыбаться.
— Так и не появлялся? — я сидела за перегородкой в фойе девятиэтажки. Тетя Вера заваривала чай. Частая гостья здесь, я подружилась с консьержкой. Не стала разрушать легенду, что выслеживала возлюбленного и в состоянии аффекта пыталась разобраться с разлучницей. Уходя, Конд крепко держал блондинистую заразу за руку, а в лифте прижимал к стене. Камеры наблюдения не врут.
— Пора бы тебе, Поля, угомониться, — Вера с шумом снимала фольгу с шоколадной плитки — своеобразной взятки «своему человеку». — Раз Кондратий не ищет тебя, значит, забыл.
Однажды проговорившись, назвав имя любимого мужчины, мне пришлось выкручиваться. Так на свет появился Кондратий.
— Сколько прошло, как мы с тобой объявление повесили? Месяца два? — тетя Вера с чувством отхлебнула чай.
Я с тоской посмотрела на пришпиленную недалеко от лифта рамочку, на которой красивым типографским шрифтом было выведено «Я люблю тебя, Конд Корви. Твоя Паулина». Художник с моих слов изобразил красную птицу ярталь, и все жители дома думали, что намозолившая им глаза «картинка» ничто иное как элемент декора. Стоило виновнику моих страданий выйти из лифта, как ему обязательно бросилось бы в глаза любовное послание, а верная тетя Вера направила бы «Кондратия» прямиком ко мне. Казалось, я все продумала, но Душечка так и не объявился. Боль моя.
— Семьдесят шесть дней и… — я посмотрела на мобильник, — семнадцать часов.
— Красив твой Кондратий, что сказать, — тетя Вера вздохнула и отломила кусок от шоколадной плитки, — но и ты не плоха. Найдешь себе другого.
— Я другого не хочу.
— Вот же кобели, — сплюнула чаинку консьержка, — поматросят и бросят.
— Тут скорее бросила я. Вернее, бросилась. Как в омут с головой, — я тоже горестно вздохнула.
Мы обе обернулись на звук открывающихся дверей лифта.
— Пришел, — прошептала тетя Веря, откладывая чашку с кипяточным чаем.
— Ущипните меня, пожалуйста, — так же тихо попросила я. Консьержка расстаралась. У меня от боли брызнули слезы. Я быстро смахнула их. Они мешали смотреть на Его Невозможное Величество.

Глава 30 

Король остановился у висящей на стене рамочки с признанием в любви.
Тетя Вера пихнула меня в бок, чтобы я отмерла.
— Идет, — подсказала она очевидное. Конд Корви направлялся в нашу сторону.
— Идет, — эхом повторила я.
— Сюда идет, — консьержка расплылась в дежурной улыбке.
— Да.
— Чего желать изволите? — ни с того ни с сего тетя Вера выдала лакейскую фразу. Неужели, интуитивно почувствовала, что говорит с королем?
— Паулину желаю, — Конд широко улыбнулся.
У меня едва не остановилось сердце. Он не смотрел на меня! Он не помнил меня! Он шутливо флиртовал с консьержкой!
— Я Паулина, — тетя Вера поднялась и старательно оправила платье. Она тоже поняла, что мой возлюбленный меня не узнает. Я так подурнела?
Я быстро пощипала себя за щеки, чтобы убрать с лица возможную бледность.
— Я другую Паулину хочу, — Конд неожиданно перегнулся через перегородку и легко подхватил меня под мышки. Я охнула и… пропала. Конд Корви жадно поцеловал меня.
Душечка не позволил мне опуститься на ноги, душил в объятиях и целовал, целовал, целовал.
— Неужели ты все вспомнил? — прошептала я, когда король остановился, давая мне возможность передохнуть.
— Не–а. Твой учебник рогувердского помог, — улыбнулся Конд, прежде чем снова прижаться к моим губам. — Я хотел на практике узнать, каково это целовать тебя.
— Полинка, — тетя Вера дернула меня за волосы, принуждая обратить на нее внимание, — опять сопли на кулак мотать будешь. Ишь, заявился! Желает он! А ты, Кондратий, знаешь, сколько девке слез пришлось пролить?
— Кондратий, значит? — король отмахнулся от консьержки, повернувшись к ней спиной. Смоляная бровь пришла в движение. Все, как я люблю.
— Ну не Душечка же? А куда мы идем? — я забеспокоилась. Меня тащили к лифту.
— Мы возвращаемся в Рогуверд.
— А как же мои родители?
— Все потом. Мы должны закончить то, что начали, — Конд перехватил меня иначе. Теперь он нес меня на руках.
— Что мы начали? — допытывалась я, обхватывая ладонями его лицо. — Я ничего не понимаю.
— Нет времени объяснять.
— Ты куда поволок ее, ирод? — тетя Вера, догнав нас, вцепилась в Душечку. — Полинка, очнись!
— Стоять! — приказал ирод таким непререкаемым тоном, что моя старшая подруга подчинилась. — Все будет хорошо с нашей Полинкой, — добавил он мягче. — Скоро мы вернемся.
— Тетя Вера, не забудьте отправить письмо моим родителям!
Хорошо, что вспомнила. Да, я основательно подготовилась. В этот раз моим родителям не придется бегать по полиции и требовать, чтобы нашли их непутевую дочь. Мое послание хоть как–то их успокоит, а там время покажет, навсегда я исчезла или все же объявлюсь.
Консьержка так и осталась стоять с открытым ртом, когда двери лифта сомкнулись.
— Приготовься, — предупредил меня Конд, выпуская из рук.
— К чему? — удивилась я, озираясь и ловя в зеркальных стенах свое испуганное отражение.
— Просто закрой глаза. Ничего не бойся.
Я послушалась. Раздался громкий хлопок. Появились недолгая боль и вкус крови на губах.
Я парила в воздухе. И снова видела, как кричал и тянул ко мне руки Соул, как бастард склонился над лежащей инфантой, и как она захлебывалась в смехе. А я падала спиной вперед с высоты крепостной стены.
Небо надо мной полыхало ярко красным. Тысячи прекрасных ярталь грозили смертью тем, кто не был рожден в Рогуверде.
Я немедля оголила запястье, чтобы поцеловать подарок Рауля, и закричала от ужаса. Браслета на руке не оказалось!
— Ну чего ты кричишь? Все же хорошо, — подхвативший меня поток воздуха перекинул через овраг и опустил у ног черного рыцаря. Он, наклонившись, протянул мне ладонь. Я немного помедлила, прежде чем сунуть свою. — Что же ты так неаккуратно? Ноги не держат?
— Меня столкнули, — я пыталась унять головокружение. Хорошо, что нашлось на кого опереться. Незнакомец был огромен, моя ладонь просто исчезла в его лапище.
— Не с теми, значит, компанию водишь. А потом лови вас, барышень, — обережник говорил мягко, стараясь выглядеть дружелюбным.
— Я не первая, кого пришлось ловить? — я скособочилась, чтобы отряхнуться от снега.
— Помнится, Аннушка тоже кульбит сотворила. И тоже в свадебном платье. Только она из несущейся кареты вывалилась. Жених постарался.
Я скрипнула зубами. Куда ни плюнь, всюду истории о святой Аннушке.
— Интересно, а где мой жених? — проворчала я, понимая, что совсем о нем забыла.
— Ты о Его Величестве?
— Я о Его Светлости. Милорде Дервиге, — приятно, конечно, что меня считают невестой короля, но надо бы сначала определиться с мужем. Негоже замужней даме вести беседы о милых сердцу любовниках.
Обережник пожал плечами. Я интуитивно распознала этот жест, поскольку металлические наплечники надежно скрывали то, что происходит под ними.
— Если жив, то надо поискать в королевском лагере. Там для горцев шатры раскинули.
— Что с ними будет? — я повернулась в ту же сторону, куда смотрел обережник.
— Вассалы люди подневольные. Куда приказал лорд, туда и идут. На ком крови нет, отпустят.
— А на ком кровь? Казнят? — мне хотелось понять, какие законы работают в военное время, и каким образом я сделаюсь вдовой.
— Зачем? — от удивления обережника забрало его шлема шлепнулось на лицо. Видать, сильно задрал брови. — Смоют кровь, подлечат и отпустят. Им и так от увохов знатно досталось.
— А если на них чужая кровь? — допытывалась я, наблюдая, как обережник снимает с себя шлем. В тряпочной шапочке, оберегающей череп от металлических частей, мой спаситель смотрелся почти мило. Я растянула рот в улыбке. Он улыбнулся мне в ответ.
— Откуда взяться чужой крови? С ними никто, кроме увохов, в бой не вступал.
— А их лорд? Что его ждет? — меня волновала судьба Дервига. Как бы не затянулся наш развод.
— Коли пошел против короля, пощады не будет, — горец приложил руку ко лбу, всматриваясь вдаль.
К нам приближался всадник. Я уже знала, кто восседает на лошади. Черные развевающиеся на ветру вихры не дадут обмануться. Я потянула вверх руки заранее. Пусть Душечка заберет меня отсюда.
Конд остановил волнующегося коня. Запах крови, что витал над склонами, усеянных трупами монстров, пугал его. Раздувались ноздри, тревожно звенела и вспыхивала под лучами зимнего солнца сбруя.
Король подхватил меня и усадил перед собой. Крепко обнял одной рукой и, прежде, чем тронуть коня, кивнул обережнику.
— Спасибо, Збигув! Я перед тобой в долгу!
— Это мы возвращаем свой долг, Ваше Величество, — великан неторопливо поклонился. — Герцог Э голову бы снес, если бы мы не справились. Слава богам, магии на все хватило. И на сеть, и на спасительный вихрь, — он вытащил из металлического нагрудника цепочку и поцеловал кулон в виде птицы ярталь.
Я вспомнила о брачном браслете и, потянув вверх рукав шубки, убедилась, что тот на месте.
— Разрешите представиться, — я помахала рукой с плотно сидящем на ней украшением, — я — леди Дервиг.
— Не смей пока снимать, — отозвался Конд, посылая лошадь к замку. — Ярталь еще опасны для тебя.
— А лорд Дервиг? Он опасен для меня? Я все еще чужая жена?
— Пока не знаю. Матиаса нет в лагере.
— У меня очень много вопросов, — предупредила я, пряча нос в меха. Холодный ветер сбивал дыхание и мешал говорить.
— Все потом, сначала убедимся, что наши живы.
Нашими оказались уставший Соул, трясущийся мехтик — он был весь в крови и явно мерз, поэтому, когда мы вошли, так и не отлип от камина, спокойный, но бледный Рауль и кусающая губы инфанта.
— Она не наша, — буркнула я, прожигая Элирию взглядом. Та гордо задрала голову, но по нервно бьющейся жилке на шее было понятно, насколько инфанта напугана.
— Ее сейчас заберут обережники, — спокойно объяснил Конд, бросая на стол перчатки. Мы находились в гостевой зале, чуть ли не единственном помещении на первом этаже не подвергшимся разрушению. В камине весело потрескивал огонь.
— Я не хочу в Эривер! — Элирия вцепилась в подлокотники кресла. — Я ничего такого не сделала!
— Ах, не сделала? — я от возмущения аж задохнулась. Высказаться помешали рыцари в черных доспехах. Она не стали слушать доводы брыкающейся инфанты, а, взвалив ее на плечо одному из обережников, быстро удалились.
— Ведьма столкнула меня со стены, все видели, — продолжала негодовать я. Слишком легко инфанта выкрутилась после того, что натворила. Ее пожурят и отправят домой к папочке. Гнев все еще кипел во мне и требовал выхода. Жертва тут же нашлась. — Рауль, почему ты отнял у нее помолвочный браслет, но не догадался снять черный перстень? Ведь ты знал, на что он способен.
Я злилась на принца, хотя должна была быть благодарной за спасение жизни. Не сейчас, а в тот, первый, раз.
— Какой перстень? — нахмурил брови бастард.
— С черным камнем. Его еще называют шилом. Надеюсь, хоть сейчас вы сняли с нее кольцо? — я уже обращалась к Соулу, но и он недоуменно смотрел на меня.
— Какое кольцо? — Соул перевел взгляд на Конда. Тот шумно выдохнул. С таким выражением лица обычно говорят «Бу–бу–бу–у–у…».
— Я что, попала впросак? — поинтересовалась я у него шепотом. — Но кольцо же было? Оно отнимало магию и убивало. Я еще легко отделалась, получив им тычок в грудь…
Конд Корви цокнул языком и покачал головой.
— Не было у нее никакого кольца. Она ударила тебя ведьмовским проклятием.
— Божечки! — я накрыла ладонью рот, понимая, что прошлое, в которое я вернулась, все–таки пошло по другому пути. Здесь о смертоносном кольце даже не слышали. Вот та самая бабочка, которая изменила ход истории. Но я решила убедиться в этом лично. — А голова у Вашего Величества разве больше не болит?
— А должна была? — Конд явно издевался. Он улыбался, тогда как остальные никак не могли понять, в какую игру мы играем.
Неловкая пауза разрушилась, когда в дверях появился один из гвардейцев.
— Нашли лорда Дервига.
— Веди! — приказал король. Все, кроме мехтика, слабо махнувшего нам рукой, кинулись за Кондом Корви.
— Как ты? — все же поинтересовался Соул, поравнявшись со мной.
— А мы знакомы? — я уже не знала, что думать. У меня о–о–очень много вопросов к нему и Его Невозможному Величеству.
— А у тебя голова не болит? — повторил мой вопрос сын советника.
— С чего бы ей болеть? — я была осторожна в ответах, мало ли, какие изменения произошли из–за отсутствующего перстня.
— Ну, обережник мог не справиться и нечаянно стукнуть тебя о скалу.
— Ты знал, что нас будут подстраховывать? — мы поднимались по лестнице на второй этаж. Я уже догадывалась, куда мы идем — в детскую комнату к тайному порталу.
— Конечно. Поэтому шепнул, чтобы ты поднялась на стену. Они поймали бы любого из нас, главное, находиться в поле их видимости.
Я не узнавала крыла, где провела время до злополучной свадьбы. Пахло кровью, внутренние стены оказались разрушены, ветер размахивал занавесками на окнах, оставшихся без стекол, а порой и без рам.
Я порадовалась, что на моих ногах башмаки на плоской подошве. Нам пришлось пробираться через поваленную мебель и обломки стен. То, что мы находимся в покоях Ветны, я догадалась лишь по криво висящему портрету. Рауль запнулся, когда увидел глаза печальной женщины, смотрящей прямо на него. От пристального взора нарисованной любовницы короля невозможно было увернуться, я сама почувствовала магию ее следящего взгляда.
Портал смотрелся черной дырой, которая вела в никуда.
— Кто закрыл проход? — шепотом спросила я у Рауля. — Ты?
Бастард покачал головой и показал глазами на Конда.
— Его сестра. Как мне объяснил Соул, она в условленное время запечатала разом все порталы дворца.
— В Рогуверд из других миров теперь не пробраться?
— Нет. Пока проходы досконально не исследуют. Хаос он такой. Все переместил с места на место.
— Как тогда я попала сюда?
— Откуда? — Рауль дал мне руку, чтобы я не упала.
Вот как ему объяснить, что между моментом моего падения со стены и приземлением у ног обережника прошло семьдесят восемь дней и семнадцать с половиной часов, которые я провела совсем не в Рогуверде? Хаос действовал выборочно и сместил все порталы, кроме одного?
— Не важно, — отмахнулась я, предпочитая не смущать Рауля, который все время поглядывал на портрет матери. Лучше я допрошу Конда Корви.
Я поискала его глазами. Он стоял в кругу гвардейцев, и все они склонились, рассматривая нечто, лежащее на полу.
— Что там? — спросила я у Соула, оглянувшегося на меня. Он не успел сменить горестное выражение лица, и я увидела, как ему больно.
— Тебе не надо туда ходить, — коротко ответил друг короля, снимая испачканные в крови перчатки. У бездействующего портала все камни были красного цвета.
— Там… тело Матиаса? — догадалась я. Соул, несмотря на свою приверженность клану Корви, был привязан к старику. Как и Матиас был привязан к сыну советника.
— Нет, только его одежда.
Не было нужды спрашивать, как лорд Дервиг встретил свою смерть. В каком–то из увохов, подыхающем на скалах от рук гвардейцев, стынет кровь сурового горца.
Я зажала рот рукой. Я держалась, несмотря на запахи и очевидные людские потери — всюду валялись окровавленные тряпки, некогда бывшими красной формой, но сейчас тошнота подкатила к самому горлу. Я едва успела выбраться из разрушенной комнаты.
Меня рвало желчью.
Я не сразу поняла, кто держит мои волосы.
— Матиас умер, — произнес король, протягивая мне платок. На лице победителя не было торжества. Я вытерла губы и обняла короля. Положила голову ему на грудь. За одеждой часто билось сердце. Слишком часто для спокойного с виду человека.
— Теперь ты наследница клана Дервигов, — вдруг «обрадовал» меня Корви.
— Титулованная невеста? Вот чего мне не хватало. Титула герцогини, — я посмотрела Конду в лицо. — Поэтому ты позволил мне выйти за Матиаса замуж? Все дело в титуле? Короли не женятся на простолюдинках?
— Глупая, — меня поцеловали в один глаз, потом во второй. — Ты давно должна была понять, что мне никто не указ.
— Но почему же ты медлил? Зачем довел дело до свадьбы? Почему не забрал меня с собой, когда прыгал со стены? Почему Юдит, а не я?
— Я не мог тобой рисковать. Здесь ты была в безопасности. К несчастью, Юдит сломала обе ноги, — увидев мой встревоженный взгляд, Конд поспешил успокоить. — Ей уже лучше. Твоей горничной занимаются армейские лекари. Будь спокойна.
— Но ты не всесилен! Ты не смог предусмотреть, что инфанта столкнет меня. Я разбилась бы, если бы Рауль не подарил мне браслет.
— Нет, ты не разбилась бы, — король провел пальцами по моей скуле. Ласка была нежной, и я прижала мужскую ладонь к своему лицу, чтобы продлить ее. Глаза Конда блестели. Мне даже показалось, что в них затаились слезы. — Я вызвал обережников только для того, чтобы они защитили тебя. Я знал, что Збигув не подведет.
— Но оберег Рауля сработал быстрей…
— Без оберега Рауля нам не пришлось бы расстаться на целых семьдесят восемь дней. Мы сильно рисковали никогда не увидеться вновь. Не попадись мне в руки учебник рогувердского я так и не узнал бы, что нас с тобой связывало. И кто та странная девушка, — король поцеловал меня в нос, — что едва не убила инфанту.
Конд, заметив, что я едва держусь на ногах от усталости, подхватил меня на руки. Моя комната оказалась разрушенной, как и покои Соула, но его кровать уцелела. Мы сели на нее.
— Мне было страшно. Я думала, что наша встреча на Земле все изменила. И ты живешь жизнью, в которой меня нет.
— Все так и было, пока мехтик не передал мне странный учебник рогувердского. Он нашел его под алтарем. Если бы ему не бросилось в глаза мое имя, книга до меня не дошла бы. Мало ли, какой нерадивый ученик исписал ее поля?
— То есть, сохранилась книга, которая пришла из другого времени и доказала, что я жила в Рогуверде?
— Я долго думал, как такое могло произойти. Это мехтик догадался, что дело в кольце, которое ты отняла у инфанты. Ты оставила у себя артефакт из чужого мира, а наш мир сохранил книгу, принадлежавшую тебе. Магическое равновесие должно соблюдаться во всем. То же самое случилось с Корви–Дуг и их стихийным порталом, который открыл дорогу не только для завоевателей, но и для монстров.

Глава 31 

— Ваше Величество? — Соул появился в дверях, если так можно было назвать разрушенный проем. В руках у сына советника находилась грязная простыня, свернутая в узел. По пятнам крови я догадалась, что это останки Матиаса. — Разрешите похоронить лорда Дервига по обрядам горцев? Мы понимаем, что имя бунтовщика должно быть предано забвению, но…
— Хорошо, — кивнул Конд, перебивая Соула. — Я позволяю провести траурную церемонию над братом моей матери. Пусть могила для него и остальных погибших горцев будет общей.
Я поняла, что даже в такой малости, как погребение в фамильном склепе, лорду Дервигу только что было отказано. Ему предстоит покоиться с теми, кого он толкнул на смерть. Вряд ли родные убитых увохами благословят имя своего сюзерена. Им трудно будет понять, почему портал, должный привести в столицу, вдруг открылся в чужой мир. Вины Его Величества в смертельном путешествии они не увидят — он снаружи осаждал крепость. И не король развернул стяг войны.
Сын советника поклонился, но Конд, поморщившись, отвернулся, чем заставил друга побледнеть. Я не думаю, что просьба Соула поставила его в немилость. Скорее всего, король переживал за свою причастность к гибели сотни воинов в красном, которые были прежде всего его подданными, а уж потом вассалами дядюшки. Ему, как и мне, было неприятно видеть окровавленный сверток — результат того, что делают с людьми монстры.
— Соул, — позвала я поникшего защитника. — Верни, пожалуйста, мою книгу.
Раз история повторилась чуть ли не со стопроцентной точностью, то учебник рогувердского все еще должен быть у него.
— Какую книгу? — не понял Соул.
— Мой учебник. Я перед свадьбой дала его тебе на хранение. Сказала, что он дорог мне.
Соул перевел взгляд на короля и обескураженно пожал плечами. Конд кивнул, позволяя ему удалиться.
— У меня вообще был учебник? — я заподозрила, что здесь кроется какой–то подвох.
— Где ты его обычно хранила? — Конд поднялся с места и прошел в мою комнату. Так как общей стены больше не существовало, он сделал это легко, даже не пришлось выходить в коридор.
— Обычно носила с собой на поясе, но иногда клала под подушку.
Король покопался в куче покрытого пылью тряпья и извлек на свет книгу. Ему пришлось сдуть с нее мелкие каменные осколки. Я не выдержала, подошла ближе. Конд позволил самой открыть учебник. Дрожащими пальцами я щелкнула замочком. Внутри не нашлось и пятнышка от моих чернил.
— В этот раз я дневник не вела? — я все еще не верила и переворачивала страницу за страницей.
— Скорее всего, у тебя в руках совсем другая книга.
— Даже так?
— Найденные в горном храме хроники я закрыл в магическом хранилище. Книга внесена в каталог редких артефактов, предсказавших будущее.
— Твои предки будут ломать голову, почему учебник удостоен такой чести.
— Все, что обрело магическую силу, ценно. Записи на полях позволили Рогуверду выстоять. И не важно, в каком из отрезков времени это произошло.
Я закусила губу. Выходило, что история никогда не повторяется один в один. Всякий раз найдется бабочка, которая своей смертью поменяет ход событий.
— Как ты жил без меня? — я обняла Конда за руку и положила голову на его плечо. Мы спустились на первый этаж и теперь сидели в гостевой зале. Здесь можно было закрыть дверь, чтобы не видеть, как гвардейцы снуют туда–сюда с окровавленной одеждой. Ее готовили к погребению. У ворот в голос выли женщины, впервые за столько лет переступившие порог крепости.
Мехтик ушел в деревню переодеться, и мы коротали время в ожидании, когда подготовят карету. Нам предстояло вернуться в столицу, путь верхом на лошади я бы не осилила.
— Я все гадал, с чего вдруг безумная девица напала на нас, — король скосил на меня насмешливый взгляд. — Она оказалась такой резвой, что едва не убила инфанту. Я и за свою жизнь опасался, поэтому схватил за шкирку и держал, словно рычащего котенка, подальше от лица.
— Прекрати смеяться, — я ущипнула Конда. — Я хочу знать, как ты СТРАДАЛ без меня.
— Я не страдал, — он ловко увернулся от удара в плечо. Чтобы не ждать подвоха, скрутил меня, крепко обняв. — Сам удивляюсь, почему совсем не дрогнуло сердце. Плохо, что люди могут пройти мимо друг друга, так и не поняв, что их связывает знак истинности. Может, из–за своей невнимательности я уже упустил с десяток привлекательных девиц?
— Нет, я не повторима, — я надула губы.
— Ты удивительная, — меня поцеловали в макушку. — Насмерть сразила меня знаниями обо мне и моих людях. Я никак не мог понять, почему тебе так много известно о Рогуверде. В первые минуты даже подумывал отбить дикую кошку у стражей порядка, чтобы забрать с собой и выяснить, кто она такая. Но я выбрал инфанту, она была более опасна. С двумя я бы не справился.
Я хмыкнула.
В принципе, хорошо, что он не взял меня с собой. Я бы все испортила. Какие я могла предъявить доказательства своего пребывания в чужом мире? Никто не опознал бы девицу, с которой ни разу не встречался. У меня изъяли бы перстень и отправили домой. А раз магическое шило вернулось в свой мир, то учебник с моими записями так же канул бы в небытие. Равновесие сохранено, о событиях одного из витков прошлого никто не узнает.
— Я пожалел, что не внял твоим предупреждениям. Инфанта отпиралась, говорила, что не собиралась причинить мне вреда. Уверяла, что по закону она чиста, а я не мог возразить: слово незнакомой девчонки против ее слова. Нет кольца — нет свидетельств злого умысла.
— А записка от Анны с криком о помощи?
— Элирия сказала, что неудачно пошутила, — он выпустил меня из тесных объятий и наполнил опустевшие бокалы вином. — Позвала меня, чтобы вернуть ключи от портала, которые случайно нашла.
Я фыркнула.
— Она их украла. Что ж, стоило догадаться, что инфанта вывернется.
— Я закрыл ее, собираясь потянуть за ниточку, но старшая фаворитка выпустила, за что и поплатилась.
— Леди… Розмари жива? — я не сразу сумела произнести ее имя. Уткнулась носом в бокал, чтобы спрятать взгляд. Разбавленное водой вино как никогда лучше подходило для моего состояния. Оно снимало напряжение и делало разговор легче.
— Нет, — покачал головой Конд. — Ее убили из–за того, что она шантажировала инфанту.
— Но как? Кольцо же осталось у меня?
— Она перепрятала ларец Корви–Дуг. Ее пытали и убили.
— Элирия?
— Нет, люди Матиаса. Они надеялись на помощь эриверцев.
Моя бабочка взмахом нежного крыла превратила наглую убийцу Элирию в запутавшуюся девочку. Инфанта не принесла ощутимого вреда королевству, если не считать ее мерзкий поступок, когда она столкнула меня со стены. Но за участие в попытке переворота дочь императора получит сполна. Наверняка обережники расскажут герцогу Э, что творилось в Рогуверде. Пусть Анна–растяпа похлопает глазками, когда поймет, как распорядились подарком Конда злые люди.
— Как странно, — я вздохнула, отставляя бокал, — такие разные витки истории, а исход у леди Розмари один.
— Рози упорно искала своею смерть, — король поджал губы. Ему было больно. Его предал близкий человек.
— В тот раз, когда ты жил без меня, ты все равно победил? — я хотела отвлечь, вернуть Конду то чувство, когда он испытал гордость за свой гений. Я ни минуты не сомневалась, что он победитель.
— Победил. Иначе и быть не могло, — подтвердил он. — Только в этот раз мне не удалось пробраться в замок дядюшки. Повода не нашлось. Дервиг не появлялся в столице, а сидел словно сыч в своей крепости. Если бы не гибель Розмари и твои пророчества, вообще не сунулись бы к нему. В крепость сразу же после убийства старшей фаворитки отправился Соул. Понес рубины, которые Матиас жаждал вернуть. Во время нашей тайной встречи, когда Соул отпросился в город обновить гардероб, он подтвердил, что Дервиг прячет у себя наследника короля. Все, как ты говорила. Я даже начал называть тебя чертовой предсказательницей.
— Ах, так вот как ты ко мне отнесся? Как к несущей чушь пьянице? Выходит, тебе и в голову не приходило искать меня?
— Нет, не приходило. Пока мне не принесли учебник рогувердского. Я с удивлением узнал, что мы были знакомы прежде.
— Просто знакомы?
— Непросто, — улыбнулся мне Конд. — Совсем непросто. Поэтому я отправился за тобой. И только поэтому захотел вернуть нас обоих в то время, когда мы любили друг друга. Данное тобой имя Душечка покорило меня. Я жаждал вновь испытывать волнение, когда ты назовешь меня Душечкой.
— Душ–ш–шечка, — с чувством произнесла я. Мы рассмеялись.
Как–то странно все. Мы сидим в полуразрушенном замке и смеемся. А за покосившейся дверью собирают останки горцев. Все громче воют во дворе вдовы.
— Я думала, нам придется заново привыкать друг к другу, — мне было тепло и уютно рядом с Кондом. — Было жаль, что воспоминания о днях, когда ты был Дантом, Соулом или Дервигом, останутся только у меня, — смутившись, я опустила глаза. В учебнике я подробно описала свои переживания, особенно о дне, когда узнала Конда как мужчину.
— Я тоже хотел помнить нашу первую ночь, поэтому вернул нас назад.
— Я рада, что решила оставить у себя кольцо. Ты здоров и полон сил.
— Но у меня все равно получилось соблазнить понравившуюся мне девушку, — поиграв бровями, произнес король.
— Ах, ты, — я пихнула его плечом.
Он рассмеялся и притянул меня к себе. Поцеловал так, что закружилась голова. Или она кружится от вина?
— Да, многое не случилось так, как в первый раз. Я утвердился в мысли, что ты моя истинная только через твою боль во время нашей первой ночи. Я почувствовал ее.
— Я все равно на тебя дуюсь. Ты позволил мне выйти замуж за Дервига. Хотя мог избавить от его противного поцелуя.
— Прости, что заставил тебя страдать. Попытка направить историю в новое русло могла закончиться непредсказуемо. Я боялся рисковать своей последней возможностью изменить время.
— Как последней? Я слышала, каждому Корви дано право перевернуть время трижды.
— У меня и было трижды. В первый раз…
— Для Ани. Я знаю. Ты сделал ее пятнадцатилетней, — я нахмурилась.
— А она, глупая, не оценила, — Конд понял, что я ревную, и перетащил меня к себе на колени.
— Куда ты истратил второй раз?
— Пришлось сдвинуть Хаос, чтобы вернуться за тобой. Я едва отбил тебя у консьержки.
— Почему ты так торопился? Мы могли бы отправиться ко мне домой и объясниться с родителями. Сказать, к примеру, что мы любим друг друга, и ты забираешь меня в свою страну, поэтому они не скоро увидят дочь. Они отдали бы меня с боем, но ты все равно победил бы. Ты всегда побеждаешь.
— Ты же знаешь, каждое вмешательство в прошлые события чревато побочными эффектами.
— Я знаю. Эффект бабочки. Ты оступился, загубил ничтожное существо, но будущее вдруг приобрело совсем другие краски.
— В итоге все идет совсем не так, как должно бы. Я старался избежать ненужных погрешностей, поэтому действовал быстро. И потом, мне не терпелось вспомнить все, о чем ты написала в книге.
Я улыбнулась. Конд доверился описанию моих чувств в учебнике. Все–таки здорово, что я решилась изложить переживания на бумаге. Теперь я наяву вижу, как спонтанные поступки определяют нашу судьбу.
— А третий раз?
— Я вернул наше с тобой время. Я не хотел жить без тебя.
— То есть ты истратил свой второй раз только для того, чтобы вернуться на Землю, поссориться с консьержкой и, усадив меня в лифт, закинуть на крепостную стену в горах?
— Прости, что пришлось повторить нападение инфанты. Надо было начать с того, на чем мы остановились.
— Угу. Весьма впечатляюще.
— Единственное, чего я не предусмотрел, что ты снимешь рубины. Они защитили бы тебя от инфанты.
— Поэтому Соул кружил вокруг меня и не выпускал из рук?
— Он поклялся защитить тебя. Я был уверен, что все предусмотрел. Даже несчастный случай.
— Знаешь, как я испугалась, когда не нашла браслета Рауля на своей руке!
— Это еще одно различие с прошлым временем: в этот раз бастард не плел оберег. Я не позволил ему повторно закинуть тебя на Землю. Нечего разбрасываться драгоценным даром.
— Однако ты истратил свой, — мне было страшно, что Конд потерял возможность управлять временем.
— Оно того стоило. За своей женщиной я пошел бы на край света, — взгляд короля был серьезен. Он, опираясь на сведения, почерпнутые из дневника незнакомки, объявившей себя истинной, рискнул магическим даром. Поступок Конда поражал.
— Что теперь будет с Раулем? — мне было тревожно за принца.
— Я возьму его на воспитание. Этот недоучка достаточно наломал дров.
— Он хотел, как лучше, — встала на защиту я.
Король покачал головой.
— Я знаю, что толкнуло Рауля на разбазаривание своего дара. Он был уверен, что погибнет, поэтому решил хоть кого–то спасти. Только поэтому я его не убил.
— Ты понял его душу?
— Нет, в благодарность, что он выбрал тебя.
— Принц добрый, — кивнула я и закрыла глаза. Я так устала!
— Эй, не спать! Нас ждет дорога в столицу.
— А когда я попаду к маме и папе? — я еле разлепила глаза. — Мы ведь сможем?
— Как только я разберусь с последствиями Хаоса.
Теперь он может сам. Не надо просить сестру. Адель спокойно отправится домой к своим детям и мужу. Хантколь заждался своей королевы.
— Я оставила родителям письмо, но они все равно будут переживать, — я потянула за пуговицу на кителе короля. Она висела на одной ниточке. Видимо, дергал ворот, когда тот его душил.
— Мы найдем твой мир в первую очередь. Я успел оставить в лифте магическую метку.
— Главное, чтобы из–за твоей метки не изменился мой мир. Я помню про равновесие и все такое…
Я все же уснула. Какая же я соня! Чуть понервничаю и сразу вся из себя изнеженная барышня.
— Ваше Величество! — слишком громкий зов разбудил меня. Я вздрогнула и открыла глаза. На разрушенном пороге стоял гвардеец. — Карета подана.
— Пора домой, — произнес король и, отпустив меня, повел за руку к выходу. Мы покидали горный замок. Наверное, когда–нибудь его восстановят, но править в нем будет совсем другой человек. Возможно даже один из моих сыновей. В них тоже будет течь кровь горцев. Никак не отнять того факта, что Конд по матери горец.
Дорога в столицу заняла гораздо больше времени, чем в тот первый раз, когда меня украл Дервиг. Она растянулась чуть ли не на полмесяца. А все из–за того, что король не желал ночевать на постоялых дворах. Конд Корви хоть и познал лишения, всячески старался их избегать. Я подозревала, что путь оказался долог из–за меня. Мы передвигались ломанной линией от замка к замку. Графы, бароны, маркизы… Побогаче или победнее, но нам всегда отводились лучшие покои. И каждую ночь король приходил ко мне.
— Милорд, мы опять не предохранялись, — я смотрела в потолок. Ладонь короля покоилась на моей обнаженной груди. Мы перестали стесняться друг друга и раздевались сразу же, стоило нам остаться наедине. Я только что пережила бурный секс, поэтому мое дыхание сбивалось. — Что я скажу родителям, когда заявлюсь к ним с животом?
— Я возьму всю ответственность на себя.
— Боюсь, что после нашего появления, тебе придется провести некоторое время в кутузке. Папа позовет друга–генерала, и тебя закроют. У него разговор короткий, когда перед ним похититель и совратитель.
— Разберемся, — успокоил меня король. — Вряд ли им захочется ссориться с отцом их будущего внука.
— Я очень надеюсь, что ты найдешь нужные слова.
— Я люблю тебя. И эти слова самые важные.
— Скажи еще раз, Душечка.
— Я люблю тебя, моя Рыбонька.
Признание было скреплено долгим поцелуем.
— Теперь твоя очередь, — он, приподнявшись на локте, внимательно изучал мое лицо. Я облизала губы, готовясь произнести важные слова.
— Скажи, как ты узнал, что я не беременная? Ну, тогда, когда я только попала во дворец, а ты прикидывался красавчиком Дантом, выносящим мои горшки. Какая–то магия?
Конд фыркнул. Улегся, уставившись в перекрестье балок на потолке.
— Я запасся тестами, когда посещал Землю.
— Зачем? — тут уже я поднялась, чтобы посмотреть в его наглые глаза. И получила ожидаемый ответ:
— Я король и должен знать, что женщина, которую хочу сделать своей, не понесла от кого–то другого.
— Ты проверял всех своих любовниц?
— Особенно, когда они уходили. Не хотел сюрпризов.
— Значит, у тебя нет бастардов?
— И уже не будет. Одна хитрая Рыбонька полностью завладела моим сердцем.
— Почему хитрая? — я нахмурилась.
— Он ловко уводит разговор в сторону. А я все еще жду признания в любви, — он перетянул меня на себя. Я лежала на его горячем теле и, обхватив лицо ладонями, смотрела в его невозможно красивые глаза.
— Я люблю тебя, Конд Корви. Всей душой.
— Навеки?
— Смотря как себя поведет Ваше Величество.
— Я буду великолепен. Как правитель, муж и отец.
Я все же отметила, что правителя он видит в себе в первую очередь. Ну что же, я понимаю и постараюсь привыкнуть. Кто же из–за такой малости откажется от любви Его Невозможного Величества?

Глава 32 

Прошло три года. Теперь, с высоты своего положения — я все же стала королевой, мне доставляло удовольствие перебирать страницы прошлого, когда я была обыкновенной земной девчонкой, попавшей в крутую передрягу. Верная своей привычке излагать мысли и события на бумаге, я завела дневник и дала ему громкое название «Тайные хроники Рогуверда». Разве я не права? Пишу о жизни чуть ли не ежедневно, но не собираюсь делиться мыслями с «широкой» общественностью. Отсюда слово «тайные». Слишком уж Хроники личные. Никто и никогда, кроме меня и Его Невозможного Величества, не осмелится взять в руки эту книгу. Под угрозой смерти. Может быть, позже, когда наш сын будет готов принять бразды правления королевством, мы позволим ему ознакомиться с невероятной историей, а пока она только наша.
Я так говорю о сыне, будто он уже родился. Нет, я только жду его. Сижу у камина и поглаживаю большой живот, предаваясь приятным воспоминаниям. Из детской комнаты слышен голос нашей дочери, она капризничает и просится ко мне, но я — кремень. У мамы должно быть личное время. Двух нянек вполне хватит для сдерживания своевольной принцессы. Лизи вся в отца.
Я потянулась к столу и, взяв в руки бокал, допила его содержимое. Неслышный слуга тут же унес пустую посуду. Он приставлен Кондом следить за мной: я должна скрупулезно выполнять предписание лекаря, чтобы пинающийся в животе мальчишка родился сильным магом. Так положено в роду Корви. В магическом мире свои прелести.
Оставшись одна, я перетянула Хроники к себе на колени. Я начала писать в них сразу же, как мы с Кондом вернулись в столицу. Слишком много у меня накопилось вопросов, я даже набросала их на бумаге, чтобы не забыть задать. Душечка сам принес альбом с чистыми страницами и предложил выкладывать в нем все, что я увижу или узнаю. Время от времени он забирал его к себе и возвращал, дополненный рисунками и заметками на полях. Нам обоим было интересно вести дневники, откуда я с удивлением узнала, насколько Конд хороший художник и совсем никчемный поэт. Но все равно, его вирши были милы и вызывали улыбку.
Твои уста сладки, а лоно жарко,
За что ты стала мне подарком?
Я поцелуями тебя покрою,
Об этом думаю, не скрою.
Первые дни на самом деле были жаркими. К нашему возвращению Адель уже покинула дворец, и мы закрыли королевское крыло для посещений. Конд не давал мне одеться и специально топил жарко, чтобы я не вздумала облачиться даже в халат. Он словно сорвался. Наверстывал все то, что упустил за дни моего пребывания в плену у Дервига. Рассказывал, как трудно ему было, находясь под личиной Соула, держаться от меня подальше. Я тоже чувствовала влечение к лже–Соулу, чувствовала! Хорошо, что не знала точно, иначе мы спалились бы с головой. Трудно бороться со страстью, которая бурлит в крови.
Кстати, Рауль привез мне и Разящий кинжал, и бриллиантовую слезу — подарок моих родителей. Он откопал их в моей комнате. Когда я спросила, не нашлось ли рубиновое колье (я интересовалась только потому, что когда–то оно принадлежала матери Конда), Рауль посмотрел на меня странно.
— Разве ты не знаешь, что мы похоронили его вместе с Матиасом?
Нет, не знала. Подспудно во мне жил страх, что Дервиг сымитировал свою смерть, и однажды заявит на меня права, но теперь сделалось ясно, что бояться воскрешения мужа не следует. В кармане его свадебного камзола нашли ожерелье, которое я содрала с себя сразу же после унизительной церемонии в храме. Матиас дорожил рубинами, поэтому держал при себе. И с ними же принял смерть. Магический амулет, способный уберечь от проклятий, не смог противостоять смерти. Я в этом убедилась доподлинно: рубины не спасли ни мать Конда, ни Розмари, ни Дервига. Вряд ли я захотела бы надеть их на себя снова. Слишком много крови на этих прекрасных камнях.
Рауль — милый, но дикий мальчик. Прибыв ко двору, он ужаснулся. Столько людей, бесконечное движение, ни минуты покоя. От внимания женщин у него кругом шла голова. Продержавшись с месяц, принц выставил Конду ультиматум: или он пойдет вразнос «по бабам» (не скрою, мои слова) и наплодит кучу бастардов, или король позволит ему вернуться в замок Дервигов и даст «дозреть» умом там.
Азы обучения портальной магии были пройдены, поэтому Конд отпустил брата с легкой душой. Для контроля над юным кузеном он открыл новый магический проход, соединяющий крепость и дворец. Старый все еще вел к монстрам.
Душечка частенько наведывался к Раулю, проводил с ним поучительные беседы, а заодно помогал советами в строительном деле. Принц захотел сделаться могущественным горным лордом и восстановить замок в первозданном виде. Отшельничество шло ему и нам на пользу. Он обрел твердую почву под ногами, мы же были уверены в надежности границы: горный кряж служил естественной преградой между Рогувердом и восточными королевствами. Я, честно говоря, была рада, что в замке объявился хозяин, который знает горы и горцев как свои пять пальцев.
Не удержавшись, однажды я открыла Раулю, что он спас меня, подарив браслет, меняющий время. Я посоветовала ему не разбрасываться оставшимися у него шансами изменить прошлое. Рауль нисколько не удивился, что истратил на меня столь ценную возможность. Он почему–то совсем не помнил ушедший в небытие виток истории, хотя сам «настраивал» амулет. Двоечник.
— Позови, когда начнешь рожать, — заявил принц мне, растягивая рот в улыбке. — Я подстрахую.
Моя дочь появилась на свет, когда я орала, точно меня режут, а за дверью топтался и заламывал руки от ужаса нежный мальчик Рауль. Он взял твердое слово с брата, что тот сразу же кинется к нему, если что–то пойдет не так. Но слава местным богам, все обошлось. Мы с Кондом обожаем нашу малышку, а Рауль, когда появляется у нас, так вообще балует.
Я как–то поинтересовалась у супруга, не боится ли он, что «дозревший умом» кузен однажды использует дар менять прошлое во вред нам или Рогуверду, на что тут же получила ответ: бастард дал клятву на крови еще там, в замке, когда птицы ярталь завершали свою убийственную миссию. Любое угрожающее нам решение приведет Рауля к немедленной смерти. Конд и здесь все продумал.
С обручальным браслетом Дервига я не расставалась еще целый месяц. Носила на всякий случай, хотя все вокруг уверяли меня, что опасности уже нет. Птицы ярталь оказались до того неприспособленными к зиме, что не пережили первую же морозную ночь. Мне было жаль их, но, как пренебрежительно кинул Соул: «Выстрелившая пуля больше не нужна. Война есть война. Нечего оплакивать каждую тушку». Я пожелала ему встретить девицу, которая влюбит его в себя, а потом, тряхнув волосами, бросит от порога: «Прости, с тобой было хорошо, но выстрелившая пуля больше не нужна». Сын советника только ухмыльнулся.
Я сама не видела, но говорят, заснеженные горы пылали: маги огнем уничтожали следы пребывания в нашем мире ужасающих монстров и прекраснейших птиц. Да–да, я произнесла «в нашем мире», поскольку уже привыкла считать Рогуверд своим.
Оторвавшись от воспоминаний, я перелистнула следующую за стихами страницу Хроник.
Даже сейчас, глядя на рисунки Конда, я густо краснела. Бесстыдные и прекрасные. Я никогда не видела себя такой сексуальной и желанной. Он с тщательностью педанта вырисовывал каждую капельку испарины, каждую родинку и складочку на моем теле, только что пережившем акт любви. Пухлые от поцелуев губы, пьяные от счастья глаза. Нет, все же, когда мы будем передавать Хроники нашему сыну, удалим из них слишком откровенные рисунки. Такое должно оставаться между нами двумя.
Новые страницы Хроник вернули меня к дням, когда портал на Землю был найден и возвращен на место. Пришла пора показаться родителям. А заодно узнать, не беременная ли я. У Конда, как специально, кончились тесты. Его невесты, прознав об иноземных магических амулетах, выкрали их. Некоторые из девиц вместо того, чтобы ехать домой, кинулись с доказательствами беременности к своим соблазнителям. Против факта не попрешь. В дневнике я тут же сделала пометку, что надо бы озаботиться поставкой в Рогуверд противозачаточных. Хотя бы презервативов. Пусть их не любят мужчины — Конд первый скривил лицо, но моя забота, как будущей королевы, всецело была на стороне женщин и их здоровья.
— Только презервативы, больше ничего земного, — заупрямился Конд. — Оставь нашим мужчинам хотя бы счастье задирать юбку и не обнаруживать там панталоны.
— Угу. А рукам предоставить простор в нашем декольте? — смешно было говорить о декольте в то время, как на мне не было надето даже рубашки. Тискай не хочу. Мы вели переговоры лежа в кровати. — Прогресс не остановить!
— Пусть панталоны, — сдался Конд, — но длинной ниже колена, а не эти веревочки, что носят на Земле. И да, пусть сделают разрез между штанинами. Женщинам будет удобно ходить в туалет.
— Знаю я, что ты тут выторговываешь! — парировала я. — Сначала разрез, потом ходи голой. А тут еще ревность нашепчет, что такой же короткий путь до тела возлюбленной может открыться сопернику. И вскоре мы окажемся закованными в пояса верности. Выверты истории мне хорошо знакомы.
— Что такое пояс верности? — оживился Его Невозможное Величество. Пришлось отвлечь поцелуем.
Я волновалась перед встречей с родителями. Меня вели к порталу, который открывал проход в лифт, и тараторила без умолка, лишь бы не думать о том, как на меня посмотрит мама, и что скажет папа.
— А как пришли и ушли обережники? — этот вопрос волновал меня еще с событий в горном замке. — Разве им не мешал Хаос?
— Через портал в ларце. Сначала лорд Лоури отправился в Эривер, где переговорил с императором. Тот вызвал к себе герцога Э, и судьба инфанты была решена. В качестве извинения нам предоставили обережников.
— Разве Анна и герцог не живут во Франции? — меня заинтересовало совсем иное — Лоури нашел герцога Э в Эривере.
— После рождения сына Эльбер увез Анну на свою родину. Их мальчик — маг и должен воспитываться в магическом мире. Получив записку от Анны, я был уверен, что с ними произошла какая–то беда. Поэтому кинулся на крик о помощи без раздумий.
— То есть, раз ларец до сих пор существует, эриверцы могут пользоваться порталом и без спроса приходить в Рогуверд? Не слишком ли опасно? — я все–таки трусиха. Я так боялась увидеть, какими глазами Конд посмотрит на Анну. Для меня взгляд, в котором живет любовь к другой женщине, был бы сродни удару под дых. — Если я правильно поняла теорию равновесия магии, вместе со стихийным порталом открываются дыры в миры монстров.
— Не бойся, ларца больше нет, — успокоил меня Душечка. В его голосе не слышалось сожаления, что пролилось бальзамом на мое настороженное сердце. — Адель уничтожила его сразу же после ухода обережников и инфанты. Как мы и договаривались.
— О, выходит, ты больше никогда не увидишься с герцогом Э и… Анной?
— Никогда, — Конд обнял меня и поцеловал в лоб. — Пусть живут своей жизнью.
Я вздохнула. Теперь я немного разбиралась в порталах, поскольку слышала разговоры Конда и Рауля. При желании, братья могли создать проход в любой мир. Как когда–то их создавали предки Корви. Было бы желание. Но мне понравилось, как Конд произнес последнюю фразу. Пусть герцог Э и Анна живут собственной жизнью. Так мне будет спокойнее.
— Трусишь? — шепнул мне в ухо Конд, подталкивая войти в кабину лифта.
Я только кивнула.
Читая эту главу в моих Хрониках, я улыбалась во весь рот.
На выходе из лифта нас встретила тетя Вера. Она словно никуда не уходила, хотя с момента моего «похищения» Кондом прошло почти два месяца. Консьержка вскрикнула так, словно увидела покойницу. Заполошно взмахнув руками, она кинулась ко мне. Повиснув на шее, горячо зашептала в ухо:
— Засранка! Я думала, никогда тебя уже не увижу. Увели, погубили, закопали!
— Я хороший! — заступился за себя Конд, но на него махнули рукой.
— Ну, рассказывай, где была? — тетя Вера повисла на моей руке.
— Вы отправили мое письмо родителям? — я должна была знать, что происходило без меня.
— Да–да! Еще ты забыла телефон. А он трезвонил и трезвонил.
— И что? — у меня похолодело в животе. — Вы отвечали на звонки? Что сказали родителям? Они были здесь?
Во мне поднималась паника.
— Чтобы меня потащили в полицию? — консьержка сделала большие глаза. — Чтобы меня допрашивали, а я успокаивала твою плачущую маму? Нет уж! Сама разбирайся с той кашей, что заварила.
— Я разберусь, — вставил уверенно Конд, но на него опять махнули рукой. Мол, не мешай, кода женщины разговаривают. Мне даже сделалось его жалко. Я обернулась на него, но тетя Вера вновь завладела моим вниманием.
— Вот твой телефон. И куртка. И рюкзак, — она нагружала меня вещами, которые я оставила в ее закутке. — Все, с богом! Родители, надеюсь, устроят тебе трепку. Я бы точно устроила. И ремня бы всыпала.
— Я не позволю, — Конд забрал у меня из рук рюкзак, помог надеть куртку.
— Тебе тоже достанется, — уверенно кивнула тетя Вера. — Я видела ее отца. Готовься.
Конд криво улыбнулся. Пробрала–таки угроза.
Вопреки моим ожиданиям, мне не пришлось ловить такси и называть адрес. На улице нас поджидал джип, за рулем которого сидел Соул. Он расплылся в улыбке.
— Мы куда? — обернулась я на Душечку.
— Ко мне.
— Как это? — я ничего не понимала. В который раз.
— У меня здесь есть своя квартира. А тебе перед встречей с родителями надо бы приодеться. Не хочу, чтобы меня упрекнули, что я плохо за тобой присматривал.
— Ты хорошо присматривал. Месячные так и не пришли.
Надо же, у короля Рогуверда есть собственная квартира на Земле! Сюрприз за сюрпризом. Потом я вспомнила, что он три года следил за Анной и где–то ему надо было перебиваться. Я мысленно произнесла имя своей соперницы, но укола ревности не почувствовала. Отпустило, как только я узнала, что нам не суждено видеться.
Встреча с родителями прошла эпично. С криками, слезами, упреками. Я оправдывалась, прячась за спиной Конда. Он стоически принимал удар за ударом. Потом вызвал отца на мужской разговор и отсутствовал где–то час. Я думала, папа уже закапывает моего жениха, поэтому дергала занавески на окнах, ведущих в сад — мужчины беседовали на улице, удалившись в беседку. Весна уже вовсю бушевала и готовилась передать права лету. Месяц май радовал яркой зеленью и цветами. Они же мешали рассмотреть, не душит ли папа Конда.
— Рассказывай, — мама застыла рядом. Она нарушила обет молчания — не далее, как сорок минут назад, мамуля поклялась, что больше не будет разговаривать с такой неблагодарной дочерью. — Он тебя силой удерживал? Ты попала под его влияние? У тебя стокгольмский синдром? Наркотики? Только скажи, и я вызову полицию.
— Нет, мама! — я резко обернулась к ней. — Даже не смей так думать! Я люблю его!
— В ту новогоднюю ночь ты тоже кричала, что влюбилась и отправишься с ним на край света, а потом едва не убила его подружку. Два месяца рыдала по нему, и вдруг… Скажи честно, что с тобой произошло?
— Хорошо. Я расскажу. Только, пожалуйста, не думай, что я сошла с ума или пьяна. Моя история невероятна. Но если ты и папа захотите убедиться в том, что мы не плетем небылицы, придется вам самим отправиться в Рогуверд.
Я рассказала ей все. Как нашла Конда и как оказалась в его королевстве накануне войны. Мама слушала меня и молчала. Его губы были поджаты, а в глазах блестели слезы. Отец появился в похожем состоянии.
— Предлагаю говорить всем, — произнес он, вставая рядом с мамой и кладя ей ладонь на плечо, — что наша дочь выходит замуж за своего любимого и уезжает с ним в Латинскую Америку.
— Почему в Латинскую Америку? — мои брови взлетели вверх.
— Она далеко и там жарко. Нам с матерью такой климат не подходит. Вы сами будете навещать нас. Не реже, чем раз в квартал. Это мое условие.
— Я согласна, — промямлила я, взглянув на Конда. Он кивнул и также, как отец, положил ладонь мне на плечо.
— Я подарю вам на свадьбу машину, — папа пребывал в растерянности, я это видела. — Хорошую машину.
— Рогуверд еще не вошел в эпоху индустриализации, — скромно заметил Конд. — Нет дорог и заправок.
— Банановая республика! — ахнула мама.
Короче, дела с родителями были улажены. Купленный тест показал две полоски, поэтому со свадьбой тянуть не стали. Отмечали дважды, так как мама наотрез отказалась ехать в банановую республику.

Эпилог 
Я улыбалась, вспоминая, как отплясывали мои однокурсники. Свадьба получилась шумной и веселой. Из представителей Рогуверда (он же свидетель со стороны жениха) в ресторане присутствовал только Соул. Свидетельницей была назначена моя ближайшая подруга — Оксана.
Я забыла, что такое русская душа, которая желает развернуться и показать себя во всей красе. Со всеми этими шуточками, что свидетели непременно должны переспать, Оксанка добилась того, что оказалась в кровати с Соулом. Я знала, что великий утешитель женских сердец поматросит и бросит, поэтому попыталась вразумить подругу, но разве в любовном угаре кто–то услышит голос разума?
— Какой мужчина! — закатывала она глаза на следующий день.
— Плакать будешь, когда он уйдет, — вещала я.
— Я его найду. Из–под земли откопаю.
Не откопала. Соул остался верен себе.
С подругой я виделась все реже и реже, пока наши пути окончательно не разошлись. Она закончила университет, в котором мне доучиться не позволили, и укатила покорять столицу. Мне же досталась иная доля. Банановой республикой управлять дело хлопотное. Пришлось ускоренным курсом проходить все, к чему отпрысков монархов готовят с самого детства.
Свадьба в Рогуверде, а следом и моя коронация проходили не в пример пышнее земной. Я боялась, что меня вновь облачат в красный балахон невесты, сшитый согласно местным традициям, но нет, обошлось. Конду так понравилось платье, которое мне купили родители, что позволил надеть его снова. Правда, его лиф расшили бриллиантами и сильно удлинили шлейф. Я ворчала, поскольку наряд сделался чересчур тяжелым.
Но что уж говорить, в храме я блистала! Мы ехали в открытой карете, народ ликовал и забрасывал дорогу цветами, а я чувствовала себя сказочной принцессой. Столы ломились от яств, вино лилось рекой, но в мой рот ни капли не попало. Понятное дело, беременной женщине полагались лишь сок да вода. Конд зорко следил за тем, что я ем и пью. Я позволила ему. Пусть. Он так много вложил сил, чтобы мы были вместе, что может чуточку побыть Властным Пластилином.
Первая брачная ночь тоже не обошлась без курьезных событий. Не было никакого терпежу расстегивать сто одну пуговицу — я уже просто требовала, чтобы с меня стащили чертово платье. Конд сам оценил его тяжесть, когда нес новобрачную на руках в королевские покои. Он выпроводил всех служанок и сам взялся за дело. Я была впечатлена, как ловко он орудовал кинжалом. Пуговицы сыпались горохом, в то время как нижняя сорочка оставалась совершенно целой.
— Имею опыт, — блеснул гордым глазом он, когда платье упало к моим ногам.
— Раздевать женщин?
— И это тоже. Но сейчас я имел в виду владение оружием. В братстве Света и Тьмы еще и не такому учили.
— Какая–то военизированная организация? — я переступила через платье и взялась за чулки.
— Нет, монастырь, — Конд сглотнул. На мне было красивое белье с подвязками. — Я провел в нем три года, перед тем как изгнал эриверцев.
Мой супруг умеет меня удивить. Он, плюс ко всему, был еще и монахом.
— Позволь мне самому тебя раздеть, — Конд увидел, что я потянулась к крючкам бюстгальтера.
— Опять кинжалами будешь орудовать? — покосилась я на его руки.
В эту ночь сил у нас хватило только на то, чтобы раздеться. Мы так вымотались, что уснули мертвым сном. И если когда–нибудь меня спросят, как прошла моя первая брачная ночь, я совру и опишу одну из тех, что были до или после. Ведь совсем не важно, соблюли мы традиции, главное, что мы любим друг друга и счастливы, правда?
Многое во дворце после нашей свадьбы изменилось. Он перестал походить на проходной двор. Теперь блистательный замок являл собой семейное гнездо, а не логово холостяка. Мы даже переехали в другое крыло, более просторное и не омраченное воспоминаниями прошлого. Через шесть месяцев нас уже было трое, а на днях ожидалось появление четвертого Корви.
Я вздохнула и погладила свой живот, малыш опять толкался.
Что касалось сына прежнего короля, то он присовокупил к своему имени фамилию матери и стал зваться герцогом Раулем Корви–Лапасс. Так появилась еще одна ветвь славного рода Корви. Правда, я не знаю, когда эта ветвь даст плоды — Рауль по–прежнему держался вдали от столичного двора, где мог бы подыскать себе партию.
Я даже думала о нем нехорошее, все–таки принц долгие годы жил среди мужчин, пока Конд меня не успокоил. У бастарда обнаружилась постоянная любовница. Взрослая, чуть ли не на десять лет его старше, поэтому он скрывал ее от нас. Нашел–таки себе мамочку. А может, пошел по стопам старшего брата? Надо бы ему намекнуть, что от умудренных опытом фавориток нелегко избавиться. Порой только через смерть.
Я мысленно одернула себя. Не надо думать о плохом. Мне сейчас вредно.
Я потерла поясницу и поменяла положение тела в кресле. Появившаяся неизвестно откуда служанка тут же подложила мне под спину подушечку. Скорей всего, слуги получили приказ приглядывать за мной денно и нощно.
Я нечаянно толкнула Хроники, и они поехали с колен. Хлопнувшись об пол, альбом высыпал кучу цветных фотографий. Служанка быстро собрала их и с поклоном вложила в мою протянутую ладонь.
Разглядывая карточки, я улыбалась. Мама и папа были на них одеты по Рогувердской моде. Да, случился такой эпизод в их жизни. Все началось с того, что из галереи убрали портрет лорда Дервига. Я не сразу заметила его отсутствие. Видимо, его сняли еще во время осады горной крепости. Картина горца заслуженно составила компанию прочим предателям — лордам Корви–Дуг и пылилась теперь где–то в подземелье.
Через год с небольшим пустые рамы в галерее заменили парными портретами. По центру теперь висел мой и Конда, а на боковой стене — изображения моих родителей в царских одеждах. Буквально. Художник — сын знаменитого мастера Гольти, был отправлен на Землю, где он неделю заставлял занятого бизнесмена и его жену позировать ему, облачив их в сшитые специально для такого случая наряды. Бархат и атлас цвета пурпура с вышивкой золотом двуглавого орла — символа далекого королевства. Дорисовывал художник уже в Рогуверде по предоставленным ему фотографиям. Папа не выдержал «издевательств» и пригласил фотографа, который отщелкал «царя и царицу» со всех сторон. Надобность позировать тут же отпала.
Пока сын мастера Гольти рисовал наш с Кондом портрет, нашлось время для разговоров и воспоминаний. Он раскрыл нам тайну предмета, изображенного в руках бывшей королевы. Теперь не нужно было ломать голову, что коварная Вердичи Корви выставила на показ — веер или нож. На следующий сеанс художник принес тот самый веер, который, как оказалось, разворачивался в обе стороны. С одной получалось изящное опахало, а с другой — тонкий и смертельно опасный стилет, похожий на спицу. Весьма характерная вещица для королевы–отравительницы.
Я вздрогнула, когда на мои плечи легли мужские ладони. Потерлась о них щекой и подняла глаза на склонившегося надо мной Конда.
— Не хочешь прогуляться? — спросил он, целуя меня в шею. — В саду тепло и пахнет розами.
Я засмеялась. Не могу удержаться, когда колючая щетина задевает нежную кожу у уха.
Душечка помог мне подняться. Услужливая горничная тут же кинулась к гардеробу, чтобы подать мне мягкую шаль.
— Я стала похожей на утку, — пожаловалась я. Слишком долго сидела и теперь с трудом переставляла ноги.
— Не выдумывай. Ты чистая лебедь, — улыбнулся мне Конд. — Хочешь, я понесу тебя на руках?
— Нет, спасибо. Ты мне нужен живым. Кстати, а сколько в среднем живут рогувердцы?
— Не думай об этом. Ты будешь жить долго, очень долго.
— Откуда ты знаешь?
— Я открыл новый мир.
— Так вот ты где пропадал в последнее время! — мы ступили в механический лифт, сооруженный специально для меня. Из–за живота я уже не видела свои ноги и с лестницы рисковала скатиться колобком. Так во всяком случае уверял меня Душечка, когда увлекся идеей подъемника. — И как это связано с долголетием рогувердцев?
— В новом мире местные жители, чтобы не состариться, едят молодильные яблоки.
— Звучит как сказка, — с сомнением произнесла я.
— Опытная партия уже во дворце, — в голосе Конда слышалось воодушевление.
— Надеюсь, ты не стал их пробовать? Вдруг они для тебя так же опасны, как для меня ярталь?
— Нет, пройдет не один год испытаний, прежде чем я решусь дать тебе что–либо из разряда сказочного. Но представь себе, какой будет прорыв!
Кованные дверцы лифта распахнулись, и я, ступив на парковую дорожку, набрала полные легкие ароматного воздуха. Я была счастлива. Шла по чудесному саду рядом с человеком, которого любила всей душой.
Наверняка рогувердцы живут дольше землян, поэтому Конд не захотел ответить на мой вопрос. Но он сделает все, чтобы я была рядом с ним как можно дольше. Я в это верю. Как верю и в то, что Корви еще не раз удивит меня.
Словно в подтверждение моих слов, он произнес:
— Как же я рад, что не сглупил и вернул тебя в мою жизнь. Я люблю тебя, Рыбонька.
— Только что ты называл меня чистым лебедем, — я надула губы. — Так кто я для тебя, Душечка?
— Ты лучшее, что когда–либо было у меня.
Ответить я не успела. Меня поцеловали. Глубоко. Ласково погладив мои губы языком.
Боже, как же я люблю целоваться с Его Невозможным Величеством!


Конец. 16 марта 2023 г.
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